
XX VI. él'folyam. Budapest, 1936 <1ecenlber · 1. 2~. szám. 

CSEnDőRSÉGILAPOK 
SZERKESZTI: II O B Á C S Y L A J O S SZÁZADOS 

Szerkesztöstig és kiadóhivatal Megjelellik Előfizetési ára: Telefon: Postat akaré kpénztári 
BUDAPEST, L KEH., 

BÖSZÖRMÉNYI-Ú'r 21 
minden hó Egész évre 12 peng'ő, 1-00t-90 

esek kszámla : 
t-én és 15-én félévre 6 pengő 25.342 

Hiszek e(Jy Istenben, hiszek eoy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában,. 

Amen. 

Földrengés. 
Nem a Vezuvra és egyéb vulkánra gondolunk 

most. Vulkánnál is nagyobb és végzetesebb erők 
feszegetik, rengetik talpunk alatt a földet. A né
met óriás irtózatos erőfeszítéssel tépi le magáról 
a láncokat. Az olasz nemzet gyarmatbirodalmat és 
ezzel világhatalmi helyzetet erőszakol t ki magá
nak, de féltékenyen néz vele farkas szemet az an
gol birodalom. Moszkvától Madridig vörös tűz
csóva íveli át Európát s ennek a csóvának a tüze 
szikrákat lobbant fel francia földön, ahol a belső 
átalakulás kérdőjeleit viselik az emberek az arcu
kon. A Duna völgyében papírhatárok zürzavara 
tombol és folytathatnánk a sorozatot Japánon, 
Amerikán át a tengerek szigetvilágáig: mindenütt 
egymásnak feszülő érdekek és erők küzdelmét ta~ 
láljuk, ahol emberi élet van. A négyéves világhá
ború idején az emberek százmilliói azt hitték, 
hogya nagy tusakodás beláthatatlan hosszú időkre 
megold minden problémát s amikor a békeszerző
déseket nyélbeütötték, győztes oldalon örömmá
morban úszott mindenki, mert szentül meg volt 
róla győződve minden érdekelt, hogy amit Ver
saillesben, Trianonban és egyebütt írásba foglal
tak, az örökkön-örökké élő valóság marad, ezután 
már csak a két tábor lesz, amelyik közül egyik 
nyert, a másik v~ztett. 

És most, alig két évtizeddel a nagy háború 
után látja mindenki, hogy akármilyen nagyméretű 
volt is a világháború, semmit meg nem oldott, el
lenben a régi problémák helyébe újakat, a régiek
nél is nehezebbeket hozott. A régi egyensúly meg
billent s a békeszerződések nem tudtak a helyébe 
jobb, fizikailag és erkölcsileg szilárdabb súlyel
osztást hozni. Inkább az ellenkezője történt. 
J1Jgyetlen régi problémából tíz új szilletett és most 
ott tartunk, hogy a szerteszabdalt l'égi szálakat 
alig tudja Európa újra összebogozni. Akik a vi
lágháborúban ellenfelek voltak, ma jóbarátok és 
fordítva. Kicsi és nagy nemzetek óvatos tapoga
tózással kutatják egymás felé, vagy egymás ellen 
az eddig még járatlan, ismeretlen új utakat. Hogy 
Népszövetség is van, amely a győztesek világha
talmi túlsúlyát lett volna hivatva biztosítani, azt 
csak ritkán s akkor is mellesleg olvassuk az újsá. 
goklxm. VersaiJJest a németek elhantolták és min-

den erőszakos, elhibázott szerződés megy utána 
ezen az úton. Annyit ma már világosan és igazán 
önáltatás nélkül láthatunk, hogy sem a Népszö
vetségnek nevezett világpolitikai testőrszervezet, 
sem a kényszerbékék sorozata nem tett pontot a 
dolgok végére. Most már világosan látják minden
felé, hogy nem ez a megoldás, hanem az erők 
egészséges, becsületes kiegyensúlyozása, aminek 
nem utána, hanem előtte, a hiszöbén vagyunk. 

Ebbe az általános vajudásba kell nekünk a 
magyar revizió kérdését is belegondolnunk. Ha a 
kisantant országainak egyetlen problémájuk csak 
a mi sakkbantartásunk volna, akkor csakugyan 
letehetnénk minden reményről. így, ebben a szűk 
körben ők nálunk számban sokkal erősebbek, kél'
elés azonban, hogy ezekből a szomszédos erőkből 
kinek mennyit és hányfelé kell fordítania ~ És a 
másik kérdés az, hogy viszont a mi erőnket hon
nan és milyen erők tudják kétszerezni és sokszo
rozni ~ Magyar szempontból az általános európai 
vajudásnak elsősorban ez a része érdekel bennün
ket de soha sem szabad ezt abból a szűk szeill
.szögből nézni, hogy csak magyar, román, cseh és 
szerb nemzet és érdek van a világon. Vannak má
sok lS, a mi szomszédainknak tehát bőségesen van 
rá okuk, hogy ne csak Budapest felé, hanem ki
.csit más irányokba is nézzenek s ha reng a föld 
Európáhan, elsősorban a mi szomszédaink kártya
várának van attól tartanivalója. 

Ami tehát a földrengést illeti, csak l'engjen. 
Trianon akkor lenne igazán a sírunk, ha min
denütt csupa megelégedett nemzet élne és a világ
háború után alakult Európát elöntené a békesség 
és boldogság tengere. Nekünk minden reményünk 
éppen a föld rengésében van. Abban, hogy a bé
kességet és boldogságot másutt sem eszik nil gy
kanállal az emberek. Nekünk most nem népszö
vetségi idiUben élő Európa kell, hanem az, ami 
van: ez a. nyugtalan, erjedő, elégedetlen Európa. 
Mi többet már nem veszíthetünk, bennünket min
den megmozdulás és változás csak fölfelé vihet. 
Elismerjük, hogy ami nemzedékünk már eleget 
gyötrődött ahhoz, hogy az egyéni emberi nyugal
mat kívánja minden idegszálával, de ha ezt az 
egyéni llyugalomvágyat ezekben a forrongó idők
hen nem tomuítjuk magunkban, kockára tessziik 
n jobb nemzej-j jövő reményét. 

Keményeknek és bátraknak ken lennünk. A 
kiizrlelmek elől megfutni amúgy sem lehet, mert 
az áltahínoR fi.i l drengésből ezt a kis csonkaföldet 
kivonni lw nknrnánk, se tudnánk. Osak rengjen ti 

föld, fesziiljpIH'k új helyeze tek és új erők, rajtunk 
csak az segíthet. ha a törtél1Plem Rodrl1 eseménye
ket hoz a füJ]edt napokba 
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A kerékpárkérdés. 
Írta: BIRó KÁLMÁN százados. 

Újabbun megint felmerült a kérdés, hogy nem 
lehetne-e a közbiztonsági szolgálatot, vagy annak 
legallllbb is egyes vállfajait ker-ékpáros járőröknek 
ellátni és ennek folytárr nem lenne-e helyes az örsö
ket kerékpúrosokkal ellátni s ha igen, úgy milyen 
mérvben. 

Bár örömmel kell fogadnunk minden lépést, 
~I,me]~' arra irányul, hogy testületünk s korszeríi ki)
vetelményekkel lépést tartson, mégis most ez egy
szer igen nagy óvatossággal kell kezelnünk ezt a 
kérdést, mert sok szempontot kell figyelembe venni, 
amelyek részben mellette, részben ellene szólna!\: 
alhllak, hogy ,a kö~biztonsági szolgál.atot kerékpáros 
járórök lássák el. 

V égül is a kerék11ár nem mai találmány. Bizo
nyara oka volt tehát annak, hogy ez nálunk eddig 
hivatalosan rendszeresítve nem lett. 

Viszont tagadhatatlan az is, hogy láttunk már 
kerékpáros csendől'járőrt, amelynek tagjai saját 
költségükön beszerzett gépeken, a közbiztonság eIéi
nyére látták el szolgálatukat, ami nyilvánvalóan 
azt bizonyítja, hogy a kerékpár nem haszontalan jó
szág a közbiztonsági szolgálatban. Gondolkodásunk 
és megállapításunk végeredménye tehát tagadó már 
nem lehet. 

Mielőtt a kérdéshez érdemben hozzászólnék, le
szögezni kívánom, hogy majd 10 évi szárnyparancs
noki (helyettesi) müködésem alatt - mivel a szemlo-

MililOs=napí fohász, 
A hármas halmon nem leng a zás,zló, 
Bilincsbe verve két karunk ••. 
lY! egsebzett szívvel, törött reménnyel -
De élni-élni akarunk! ... 
Hatalmas Isten! Az éjszakában 
Ezer veszélyben nemzetünk, 
Hogy földi bánat örömmé váljék, 
Tartsd meg sokáig öt nekünk! 

A kéklő tenger, Kárpátok bérce 
Dicsőit Téged óh Uram! •.. 
Az egyszerű kis búzakaláBzban -
Örök titok - a Képed van! .•. • 
Hatalmas Isten! Nehéz időnkben 
Ezer veszélyben itt vagyunk! ... 
Segítő-jobbod nyujtsd aHadúrnak 
S engedd ragyogni csillagunk! ... 

SzoUlorjai Ferenc, C'-sendőr_ 

idő rövidsége és az előfogatszerzés nehézségei, 
illetve ennek a közlekedés! eszköznek a lassúsága 
sehogy sem állottak arányban egymással - nagyon 
sok kivizsgálást és járőrellenőrzést végeztem kerék
párral a ragályi örskörlet hegyes, sziklás terepén 
és öklömnyi kövekkel teleszórt lejtóin épen úgy, mint 
a mezők úttalan útjain és a balatoni körút beton
burkolatán. Kerékpároztam éjjel, kerékpároztam 
sárhan, toUam a gépet kilométereken át a mm'ede
keken felfelé, majd átizzadt ing gel (sokszor zub
bonnyal is) rohantam lefelé metsző hideg szélben, 
volt olyan nap, hogy 40-50 km-t is megtettem, de 
- és ezt nagyon hangsúlyozom - 27-36 éves fejjel 
és 70 kg-os testsúllyal. 

Annak a kérdésnek az eldöntésénél, hogy a ke
rékpár a közbiztonsági szolgálatban miként hasz
nálható, fizikai (technikai), szolgálati és szeméb-i 
szempontokat kell figyelembe vennünk. 

I. FIZIKAI SZEMPONTOK. 
Ha a fizikai szempontokat vizsgáljuk, akkor rú

jövünk, hogy ennél a kérdés nél a következő ténye
zők játszanak szere.pet: 

a) a terep, 
b) az utak állapota, 
c) az évszak, 
d) az időjárás é~ 
e) a napszak. 

n) A terep. 
A hegyes terep a kerékpár használhatóságát 

még jó utakon is nagy fokban-korlátozza, mert sok-

Egyszer ősszel ... 
Írta: KOMÁROMI JÁNOS. 

Egyszer ősszel a Visztulának hátrálva botorkál
tunk valahol. Esti szürkület alatt egyenes irányban 
mentünk még, de amint. besötétedett yolna,. elvétet
tük az irányt és mivel osillag nem látszott, körbe kó
dorogtunk az éjszal"ában. Később aztán - lehetett 
már éjfél előtt - megálltunk egy városka szélén. 

Hol volt, nem tudom már. 
Valami elhagyott udy;arQn telepedtünk le. Hideg 

\'olt, szél jött az orosz sík>ság felől s a kútostorok esi
korogtak. Oldalt, az udvaron túl, nlÍntha esupaRZ 
kert fái nyöszörögte'k volna szüntelenül. A katonák 
lelökték a bornyút, leestek a fa~yott fö.Jdre s abbnn 
a percben elaludtak mind. 

Késő november volt. 

Éjféltájban tisztek és önkéntesek vógigmentünk 
néhányan a kert mag,ányos utacskáján. A k>ert kö
zepén magára hagyott villa állt: ablakszemei hó
lyagszínben meredtek a távoli sötétre. A főhadnagy 
felhaladt a lépcsőn s megnyomta a kilines('!L En
gedett. 

Mi aztán utáIk't mentünk. 
Az előszobában zseblámpát kattantott meg \'a

l<ak:i. Talán valamelyik zászlós. Támolygó fejjel in
dult unk befelé, egymásután. 

Abban az időben hetek óta voltunk éhesek és ál
lllOSak. Mindig lU~mni kellett, ismeretlen tájak felé. 
Az ilsmeretlen ellenség elől, amely könyörteleniii ka
paszkodott a sarkunkba. Egyszer valami szakadék
ban ébredtiink föl, máskor vizes ugarháton fagyos
kodtunk. Hideget, éhséget hiszen régen megszoldunk 
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szor llHgy erőkifejtéssel és izzadtsággal kell a gépet 
a meredeken felfelé tolni., mikor pedig arra kerülne 
a SOl', hogy az ember élvezze- az így kifejtett mun
kájának a jutalmát, akkor azt látja, hogya lejtő a 
tulsó olJalon olyan meredek, hogy vagy egyáltalán 
nem lehet a kerékpárra felülnI, vagy lehet ugyan, 
de csak az elsőfék és kontrafék gumiszakadásig, 
illetve ppd:Htörésig való együttes alkalmazásával. 

A felfelé tolásncil felhasznált erő energia gyü
mölcse tehát nemcsak majdnem teljesen felőrlődik 
a fékezésben, hanem ez a fékezés újabb erőkifejtést 
kíván. 

Még rosszabb aztán a helyzet akkor, ha utunk 
a természetes terepen (hegyoldal, erdő, szikla, stb.) 
vezet át. Ilyenkor a kerékvárt felfelé is, meg lefelé 
is a vállunkon kel l vinni. S hogy ilyenkor az ember 
a kerékpárt a pokolba kivánja, az természetes. 
-- A dombos terep a kerékpár használhatóságát :'. 
rendes utakon nem korlátozza. Mert amennyi idö
és energiaveszteséget jelent a felfelé való haladás 
(esetleg kerékpártolás), mindezekben ugyanannyi 
megtakarítást jelent az, hogy az emelkedés tulsó 
oldalán, vagy legalább is visszafelé jövet az ember 
néha jú nagy túvolságot rohanhat "szabadon futva" 
és 50-60 km-es sebességgel. 

Tfll'mészetesen a nyers terepen (domboldal, 
111P.ZŐ, stb.) a lefelé haladás gyorsasága némileg kor
látozott, azaz mérsékelten féket kell használni. 

A sík terepen a kerékpár haszllúlhatósága elvi 
leg - tehát az útviszonyok, az é-vszak, az i dőjárús 
és a nap szak kikapcsolásával - korlátlan. 

már, de ha arra gondoltunk, hogy egy szürküle:t tá
jon mi is ottmaradunk majd arcra dühe Yagy ha
llyattvágódva egy barázda hosszában, vagy az erdő
menti avaron, elbúsultan hajtottuk le a fejünket. 
S kósza gondolataink annyiszor szálltak hazafelé, 
hogy akadtak pillanatok, amikor könny rezgett liba
hőrös arcai nkon. 

Ezen az éjbzakán cl gazdátlan yillában tanyáz
tunk. Mert senkit nem találtunk odabent. Mindent 
úgy hagytak itt, ahogy menekülniök kellett az utolsó 
percben, mikor az ablakok csorogni kezdtek az 
ágyúk zúgása miatt. Végigmentünk egy-két szobán: 
minden érintetlenül maradt vissza. Csak a k,andalló
fák ásítoztak hideg szájjal s a faliórák muia:tói áll
tak meg. Mintha az idő is mpgállt volna. Az ebédlő 
órája félnyolcat jelzett. 

És az ebédlő I8.sztalán, a zseblámpa kormos fé
nyénél, egy papírlapot találtunk akkor. Rajta ez rt 

néhány szó: 
"Minden jó lelket kérünk, ne bántsa a házun

kat!" 
Körülálltuk az ' asztalt és nem szóltunk semmit. 

Kint szél sípolt, bent borzasztó árnyékaink estek a 
négy falra. így álltunk, tanács nélkül. Isten tudja, 
meddig .. . Később megmozdult a főhadnagy és olyan 
csöndesen, mintha attól félt volna, hogy álmában 
talál valakit, annyit szólt : 

- :F'igedi . .. 
A tisztiszolga hangtala,nul húzódott ki előtte. 
- Figedi, gyujts be a kanda.llóba . . . 
Azalatt két gyertyát kerített valaki s meggyujt

ván. felállíto.tta a szoba két ellentétes sarkában. 
Olyan ne,sztelenül mozgott mindenki, mintha ha
lott feküdt volna a szobábnn. l~s mialatt Figedi zsi.n-

bJ Az utak állapota. 

Bár nyilvánvaló, hogy minél jobb valamely út, 
1lunál alkalmasabb az a kel'ékpározásra, mégis it: 
le kell szögeznünk azt, hogy SZÚl'az időben egy aSí\
faltozott müút és egy 40 cm széles, de jól kitaposott 
mezei gyalogút között a kerékpár használhatósága 
Fzempontjából alig van különbség. 

Azonnal használhatatlanná válik azonban a kf'
rékpár még száraz időben is, ha azzal a természete.,; 
terepen (mezőn, stb.) akarunk áthaladni. 

Itt jegyzem meg még azt, - bárha ezzel némi.
leg a "szolgálati. szempontok" címü fejezet berkeil)(~ 
kalandozom, - hogy az útviszonyok tekintetében D,Z 

rgyes örs ök között lényeges különbség nincs. 
Mert a tl'ans:t;kontinelltális út, vagy a balatoni 

körút mentén fekvő örsök sem állíthatják azt, hogy 
minden tereptárgyukhoz ilyen elsőrendü müút ve
zet, viszont a mai Csonka-Hazában nem tudok \'l
I,épzelni olyan örskörletet, amelyiknek egyetleneg,\' 
jó kövesút ja sem lenne. Az aszfaltozott müút és n 
kövesút között pedig - mint fentebb múr leszögez
tem - a kerékpár használhatósúga szempontjáh()) 
számlJavehető külöllbség nincs. 

ej Az évszak. 

Az évszak az utak használhatóságát a kerék
pározás szempontjából lényegesen befolyásolja. Nf> 
vezetesen : a tavaszi és az őszi esőzések idején az 
összes szekér- ps gyalogutak, télen pedig hóesés, 

dely t hozott valahonnét ölben s letérdelt a kandalló 
előtt, egy zászlós, egy hadapród meg én körsétárll 
indultunk a szobákban . A zászlós a zseblámpával. 

Minden-minden érintetlenül állt itt a mai éjsza· 
káig. A csillárok fázva rezzentek meg a lámpa sze
gényes csíkjára s a szőnyegbe belesi:ippedtek kérgp8-
orrú bakancs aink. 

Vajjon kik lakhattak ittenl 
A szalon sarkában fekete zongora terpeszkedett. 

JJ'ölötte egy sereg fénykép. A zászlós odatartotta ;t 

zs eblámp át. 
Daliás ifjúember látszott a legtöbb ké>pen. He

gyes apró bajusszal, kackiás tartásban.. . Láttunk 
aztán képeket, amelyeken már ifjúasszOllY is állt az 
ifjúemher olda.1án. Szóp volt . . . szép volt . .. A szen1fl 
kék talán, mint minden lengyel asszonykáé. . . Ké
sőbb láttunk kl'>pcket, amelyeken pöttöm fiúcskH kú
szott fel az ifjúember meg az ifjúaszony közé. 

Hát ők laktak itten. 

A kandalló körül ültünk. Valami heten. 
A szél egyre többször kapott bele az ablakok ba, 

amelyek megzördültek olyankor. F,s csönd lett me
gint. Mi a tüzet néztük azalatt, amely piszmogva sí
polgatott a kantlalló mélyén. 

Néztük a tüzet s egy óm is elmúlt talán, amióta. 
belebámultunk szótlanul. A főhadnagy a két térdére 
könyökölt: kékes csÍkok kígyóztak a szeme abI akai ll. 

Mire gondolhatott. Isten,em! 
Akkor már negyedik hónapja tengődtünk, mint 

a hóra kivert kutyák. E négy hónap alatt annyi paj
tásunkat hagy tuk el riasztó meneküléseink során, 
hogy egyikre-másikra nem is tudtunk már vissza
emlékezni. S szenvedéseink közben mindig keveseh-
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vagy hóolvadás idején még a műutak és a köves 
utak is használhatatlanokká válnak. 

De a kerékpározás jéggé fagyott utakon is lehe
tetlen. 

d) Az időjárás. 

Kiadós eső - legalább is a szekér- és a gyalog
utakon - még nyáron is jó néhány órára, de eset
leg napokra is megakadályozza a kerékpározást. 
Sőt ha az eső útközben éri el a kerékpározót, akkor 
az nemcsak késve éri ol a kitűzött célját, hanem az 
út hátralevő szakaszán a kerékpár t még tolni is 
kénytelen a sártól felázott utakon. 

A kiadós esővel szinte egyenlőrangú akadályt 
jelent a kerékpározásnál a szél is. (A szolgálatbalI 
álló kerékpárosjárőr számára a szél iránya mellé
kes, mert a járőr nem egy állandó irány felé halad, 
így szám{lra a hátszél bármely pillanatban a fe1-
clöléssel fenyegető oldnlszéllé. vagy az előrehaladtlsl 
lehetetlenné tevő ellen széllé vcílhat.) 

e) Anapszak. 

Ejjel a kerékpározás csak műutakon és igen JO 
kövesutakon biztonságos. Olyan kövesutakon azon
ban, amelyeken nagy darab kövek hevernek szana 
szét, továbbá szekér- és gyalogutakon a kerékpáro
zás éjjel még a leglassúbb ütemben is igen veszé
lyes, mert a kerékpározó sohasem tudhatja, hogy 
mikor fut reá egy nagy darab kőre, vagy szalad 
bele egy gödörbe, illetve a gyalogút szélén levő ki
sebb árkokba, ami mind 99%-os leesési vesz él y
lyel jár. 

ben láttuk viszont egymást beesett szemeinkkel. 
Tudtuk, hogy mi is sorl'akerülünk ogyszer. Ez a tu
dat többször elkeserített, de sok darJCal is telített 
meg mindnyájunkat. Azon az őszön a végzetünk el
len szálltunk harcba. 

Ott ültünk félkö'rben, kö,nyökeinkre támasz,tott 
fejjel. 

Állt az éjszaka, állt. Hány óra lehetett, arról 
egyikünknek Hem vol t fogalma. A tisztek és önkén
t'Elsek hallgattak s nehéz fejjel bólogattak a csöndrc. 

Min tünődhettek vajjon ~ 
Egyszer úgy éreztem, hogy félálom kÖl'nyék,ez. 

S ebben az állapotomban, mialatt tfmyerembe fekte
tett arccal ültem ott, az elmenekült ifjú pár zsongott 
csaták emMkeitől kábult fejemben. 

... Négy hónappal ez·előtt nyár volt itten ... Egy
egy júliusvégi alkonyatkor, mikGr a park fáinak 
hosszan dült el az árnyéka, a. fiúcska bizonyára itt 
karikázott a ház előtt, a fővényen . '. A fiiatalasszony 
elhaladt a park valamelyik fenyvesbe kanY{liruló 
utacskáján, mialatt fehérben lengő szoknyája meg
suhantálmatagon. " Ahogy fölE'lrt yolna a kilátó
tetőre, megállt ottan, szeme fölé emelte a Ja.nkadt 
kezét s nehéz vággyal nóz,ett el a. tájék fölött, mintha 
várt volna valakit... S egyszerre mogcsillant a 
szeme, amikor úgy tűnt föl neki, mintha az egyik ko 
rek liget sarkából loyas bukkant volna föl s magas 
vort kavarván maga mögött, kier'oszíett kantárszár
ral repült a park irányába... Bizonyos, hogy az 
asszonyka maga.feledten tárta ki a karjait olyankor 
a közeledő loyas felé, mialatt iéiig húny,t szemmel 
mosolygott ... 

.. , Négy hónap! Négy hónap! ... 
Ijjzen az őszi éjszakán talán éppe~ vonatra vár-

Nem állunk messze tehát az igazságtól, ha azt 
állít juk, hogy éjjel a szekér- és agyalogutakon kü 
rékpározni nem lehet. 

II. SZOLGALATI SZEMPONTOK. 

A szolgálati szempontok vizsgálásánál a kerék
pár használhatóságát illetőleg a következőket kell 
figyelembe vennünk: 

a) az eligazításkor kapott feladatot, 
bJ a szolgálat közben felmerült feladatot és 
ej a harckészséget. 

a) Az eligazításkor kapott feladat. 

Az örsök ma az alábbi 20-féle szolgálatot végzik : 
Rendes szolgálat: 

tl. távolsági kimutatás alapján való portyúzás, 
ttt2. őrjárati beosztás alapján való portyázás, 
ttt3. helyiügyelet, t4. piacügyelet, tt5. vásárügye-

' let, t6. vasútügyelet, tí. hajóügyelet, tS. vasútbizto
sítás, t9. útbiztosítás, ttlO. közlekedésrendészet, 
tttll. nyomozás, t12. fogolyátadás. 
Felszólított szolgálat: 

tttl3. elővezetés, tt14. karhatalmi segélynyu;j
tás, t15. razzia. 
Ellenőrző szolgálat: 

-rtl 6. nappali helyi, tt17. éjjeli helyi, tt1S. nap 
pali külső, tt19. éjjeli külső és t20. utánportyázás. 

A kihallgatás és a tanukihallgatás, továbbá a fu
tár- és a küldöncszolgálat nem közbiztonsági szol
gálatok, ezekkel tehát nem foglalkozom. 

nak az oderbergi pályaudvaron ". Talán sikerült 
már Bécsig vergődniök nagy boldogtalanságuklml... 
A fiúcska akaratos: "Mama, menjünk haza márr' 
A mama minden -erejével csitítgat ja az apróságot, 
miközben a férfi f,eltűrt bunoagallérban, komoran 
néz maga elé s hazagondol ... 

Felriadt'am s ,álmos szsmmel bóbiskoltam kö'rü1. 
A köt gyertya félig égett már, tisztük és önkóntesek 
szótlanul meredtek a kandalló tüzébe'. Árnyékaik 
széles háttal mozogtak a fajon. Az óra még mindig 
félnyolca t j·elzett. 

Másik könyökömre dültem vissza s eltünődtem 
magam is. " Mi lehet most odahaza~ 

... Jaj, messze voltunk valamennyien! S Isten 
tudná, mi módon: talán az erdők zúgásából, talán a 
felhők vonulásából, - de mi megtudtuk mégis, hogy 
távoli hazánk hegyei megdördültek az - őszben ... 
Isten, Isten, mi lehet most odahaza ~ . .. A házunk 
üres lehet, mert elfutott belőle a gazda, a ri{l;dt 
kisasszony-lányok apró keblükön összeknpott nagy
kendőben vághattak neki a világnak... Nincs, aki 
oltalmukra mehetne szegényeknek, mert idegen vi
lágokban rostokolnak az, úrfi-gavallérok, miután 
más gavallér-fiú k halálos sebffikben dültek el az első 
esa,tákon. " Üre.sen állhat régi házunk, talitn csal< 
a kisasszonyok meg az egykor kihívótal'tású úrfiak 
fényképei maradtak meg a falakon. A portán talán 
ellenség tanyáz s tiszt jeik éR önkénteseik talá.rl 
ugyanígy ülnek az ebédlő kandallója körül ezen az 
éjszakán ... 

Fe1riadtam másodszor is. Fájt a szívem, de 
nagy elsz.ántságot érezt.em magamban. És amint kö 
rülnéztem, hasonló elszántságot éreztE'm a tlszteken 
és önkénteseken is. 
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Most pedig kísérj Llk veglg az egyes fent felso
rolt szolgálatokba vezényelt járőröket, nézzük meg, 
hogy az egyes szolgálatokban milyen mérvben hasr,
nálhatják a kerékpárt és végül állapítsuk meg a:'. 
eredményt. 

Az eredmény pontosabb megállapíthatása vé
gett osztályozzuk a kerékpár igen jó használhatósá
gát 4-gyel, a csökkentett használhatóságot 3-mal, a 
szolgálati hátrány melletti használhatóságot 2-vel, 
a csökkentett és a szolgálati hátrány melletti hasz
nálhatóságot 1-gyel és a teljes használhatatlansá
got O-val. 

A fenti eljárásunknál természetesen figyelem
mel kell lennünk még arra is, hogy a kérdéses szol
gálat az örsök életében gyakran, közepesen, avagy 
ritkán fordul-e elő. Mert llyilvánvaló, hogya kerék
pár igen jó használhatósága egy olyan szolgálati 
vállf,ajnál, amelyik egy évben legfeljehb csak egy
szer-kétszer fordul elő, nem fog olyan sokat jelen
teni, mint egy olyan szolgálatnál, amelyik az örs ök 
életében szinte naponta elöfordul. 

Ezért tehát az egyes szolgálatokra adott osz
tályzatot a: gyakran előforduló szolgálatoimái (a fel
sorolásnál három kereszttel jeleztem) szorozzuk meg 
hárommal, a közepes mérvben előforduló szolgála
toknál (két kereszt) kettővel, a többinél pedig (egy 
kereszt) eggyel. 

Minthogy a gyakran előforduló szolgálatok 
száma llélgy (4X4X3= 48), a közepe,sen előforduló 
szolgálatok száma hét (4X7X2=56) és a ritkán elő
forduló szolgálatok száma kilenc (4X9X1= 36), ig~r 
már most megállapíthatjuk, hogy számításunk le-

A két gyertya szemlátomást apadt, ők pedig ül
iek ott mozdulatlanul. A füstös gyerlyanyelvek s a 
felcikázgató tűz vílágánál ferdé~e nyúltak marcona 
képeik, olveltett vállaik, durva csizmáik, kérges ba
kancsaik. Legtöbbjük szakálla agyaggal bev,erve, 
I'ipkáik tarkóracsúszva vagy oldaltbiggyesztvel s 
esak ültek ott maguknak, bánatosan és kevélyen. né
mileg hányavetin, elbízott fatty.ak módjára. 

Ám ez a morc voltuk látszat maradt csupán. 
Mert a zá;szlós, aki mereven kuporgoH a sarokban 
éjfél óta, valami régi -régi dalocskát próbált dudol
gatni szomorkás an és fej hangon. A gyermekmultból 
fölkísértő nyomorult kis nótára megremegtünk egy
től-egyig. 

Kés6bb egy hadnagy lépett bes félhangon oda
szólt a föhadnagynak, hogy föl kellene váltani a 
hadapródot, aki a város alatt strázsál a század felé
vel. Valami mély árok alján guggolnak odakint aZ 
emberek. 

A főh.adnagy a z;ászlósra nézett, utána reám. 
~'elálltunk kettein s kitámolyogtunk a sötéits.égbe. 

" 
A város sem látszott már. 
Mentünk ketten, mentünk. Olykor egymásnak

botlottunk. olykor fagyott tócsákba szakadtak har
csaorI'Ú bakancs aink. Fülem fölött visított a szu
rony. 

Éles szél sípolt a vak határban. A z.ászlós maga 
elé bukva bóbiskolt s jobbkezét a revolverén ta,r
totta. )j--'ent fellegek hadoszlopai repültek fekete raj
vonalban. Mintha elhúnyt pajtásaink holtteteme,i 
rohantak volna az ellenség felé. 

Sehol egy fényjel, s,ehol egy kiáltás az éjsza
kában. 

hető legjobb eredménye, tehát az az eset, hogy a ke
rékpár minden szolgálatban és minden alkalommal 
igen jól használható, - 140 lenne. 

Egyébként, hogy tisztább képet kaphassunk, a 
járőrök végigkisérésénél legyünk optimisták. Teh át 
--- az I. fejezetben elmondottakbÓIl kiindulva - téte
lezzük fel, hogy sík, vagy dombos tereppel bíró örs
körletben vagyunk, nyár van, esőt nem kapunk, to
vábbá hogy - az őrjáratportyázás, az éjjeli eHelllőr
zés és az utánportyázás eseteit kivéve - minden 
járőr korán reggel indal szolgálatba és végül - itt 
már ennek a fejezetnek a bJ pontjára gondolok -
hogy szolgál3Jt köz,ben nem akad a járőrnek olyan
nyomozása. amelyik elfogással végződne. 

Az utak állapotát figyelmen kivül hagyhatjuk, 
mert - mint az I fb. fejezetben már említettem -
e tekintetben az egyes örskörletek között lényegeg 
különbség nincs. 

1. Távolsági kimutatás alapjÓ;n Ivaló portyázás~ 
EZltelső helyen emHtlem, mert aSzut. 250. pont 2. és 
3. bekezdése szerint jelenleg ez a portyázási rend
szerünk alapja. Valóságban azonban az örsparancs
nokok ritkán al!k:almazzáJ{, mert ,a portyázási idő 
kiszámítása minden egy'es kivezényléSlllél külön 
mun~{át jelent. 

Ha 'azonban az; örsparancsnok mégis él ,ezzel a 
portyázási rendsz,errel és olyan tereptárgyakat ír 
elő a járőr számára, amelyeket kerékpározásra al
il\almas utak kötnek össz,e,akkor a kerélkpár fizikai · 
lag igen jól használható. Ha azonbrun az egYes. elő
írt Itlereptárgyak között ilyen utal, nincsenek min
denütt, vagy vannak ugyan, die azok kerülőt jel,en-

Mi peq.ig ődöngtünk ketten. Nem tudtuk már, 
honnét éiS hová 1 lV[int két bánkódó kísérte,t a iemető
domb alatt. 

Egylszer aztán, de igen későn, jclszót kiáltott 
valaki előttünk. A zászlós fojtott hangon felelt. A 
sáncnál voltunk. 

N em katonasánc volt ez, hanem valami véghe
tetlen mély éiS véghetetlen hosszú mezei árok. A leg
tetőn egyes őrszemek álltak, amint puskájukra ha
jolva figyeltek a széltől zengő sötétségbe. De ezek is 
csak rémlett'ek talán. Az á~ok legalján katonák fe 
küdtek elny,aklott fejjel,egymásbafont lábakkal, 
össze-vissza, takaró nélkül. Szuszogtak, hórkoltalc 
Itt-ott sóhajtás szakadt a mélyből. 

Valahonnét előkerült a hadapród, vacogó száj
jal. Néhány halk szót váltott a zászlóssal s akkor 
megindult a város felé. 

Mi ketten elhaladtunk az árok megett, amelynek 
nem volt eleje-vége. Itt-ott egy Őrs.zem borzongott a 
tetőn, lent pedig katonák nyöszörögtek. Mint az el
átkozott lelkek. 

Furcsa éjszaka volt az azon az őszön ... 
Egyszer megállt a zászlós. Maga elé beszélt: 
- Hej, nagy Isten, mikor virrad meg itU 
Valami dűlőútig botorkáltunk el. Az út szélében 

akác.fák hánykolódtak. Tö,rzseik recsegtek, vékony 
gallyaik . visítoztak. A szél jajgatott mindenfelől s 
s.zederjesre marta tagjainkat ... 

És akkor, - váratlan-messziről - mintha lova
sok közeledtek volna a dűlőúton. Halálos neszben, 
valahonnét a város felől. Néha dobbant a föld, aztán 
csak a szél dobogott. Akadozó szívv'el álltunk ott ket
ten. Aztán patkócsattogás hallatszott s hirtelenii.l 
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tenek, ak,ko1' a k'el'ékpárt egyes terepszaJkaszokon 
tolilli kell, tehát a kerékpár használhatósága már 
csökkentett, a portyázási idő kiszámításánál pedig 
részhen a kerékpár'os, rész,ben pedig a gyalogos járőr 
számára megállapítot;ű portyázási időt [tlell figye
lembe venni. 

Le kell azonban szögeznünk, hogy ennek a szol
gálatnak a célja kizárólag csak a megelőzés. Ha 
azonban a járőr ke,rékpároill halad, ikkor figy'elmét 
a műutakon és ,a kövesutaikion -- mivel eze,k rend, 
szerint igen forgalma,sak - az útrendész,eti és az 
elővigyázati szabályoknak a saját személyét illető· 
leg való belt,artása, a szekér- és agyalogutakon p,edig 
az út gödr1eire való vigyázás annyira leköt,i, hogy az 
oldalt való figyelés nagy mérvben csök'ken. De még 
inkább csök]"entí a járőr [{,örül történő esemény,el\ 
megfigyelését az, hogy aki kerékpáron ül, az má:L' 
feltétlen gyor'slabban halad, mint az, aki gyalog 
megy, mert különben kár volt Ikerékpárra ülni. 

Miegdől tehát portyázási rendszerün]me[{; 55 esz· 
tendőn át kipróbált, jól ueválltl és a jelenlegi Szut. 
262. pontjában is lefektetett alapja, amely szerint 
"portyázás közben a járőr akként meneteljen, hogy 
mindent, ami körülötte van, vagy történik, nyu· 
godtlan megsz,emlélhessen!" , 

Tehát ha még fel is tételezzi.ilk azt, hogy az örs
parancsnok utakon megikiozelíthető tereptárgyakat 
írt elő a járőr ,számára, a l"erékpÍll' használhatósá
gát ennél a sz,olgálatnál csakis szolgl-llati hátránnyal 
úllapíthrutduk meg. 

Eredmény tehát: 2Xl=2. 
2. Őrjárati beosZjtás alapján való portyázás: tA 

lovasok húzód tak el az oldalunkon. ]'eketén vágtat
tak, mintha a halál hus.zárjai lettek volna ... Aztán, 
valamivel arrább, lecsaptak a keskeny útról, jobbra
vágtak s hirtelen mintha megálltak volna egytől
egyig. Lovaik fejével napvirradat-tájnak. 

Mert mintha virradni ttkaIt volna. Vámtlanul 
s nagyon távol felfehérült valami, széles csikban. Ez 
a hidegszínü csík emelkedni kezdett fölfelé. Valami 
olyan volt az, mintha az éjszaka egy ijesztőn-nagy 
becsukott szem lett volna s e szem héjjai mintha 
megnyíltak volna a sarokrészen. Már ·fölrévült ft 

s:t.emhatár széle is. lucskos-színben ... De egyszerre 
visRzaszakadt minden. És még sötétebb lett azontúl. 

Különös éjszaka volt az a7.0n az őszön ... 
Mi ketten akkor már alacsony halmon álltunk 

s szorongva figyeltünk a t,itokzatos messzeségbe. 
A zászlós megdidergett: 

- Sohase fog megvirradni ... 
Későre úgy tetszett nekünk, hogy itt-ott rés tá

mad 'a hanyatthomlok menekiHő felhőkön s némi 
ár~a fény rezzen meg itt is, ott is ... A zászlóshoz ha
joltam: 

- Talán a hold jön ... 
Nem felelIt. lDlőrelhajolt, kinyujtott nyakkal, 

mint valami ragadozó állat: úgy figyelt kelet felé. 
Onnan, keletről, rejtelmes fénypontok cikkantak meg 
hol itt, hol amott. Olyan messze, hogy képzeletnek 
tetszett csupán... A.z ellenség kereste ott a nyo
munkat. 

Később világosodni kezdett ugyanott, mint az 
elébb. Egyszem csak szétrepedtek a felhők azon a 
részen s egyszerre ~,Rak megláttuk a lesoványodott 

gyakorlati életben a megelőző szolgálat ellátásának 
ez a leggyakoribb módja. 

Minthogy olyan őrjárat nincs, ,amelyiIknek miu
den ,egyes tereptárgyát Iklerékpárr,al is, járható utak 
kö,tillék ös's.ze, ennél a szolgálatnál a kerékpár hasz. 
nálhatóságát csakis csökkente,unek mondhatjuk 

Növeli azonban a hátrányt még az, hogy az Ől'
járatok túlmyomó része olyan hosszú, hogy még a 
korán reggel történő advezénylés és kerékpáron vég
zlett portyázás esetében sem kerülhető ki ,az, hogy 
a ,szolgálab az éjszaJkába nyuljon. 

Ennél a megállapítitsnál különösen tekintettel 
kell lennünk arra, hogy a kerékpár használata csak 
az egyes tereptárgyak közötti portyázási időt rövi 
díti meg, d'e nem az egyes községelrne:k és ipartele
p'eknek aSzut. 243. pont 1. bekezdés,e szerinti külön 
por1tlyázási idejét is. 

U gyani,s a külön portyázási idővel bíró közsé
geket és ipartelepeket - egyrészt a józan ész alap
ján, másrészt aSzut. 277. pont utolsó bekeí'odésének 
értelemszerű alkalmazása mellett - a k,erékpárol> 
járőrökmek is gyalogosan ,kell leportyázni. A külön 
pOortyázási időt igénylő tereptárgyak pOortwilzá ;; i 
ideje tehát kerékpáros őrjáratban is ugyanannyi, 
mint a gyalogos őrjáratban. 

De ha még olyan őrjáratdkat veszün:k is alapnl , 
amelyek rövidségü1{ folytán nappal teljesen lepor· 
tyázhatók, akk'Ür is a megelőző szolgálat érdekeire 
és aSzut. 251. pont; 2. bekezdésébe foglalt rendelk€
zésekre való figyelemmel azt kell megiLllapítanunk, 
hOogy az őrjárat portyázá,snál az éHeli szolgálat el
kerülheteüen. 

hOoldat. Fanyiar s.zájjal nézett le reánk, az összegör
hült hátgerineén feküdt s kísérteti gyorsasággal re
pült észak felé, hogy szinte hallatszott a csontjai 
zörgése. A felhők mintha álltak vOolna, a hold pedig 
elfanyalodott, csonka pofával menekült a Visztu
Jának. 

Egymásra néztünk. A szánk lila volt s elhalt ' 
arcainkon hamuszínű szőrszálak reszkettek. AJztán 
kelet felé néztünk. .. Arra, keleÍllek, ott láttuk a:kkOo1' 
a lovasokat, amint lovaik nyaka fölé görbülve les
kelődtek a titokzatos fény jelekre ... 

Aztán összecsapódtak a felhők s megint nem lát
tunk semmit. 

Egyszer ősszel, mikor a Visztula felé hátráltunk, 
ott álltam a halmon egy zászlóssa.l, akinek ma már 
a nevére sem emlékszem. Elesett-e aztán, él-e még 
valahol: nem tudom. 

Azon ·a,z éjszakán, amikOor ott álltunk fegyver
ben, később éles és elnyujtott kiáltást hallottunk a 
Visztula felől. A városkát nem láttuk már, a kísértet
Iovasokat sem. A hold egyszer áttört még a fellege
ken s mialatt nyomorult szájjal mosolygott, két
ségbeesve futott Varsó felé, a kalimpáló felhők tö
megén bukdácsolva. 

Azalatt pedig onnnn messziről egyre táncoltak 
és közeledtek felénk a titokzatos tűzjelek. 

Ugy számítottuk akkOor, hogy karácsony ra nem 
fogunk élni. De azért félelem nélkül álltunk a hal
mon, a dörgő éj,sza.káhan. Mert sok dac és hetykeség 
volt bennünk azon az őszön s lényünk tele lelketlen 
elszán tsággal. 
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Az éjjeli kerékpál'ozás azonban - az I le. feje· 
~etben elmondottak alapján - múr nagy fokban 
csökkentett, amelyhez még az a hátrány is járul, 
hogy éjjel a k,erékpárlámpa a júrőr közeledtét el
árulja. 

V égül figy elembe kell yennünk ennél fl szolgá
liatnál még az előbbi pontban már részletezett szol·
gálati hátrányt is, azaz a figyelés nagyfokú korláto-
zottságát. 

Eredmény tehát a legjobb akarat mellett sem 
lehet több, mint: l X3= 3. 

Mivel az őrjárat portyázás nál a jelenlegi gya
korlat szerint a j;'u'őröket előre meghatározott idő· 
tartamr a kell kivezényelni, ennél a szolgálatnál szü\:
!'<'gesnek tartom még megemlíteni azt, hogy az őr
járatok kerékpáron történő leportyáztatása esetében 
a pOI'tyázársi idő kiszámításánál az eddigieken kíviil 
(a km-ok száma és az egyes tereptárgyak külön por
tyázási ideje) még két tényezőt kell figyelemue 
yenni: 

Az egyik - mint állandó ós így előre moghatú
l'Ozható t{>nyező -- az lesz, hogy hány km azoknak ,l 

iúvolságoknak az összege, amelyek kerékpározwsl'n 
nappal sem ,alkalmasak, tehát amelyeket a járőrök· 
Hek minden esetben gyalogosan kell megtenniöle Az 
így megállapított távolságra aztán gyalogos portyá
zási időt kon számitrani. Hogy aztán ezt a gyalogos 
portyázás i időt kezdő km-nek vesszük-e (amikor a 
gyalogos portyázrusi idő km-enkint 30 perc), av'agy 
- mivel a kerékpározás is fárasztó -- figyelembe 
vegy ük a kerékpáron már megtett km-eket is (ame
lyek, ha a 16 km-t elérik. akkor a további gyalogo8 
portyázási idő km-en kint 1 óra) , azt már igazán nem 
tudom, de nem is töröm rajta a fejem, mert az aláb
hiak folytán a feladat ugyis megoldhatatlan. 

Mert a másik tényező, amelyet számításba koll 
yenni, az, hogy adott esetben mekkora távolságo t fog 
lL járőr éjjel megtenni olyan utakon, amelyeken 
esak éjjel nem lehet kerékpározni. Minthogyazon· 
ban a fentiek megállapítása nemcsak a'Z évszaJmn
kint folyton változó ójszakáktól, hanem attÓIl ii-; 
függ, hogy a járőr mikor le,tt kivezényel ve, ezt a 
tényezőt folyton változónak kell mondanunk, ame
lyet tehát minden egye"! járőr kivezénylésénél újm 
és újra ki kell számítani. 

Ez a:zonban olyan bonyolulttá teszi a portyázási 
idő kiszámít.ását, hogy ez a rendszer a gyakorlati 
éle,tben be nem válltat. 

A megoldás tehát csak az lehet, hogy az őrjára
tok kerékpáron tört,énö leportyázása csakis szüksé
gig történhetik. 

De a szükségig történó előírás mellett szólnak 
azok a körülmények is, hogy a kerékpáros járőrök 
száraz időjárás esetén is kaphatnak útközben esőt, 
továbbá, hogy szolgáJat köz.ben elővezetésük, vagy 
eJfogásuk is akadhat, amely körülmények a kerék 
pár további használatát kizárttá. teszik. 

Amíg tehát jelenleg az a helyzet, hogy csak a 
nyomozás az, amely a járőröket az előírt időre való 
bevonulásban akadályozza, és így a késés a kivéte~ 
les eset, addig a kerékpáron történő kivezénylésnél 
már oly sok akadálya lehet az előirt időre történő 
bevonuLásnak, hogy az lenne a kivétel, ha az mégiil 
megtörtónik. 

Ennél a szolgálatnál felmerülhet még az a k6l'
dés, hogy nem lehetIle-o azokat a tÜll'eptárgy'akat, 
amelyeket utak kötnek össze, egy vagy több külöll 

Komtányzó Űr ŐFőméltósága Kézdivásál'hel./Ji Nagy Gyula 
tábornokot a m. kir. csendőrség felügyelője helycttűs&iil 

nev,e?Jte ki. 

"kerékpáros őrjárat"-ba, a fennma,radókat pedig 
egy, vagy több "g~'alogos őrjára.t"-bfl foglalni. 

A válasz legha táro~ottahban: n em. Mert a nehe
zen megközelithető tereptárgyak minden örskörlet
hen rendszerint a perifériákon feküsznek. Ezeknek 
tehát egy, vagy több örjáratba való összefogl'alása 
km-hen ugyanolyan hOSZiÚ őrjáratokat eredményez, 
mintha azokba ,az utakon megközelíthető tereptár
gyakat is bekapcsoljuk. Az ilyen őrjáratokba gyalo
gosan vezényelt járőrök tehát ugyrunannyi idő mulva 
fognak bevonulni, mintha kerékpáros őrjárat nem 
lenne. 

Ha pedig egyes, utakkal rendelkező tereptárgyak 
gyakoribb portyázást igényelne..k, akkor ezt az örs
parancsnok a távolsági kimutatás alapján kivez.é
nyelt kerékpáros járörökkel is elintézheti. 

Külön kerékpáros őrjárati beosztás tehát két· 
szeresen is felesl,eges. 

3. Helyi ügyelet: Ennél a szolgálatnál a kerék-
1);11' igen jól használható lenne, de viszont az tel
jesen felesleges. Mert ebben a szolgáLatban a teen
dők elsősorbam ellenőrzésekben, megfigyelésekben és 
értekezésekbell nyilvánulnak meg (piaceUenőr~és, 
é>rkező- és induló vonatok utasainak megfigyelésl', 
községi előljárósággal és megbízható magánegyének
kel való érteke'zés, z.á,róra.ellenőrzés), a mozgás tehát 
l'sak másodrendű dolog. 

Eredmény tehát: OX3= 0. 
4. Piacügyeletnél: ugyan'az fl helyzet, mint rl 

helyi ügyeletnél. 
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Eredmény tehát itt is: OXl=-O. 
5. Vásárügyelet: Minthogy a vásárügyelet hely

bem. te1ljeiS.en azonos a h8'lyiügyleUel, ennél a szol
gálatnál esakis külkö-z,ségben tartott vásárra, vagy 
p,edig idegen öri'lkörletben tartott vásár alkalmával 
nyujtott segélyre gondolok. 

Az ilyen ,szolgálatl1ál oda és vissza a kerékpár 
igen jól használható, magán a vásáron azonban fe
leslegets. Minthogy így a kerékpár a szolgálat egésLl 
tartama alatt nem használható,a használhat6ságot 
csakis 'cSiökkentettnek mondhatjuk. 

Eredmény tehát: 3X2=6. 
Ennek a, szolgálatnak a ve~énylés.e j,elenleg i,s 

szükségig történik. 
6. Vasútilgyelet: l\finthogy a vasútügyeJettet az 

örsök rendes körülmények között a helyiilgyelet ke
retében látják el, itt csak az állandó vasútügyleü'e 
gondolok. Mivel ez álló szolgáltat, itt a ke,rékpár 
használata teljesen feles,1eges. 

Eredmény tehát itt is: OX1= 0. 
7. Hajóügyeletnél: ugyanaz a helyzet, mint a 

vasútügyeletnél. 
Eredmény tehát itt is: OXl= O. 
8. Vasútbiztos'itásnál: a j.árőr kerékpárt csak ad- . 

dig a pon,tig vehet oda és vissza igénybe, ahol a 
folügyel,etére kiutal t szelvényhez, legközelebb eső út 
a vasúti töltést metszi. Kérdés azonban, hogy van-e 
ott va,súti őrház, vagy olyan ház, ahol a kerékpárok 
elhelyezhetők~ Mert a va,súti töltésen a kerékpárt 
a járőr nyilvánvalóan nem használhatja, sőt még 
cSlak nem is tolhat ja. Ennél oa szolgálatnál a keI'ék
pár használhatósága tehát annyira korlátozott, 
hogy az 

eredményt 1X1=,1-nél jobbnak semmiként sem 
velhetjük. 

Ennek a szolgálatnak a ve,zónylóse jelenleg IS 
szükségig tö<Tténik. 

9. űtbiztosításnál: a kerékpár minden tekintet
ben igen jól használható. 

Eredmény tehát: 4X1= 4. 
Ennek a szolgálatnak a vezénylés,e jelenleg is 

szükségig tö-rténik. 
10. K:özlekedésTendészetnél: a kerókpár nemcsak 

minden tekintetben igen használható, hanem ezt a 
szolgálatot csakis így lehet eredméuyesen ellátni. 

Eredmény tehát: 4:"-<2=8. 
Minthogy ez a szolgálat végig kerékpáron törté

nik és a megteendő út hosszústága előre ismeretes, a 
portyázási idő kiszámítása igen egyszerű. 

1.1. Nyornozásnál: a helyszín gyors elérésére, a 
nyomozás színhelyének változtatására és a bevonu
lásra a kerékpár igen jól használható, de csak akkor. 
ha nem helyi nyomozásról van szó. Helyi nyomozó, 
soknál a kerékpár nem használható. 

Eredmény tehát: 3X3=9. 
Ennek a szolgálatnak a vezénylése jelenleg is 

szükségig történik. 

A m. kir. csendől'ségllek 1886 óta van felügyelője. Az első 
felügyelő Murai és Köröstarcsai '!.'örök Ferenn altábornagy 
volt. aki azonban egyúttal a honvédelini nlinisztérium csend· 
őrségi osztályának vezetője is volt. A külön csendőrfelügyelő. 
séget 1898-ban állították fel, amikor a felügyelő megkapta a 
bírói felsőbbségi jogot is, amelyet addig a honvédség fő. 
parancsnoka gyakorolt a csendőrség tagjai fölött is. Az első 
ilyen felügyelő Rzentgyörgyi JllbJánczy ,Sándor ftltáhornagy 
volt. 

12. Fogolyátadásnál: a kerékpár egyáltaláll 
nem használható. Mert a fogolykíséret vagy szálli.
tó eszközön (vonat, autóbusz, hajó, előfogat) tör
ténik, ha pedig nem, akkor a fogoly nem kényszerít
hető arra, hogy sZÍntéa kerékpáron menjen, de ez 
nen'l is lenne tanácsos,illetve bilincselés esetébC'lJ 
nem is lenne lehetséges. 

Eredmény tehát: 0><'1=0. 
13. ElővezetésnéZ: az elővezetés tartama alatt 

a helyzet ugyanaz, mir,t a fogolyátadásnál. Az elö
vezetendő egyén lakhelyéig azonban a kerékpilr 
elvileg használható lenne, kivéve azt az esetet, ami
kor az elővezetendő helyben lakik. Ha azonban ::;" 
elővezetés nem helyből történik, akkor az előveze
tendő lakhelye a legritkább esetben fog azon az út
vonalon feküdni, amelyik az örsállomást a felhívó 
bírósággal, vagy hatósággal összeköti. Az előv8ze
tett egyén átadása után tehát a járőrnek a legrövi
debb úton történő bevonulás helyett előhb vis,'iza 
kell térnie az elővezetett egyén lakhelyére. hog;; 
ott avisszahagyott kerékpárjait magához vehesse. 

Eredmény tehát: 0.x3=0. 
14. Karhatalmi segélynyUjtásnál: az alkalmaz

tatás helyének gyors eléréséré és az onnan való be· 
vonulásra a kerékpár igen jól használható, de csak 
akkor, ha nem helyi alkalmaztatásról van ",zó Helyi 
karhatalmi segélynyujtásnál a kerékpár nem hasz
nálható. 

Eredmény tehát: 3X2=6. 
~Jnnek a szolg:Uabak a vezénylése jelenleg IS 

szükségig történik. 
15. A razzia: rendszerint az egész örskörletro 

kiterjed, tehát a ketrékpár használhatóságát illető
leg a helyzet ugyanaz, mint az őrjáratportyázásnál 

Eredmény tehát: 1X1=1. 
Ennek a szolgálatnak a vezénylése jelenleg is 

szükségig történik 
16. Nappali helyi ellenőrzésnél: a kerékpár 

használata felesleges. 
Eredmény tehát: OX2=0. 
17. Éjjeli helyi ellenőrzésnél: a helyzet ugyane_z. 
Eredmény tehát itt is : OX2=0. 
18. Nappali külső ellenőrzésnél: ha az ellenőr

zések helyét az ,örsparancsnok olyan tereptárgyak 
nál tervezi, ahová kerékpározásra alkalmas utak 
vezetnek, akkor a kerékpúr ebben a szolgálatban 
igtln jól használható. 

H~ azonban az nllenőrzések olyan tereptárgyak 
nál, vagy olyan tereptárgyaknál is történnek, ame· 
lyek csak a természetes terepen közelíthetők meg, 
- ami pedig a helyes ellenőrzéseknek elengedethe· 
tetlen feltétele, -- akkor a kerékpár használható
sága már csökkentett. 

Eredmény tehát: 3X2=6. 
Ennek a szolgálatnak a vezénylése jelenleg is 

szükségig történik 
19. Éjjeli külső ellenőrzésnél: a kerékpár hasz

nálhatósága - az I/e. fe:iezetben már elmondottak 
alapján - már nagy fokban csökkentett, amelyhez 
hozzájárul még a kerékpár lámpájában rejlő szol
g{tlati hátrány ís. 

Eredmény tehát: 1><2=2. 
Ennek a szolgálatnak a vezénylése jelenleg lS 

szii.kségi g történik. 
20. Utánportyázásnál: a kerékpár használható" 

ságát illetőleg a helyzet teljesen ugyanaz, mint az 
őrjára tportyázásnál. 
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Eredmény tehát: l X2= 2. 
E szolgálat előírása jelenleg határozott időtar 

tamra szól, ha azonban az utánportyázó járőr ke· 
rékpáron megy, akkor - az őrjáratportyázásnál 
már elmondottak szerint - ez a szolgálat is csak 
szükségig történhetik. 

Ha az egyes szolgálatoknál kapott eredménye
ket összeadjuk, végel'edményként 50 jön ki, amely 
indexszám az elérhető legjobb eredményeknek: a 
140-nek valamivel több mint egyharmada. 

Igen' ám, de eljárásunk elején többek között fel
tételeztük azt, hogy nyár van, tehát a kerékpáro
zásra még a gyalogutak is igen jól alkalmasak. 
Hazánkban azonban m~ évnek kb. csak az egyik felé
ben van száraz időjárás, míg a másik felében a sze
kér- és gyalogutak kerékpározásra már használlllh 
tatlanok, sőt a téli hóesések és fagy idején még a 
mii- és a kövesutak is. 

így tehát a kapott végeredményt bittran eloszt
hatjuk kettövel, amely ezek szerint már csak 25 lesz, 
azaz a 140-nek valamivel több, mint egyhatoda. 

De a száraz időberc kivezényelt kerékpáros jár 
őrökkel is meg fog történni az, hogy útközben esőt 
kapnak, amikor aztán a ker:ékpár használhatósága. 
a szekér- és a gyalogutakon nemcsak megsziinik, 
hanem a kerékpár - mivel ezt tolni kell - kimoll 
dottan terhet jelent. 

(7'hassy -Plávenszky SzUS. f elv.) 

Az index8zámból tehát vonjuk le ezen a címen 
kettőt, ami ezek szerint most már csak 23 lesz, 
amely szám a lAO-nek néhány tizednyi eltéréssel éjJ
pen egyhatoda. 

Eljárásunk elején azt is feltételeztük, hogy __ o 

az őrjáratportyázás, éjjeli ellenőrzések és az utún
portyázás kivételével ,- mLlden járőr korán reggel 
indul szolgálatba. Minthogy azonban a többi olyan 
szolgálatoklJál, amelyeknél a kerékpár használható
ságát megállapítottuk, rendszerint tényleg ez Gl 

helyzet, hogyajárőrök kivezénylése korán reggel 
történik, - az éjszakai portyázást immár figyelmen 
kívül hagyhatjuk. • 

Tény azonban, hogy számításunk csak a sík, 
vagy a dombos tel'cppel rendelkező örskörletre vo 
natkozik. H;egyes terep ii örskörletben pedig feltét
lenül rosszabb lesz a helyzet, mint ahogy mi számí
tottnlL 

Mivel azonban - sajnos - hazánkban egye
Híre csak kevés hegyes terep ii örskörlet van, hagy
juk számításon kívül ezt a tényezőt is. 

b) Szolgálat közben felmerült feladat. 

A szolgálat közben felmerült feladatok kÖtlül 
csupán az elővezetés és az elfogás az, amelyek a 
járőr szám~j ra a kerékpár használhatóságát a szo.l
gálat egy bizonyos szakaszában, vagy a hátralevő 
szakaszában lehetetlenné teszik. 
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Ilyenkor azonban még az a veszély is fennáll, 
hogy ha az elővezetett, vagy az elfogott egyén meg
szökik, akkor azt bizonyára olyan terepszakaszon 
fogja megtenni, illetve az útról a mezőre fog leszl;l;
ladni, ahol, illetve ahová őt a járőr kerékpáron 
nem üldözheti. Ilyen eseteknél azután a járőrnek 
csak az egyik tagja vehet részt az üldözésben, mert 
a másiknak a földre dobott kerékpárok örzésére kell 
visszamaradnia. 

Bár az eddigi megállapításaink szerint a köz
biztonsági szolgálatnak csak egyhatoda látható ol 
kerékpáron, az elövezetés és elfogás pedig nem min
den szolgálatban fordul elő, mégis azt hiszem, hogy 
ezen a címen az előbbi indexszámból kettőt ismét 
nyugodtan levonhatunk. 

Az indexszámunk tehát már csak 21 lesz, ami a 
140-nek már csak alig több, mint egyhetede. 

A · szolgálat kö~ben felmernlt feladatoiknál 
meg kell még vizsgálnunk azt, hogy a kerékpáros 
jiu'örök miként tarthatnak lesállást. 

Kétségtelen, hogy sem az örsparancsnok által 
előírt, sem a járőr áJtal saját kezdeményezésből tar
tott lesáilás a kerékpár használhatóságát egyálta
lán nem csökkenti, az azonban bizonyos, hogy }.t 

járőr számára a lesállás eHoglalása előtt, vagy 
alatt gondot fog okozni, tehát nehézséget fog jelell
teni az, hogy a k~rékpárokat' hol helyezze el, illetve 
a lesállús helyén hogyan rejtse el. 

ej A harckészség. 

Nyilvánvaló, hogy a derékszíj ról lelógó karddal 
és szuronyhüvellyel nem lehet kerékpározni, mert 
azok a kerékpár künői köz·é beakadhatnak.Tehát a 
kardot a szuronyhiivellyel együtt a kormányra kell 
felszerelni. 

A kormáJnyra felsz·erelt kard azonban a járőr 
számára dísznél egyebet nem jelent, mert hirtelen 
fellépésnél (igazoltatásnál), vagy váratlan megtáma
t]lÍ!snál azt eJőbb a kormánYTól le kellene venni, 
majd apusIm letevése melle,tt a deréksz,íjat leoldani, 
az egyik töltény táskát lecsúsztatni, a kardot 'a de
rékszíjra ráhúzni, a töltény táskát újra vlsszacsúsz
tatni és végül a derékszíj at felkötni kellene_ 

Ezt a körülményes és hoszadalmas eljárást pe
dig oly módon sem lehet kikerülni, hogy a járőr a 
fellépé.s e16t,t földre dönti a kerékpárjait és a kar
dot a kormány mellé szerelt hiivelyből így kirántja. 
Mert a kivonva tartott kard a szurony és a puska 
használatát kizárja és kérdés, hogy a fdlép,ésnél 
nem-e éppein ezekre lesz szükség. 

Mindezek után telhát bátran kimondhatjuk, 
hogy a kerékpáros j,á,rőrök a kardot egész _ nyugod
tan otthon hagyhat ják. Marad tehát a szurony és a 
puska. . 

Sajnos azonban a szuronnyal is az a helyzet, 
hogy azt a kerékpáros járőrök - miként a lovas jár
őrök is - nem tŰ?hetik fel a puskára, mert e,zzel 
egymást minden pillanatban, a szembejövőket és a 
mogelőzöttoket pedig a keskeny utakon alapos'an vo
s~éJYHztetnék és ezenkívül a kHskeiny utllik oldllilám 
levő f,ákba is beleakadhatnának. 

A szurony t tehát minden fellépés előtt fel kellene 
h~ízni és éppen ezért azt kerékpározás aLatt is a de
rékszíjon kellene viselni. (Ez - mint a kardnál rövi
debb tárgy - már nem aikad bele a kerék küllőibe.) 

Ez azonban még nem baj, mert a kiképzett ka 
tona néhány másodperc alatt fel tudja tűzni a szu 
ronyát. 

Nagyobb baj azonban az, hogy apuska sincs tel
jesen kéznél, mert azt a kerékpározás alatt, cSlalüs let 

hátoll keresztben lehet hordani. A szurony feltüzése 
előtt tehát még előbb a puska,szíjból ki kell bujni éH 
a puskát súlyba k,eU venni. 

Láthatjuk tehát a fentiekből, hogy II kerékpár 
használata a járőrök haJ'ckészségét jelentős mlórv-
ben csökkenti. 

De csökkenti a harckészséget maga a kerékpár 
is. mert akár a fellépésnéj, akár megtámadásnál a 
kerékpárt a fellépés, illetve a védekezős ellőtt olö.bb a 
földr o kell fektetni, ami elsősorban is időveszteséget 
jelent, másodsorban pedig pedáItöréssel, kormányel
görbülésseI és lámpaeltöI1éssel járhat. 

Az e fejezetben fe,lsorolt körülmények a kelrék
pár közbiztonsági szolgálatban való használhatósá 
gát nem csökkentik ugyan, do a fenti körülmények
kel azért számolni kell. 

III. SZEMÉLYI SZEMPONTOK. 
A személyi szempontok mérlegelésénél: aj CI le

génység korát, bJ testsúlyát és e) a várhrutó balesete
ket kell figyelembe vennünk. 

aj-hoz: Az idősebb legénység nem tud kel'éJ;
pározni, de ha tud is, már nem szívesen ül fel reá. 

A kényszerítés, hogy tanuljon melg kerékpározni, 
illetve üljön fel reá, aligha vezethelt. eredményre, 
mert szolgálatban egy kerékpárról bukdácsoló idö
sebb törzsőrmester, vagy éppen tiszthelyettes örs
parancsnok a lakosság előtt serm az illető, sem la tes
tül.et tekintélyét nem .fogja növelni. 

b )-hez: Ugyanez a helyzet - de tekin tet nélkül 
a korra - túl t ,estes embereknél i,s. 

ej-hez: A kerékpározás - - ha nem is kimondot
tan veszélyes üzem - de élet.biztosítáJsnak sem tekint
hető. Balosetek előfordullÍ!sá,v,al tehát számolni keH, 
amelyek folytán előállott sérüléseket mind szolgálat
ban, 'a szolgálat sajátlago~ volta folytán szerzet,tnek 
kell majd tekinteni. 

A v,árlható baj esetek száma és következménye 
azonban az idősebb és 'a testosebb embereknél sokkal 
nagyobb, illetve súlyosabb és hossza:ntartóbb lesz, 
mint a fiatalabb, rugékonyabb és normális testsrúlyú 
embereknél. 

Egybefoglalya az o fej .ezetben elmondottakat, éll 
azt hiszem, hogy 40 év, illetve 90 kg testsúly lehet az 
a határ, amelyen felül senki sem kényszeríthető 
arra, hogy kerékpárra üljön. 

Számításainknál a 90 kg-nál súlyosabb emberek 
számát bátran figyelmen kívül hagyhatjuk, mert 
ilyenek ma már kevesen vannak, és akik mégis 
ilyenek, azok rendszerint 40 éven felüliek, tehát 
amúgy is a kerélq)ározás alól mentesített csoportb1t 
tartoznak. 

A 40 éven felüliek azonban az örsök létszámi;
nak kb. egyharmadát teszik ki, tehát az előbb 21-ben 
megállapított. indexszámnák is csak az egyharma
dát vehetjük figyelembe. 

Végeredmény tehát: 14. 
Ha ezt a számot 1:40-el összehasonlít juk, akkor 

azt tapasztaljuk, hogy ez annak éppen egy tizede. 
Ezek szerint tehát leszögezhetjük, hogy gyalo

gos örsökön és egy esztendő alatt a közbiztonsági 
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szolgálatnak kb. egy tizede látható el kerékpáron. 
(Nyáron persze ennél jobb lesz az arány, de télen 
viszont rosszabb.) 

Vegyes és lovasörsökön azonban ez az arány
szám rosszabb lesz, mert hiszen ezeken az örsökön 
a közbiztonsági szolgálat egyrészét jelenleg is lovon 
látják el. 

De rosszabb lesz az arányszám a hegyes terep ü 
örskörlettel bíró örsökön is. 

EGYBEFOGLALÁS. 
Helytelen lenne fejtegetésemből azt a következ

tetést levonni, hogy mivel a közbiztonsági szolgálat
nak csak egy tizede látható el kerékpáron. tehát ak
kor az egyes örsökön a kerékpárok száma is csak 
egy tizede lehet a rendszeresített létszámnak. Azaz 
legalább 10 fősnek kell lennie egy örsnek, hogy 
legalább egy kerékpárt kaphasson. 

Ugyanis a m. kir. csendőrség 2 fős járőrrend
szere mellett egy kerékpár még a legkisebb lét
számú örsön sem lehet elég. De számolnunk kell 
azzal is, hogy még a kisebb örsökön is egyidőben 
fordulhat elő két olyan szolgálat, amelyek mind
gyikében használható a kerékpár. 

E tekintetben elsősorban az ellenőrző szolgála
tot kell megemlítenem, mert furcsa lenne. hogy egy 
kerékpáros járőr után az örsparancsnok gyalog 
menjen ellenőrizni, vagy éppen utánportyázni. 

A nagyobb örsökön pedig egyidőben előfordul 
hat - sőt nagyon is elő fog fordulni - pl. egy köz
lekedésrendészet, egy távoli helyszínnel bíró nyo
mozás és egy ellenőrzés. tehát mind olyan szolgála
tok, amelyekben a kerékpár használható. 

Igy véleményem szerint a kisebb örsöknf'k 4, 
a nagyobb örs öknek pedig G kerékpárra lenne szük
ségük. 

. E tekintetben a határ talán a 9 főnyi rend;Jzcrl~
sitett létszám lehetne. 

Minthogy a kerékpár használhatósága megálla· 
pításaink szerint - többek között - az időjárástól 
é3 az egyes terepszakaszok minőségétől is függ. 
abban a tekintetben, hogy valamely járőr gyalo
gosan, vagy kerékpáron menjen-e szolgálatba, a 
döntés joga kizárólag csak az örsparanCSnOl{ot 
illetheti meg, mert örskörletét ő ismeri a legjobban, 
az időjárás pedig előre nem látható és utólag pedig 
csak nehezen megállapítható körülmény. 

De ugyancsak helytelen lenne fejtegetéseimből 
azt a következtetést is levonni, hogy az örs ök kerék
párral való ellátásától belső szolgálati előnyök is 
várhatók. Mint pl. a rendszeresített létszám leszál
líthatása, illetve az elkerülhetetlenül szükséges lét-

. számemelés mellőzhetősége, a vezénylési !pótdíj' 
csökkenése, a túlórázás apadása, az önképzésre for
dítható idő növekedése, a tereptárgyaknál való 
megjelenés fokozása, stb., stb. Nagyon csalódni fog 
az, aki az örs öknek kerékpárral való ellátásától 
ilyen előnyöket vár. 

U g:ranis a mai nemzedék már régen felismerl.p 
azokat a felbecsülhetetlen előnyöket, amilyeneket a 
szolgálatra a kerékpár, az írógép és a rádió jelent 
Igy a 40 éven alóli csendőrök közül ma már átla!.! 
minden harmadiknak van kerékpárja. 

Ezért tehát az a helyzet, hogy az örsök leg
többje már régen kerékpáron végzi el mindazokat. 
a szolgalatokat. amelyekben a terep, az évszak, az 

időjárás, a napszak és a kapott szolgálati feladat 
azt megengedi. És ez nem is eshetik kifogás alá. 
mert hisZien aSzut. 270. pontja a kerékpár szolgá
latban való használatának tág teret nyujt. 

Ha tehát a kincstár kerékpárrallátja el az örsö
ket, úgy semmi egyéb nem fog történni, csak legfe) ·· 
jebb az, hogyacsendőrök el fogják adni a magán
kerékpárjaikat, egyébként azonban minden marad 
a régiben. 

De ha nem is adják el, akkor sem fog 'változni 
a helyzet, mert ha egy örsön több kerékpár van, 
mint amennyire a közbiztonsági szolgálatnak szük
sége van, az a szolgálatra előnyt már nem jelent 

Az örs öknek kincstári kerékpárral való ellátá
sától tehát csak az az erkölcsi előny várható, hogy 
jövőben a kincstár nem fogad el alkalmazottaitóJ 
olyan tárgyak beszerzésével kapcsolatos anyagi 
áldozatokat, amelyekre a szolgálatnak szükség" 
van, tehát amelyeket éppen ezért a kincstár van 
hivatva beszerezni. 

Minthogy pedig az erkölcsi előny nem mellékes 
dolog, fejtegetésem világért sem irányul az örsök 
kerékpárral való ellátása ellen. 

De ha esetleg tévedtem volna abban, hogy ma 
már minden harmadik cRendőrnek van kerékpárj a, 
akkor is nyilvánvaló, hogy az örsök kerékpárral 
való ellátása csak {Igy célt szolgálhat: a közbizton
sági szolgálat tökéletesitését. 

Ha azonban a kerékpárral való ellátást mind
járt nyomon követi a létszámcsökkentés, illetve az 
elkerülhetetlen létszáemelés elmaradása, akkor iga
zán nem tÖI tént semmi, mert amit egyik kezünkkel 
nyujtottunk. azt a mitsikkal rögtön visszavettük. 

A börtönök életéből. 
írta: BEÖ rHY KÁLMÁN százados . 

(Negyedik közlemény.) 

Az eddig elmondottakon kívül a rabfoglalkozta
tás egyik fontos és a börtönügyi tisztviselők részé
ről nagy odaadást kívánó munka a letartóztatottak 
lelki gondozása és szellemi foglalkoztatása. Igen 
nagy szerepe van ebben az intézetek lelkészeinek, 
akik nemcsak arra szorítkoznak, hogy az istentiRz
teleteket szolgáltatják, hanem - és ez a legmagasz
tosabb feladatuk - az elítéltekkel egyenkint foglal
koznak. Nehéz munka, amelynek sikeréhez elenged
hetetlen az elítélt lelkületének megismerése. Ehhez 
pedig idő' és türelem kell. 'rapasztalat és természe· 
tes, hogy a női letartóztatottak könnyebben irányít
hatók a megjavulás útjára. 

Az istentiszteletek részére minden vallás feleke
zetbelieknek templom ' vagy imahelyiségük van. 
A rabok osztályok szerint vannak elhelyezve a 
templomban, a lelkésznek jó magaviseletű - rab is 
segédkezhet, a zenét is szolgáltathatja hozzáértő rilb 
s az énekkart az intézeti tanító készíti elő vagy 
akár letartóztatott is. Az egyik intézetben tett láto
gatásom előtti vasárnapon a rabok ' nagy része és a 
börtönügyi tisztviselők jó része az Ur asztalához 
járult. 

A házszabályok szerint a lelkésznek különös' 
gonddal kell foglalkozni azokkal, akik szabadulás 
előtt állanak. Hallottuk, hogy az elítélt első látoga
tója a magánzárkában a lell;:ész és az utolsG, aki -
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Feaencnök bevonulása a templomba 

vel meghitten beszél, szintén az ... Bizonyos, hogy 
sok, Krisztus-szeretet sugározta szó elveszett abban 
a pillanatban, amint a szabadult kilépett az intézet 
kapuján és a volt rab csak arra emlékszik le~jobb 
esetben, hogy a pap is járt hozzá ... de az a vígasz
taló ebben is, hogy ha mégis volt, amint van is, 
csak egy, aki előtt a pap intelmei, jószándékú, nemes 
gondolatai meggsökeresedfek, akkor a társadalorLt 
igyekezete nem volt hiábavaló. Egyik napilapban 
olvashátta búrki az alábbiakat: 

Megható ünnepség volt tegnap a .•. fegyházban. A bér
málás szentségét adta fel ott a fegyeIIJceknek ..• megy és
püspök. A bérmálási ünnepségeknek érdekesek az előzményei. 
A fegyház ,agilis lelkésze munkája során látta, hogy a let ar
tóztatottak tekintélyes hányada szerencsétlen családi körül
ményei folytán került a bűn útjára. Gyermekkorában a leg
több egyáltalában nem részesült vallási oktatásban vagy csak 
nagyon hiányosan és legtöbbjük meg sincs keresztelve, vagy 
ha megkeresztelték, nem vette fel a bérmálás szentségét. Ez 
indította arra a lelkészt, hogy ..• stb. 

Leveleket sorolhatnék itt fel ismét arról, hogy 
a papi munka és a női intézetben a kedves nővé
rek munkája a bűnöst visszavezette valóban ft 

családba, az emberekhez. Csak becsületes emuer 
írhat így: '" méltóztas..,ék megengedni, hogy több
ször írhassak, mert azt tets.zik tudni, hogy neketn 
nincsen senkim és nagyon jól fog esni nekem sze
gény árvának, ha tudom, hogy mégis van valaki, 
akinek elmondhatom a.zt is, ha öröm ér, vagy a?l, 
ha valami fáj. Én pedig hálámat úgy fogom leróni, 
hogy nagyon jól fogom magam viselni és hogy a 
kezem tiszta marad mindattól. ami nem · az enyém . .. 

Az egyik rab ebben a versben fejezi ki megjavu
lását: 

J É Z U S U T J Á Nl ... 

Amikor a kapuk előtted megnyilnak, 
Amikor vége van szenvedésnek, lcínnak, 
Amikor megkezded új életed útját, 
Mikor a bűn újra feléd nyujtja csápját, 
Zúgja a füledbe a bűnős nagyváros ... 
Hová mégy János? 

Két utad van! Az egyik sima és széles, 
Csillogó, ragyogó lámpáktól fényes, 
U t szélén kábitó, illatos virágok ... 
De az út végén, szakadék vár rátok, 
Ez az út, - a pokollal határos, 
Erre mégy János? 

Keskeny, sik os és rögös a másik út, 
Nem látsz mellette, csak kicsiny falut, 
Nincs rajta fény, buja csillogó pompa, 
Tövis tép... út pora hajad bevonja, 
De az út végén vár az (Jrök Város •.. 
Erre menj János! 

• 
A lelki gondozással egyidejüleg az elítélt szel

lemi és testi gondozásban is részesül. Az eddigiekből 
kitűnik, hogya fegyelmi szabályok és a munkáltatás 
által a rendes életmód felé irányítják a rabot, de ez 
a munka félmunka volna, ha ugyanakkor nem ipar
kodna az államhatalom arra is, hogy arab értelmi 
nevelésével őt közelebb hozza a törvények ismereté
hez, erkölcsi felfogását értelmi fokának emelésével 
gazdagítsa és ekképpen is igyekezzen őt viszatal'tani 
a bűntől. 

Hogy ez a szándék sikerrel járjon, ahhoz ismét 
az egyénenkénti elbírálás szükséges elsősorban, amit 
ismét a tisztviselők végeznek és megállapításaik 
alapján sorolják a rabokat csoportokba és foglal
koznak velük. Az egyik ilyen csoportba azok kerül
m·k, akik írni-olvasni, számolni sem tudnak, vagy 

Protestáns imaház a váci fe2'yintézetben 
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e tekintetben igen csekély a tudásuk. A másikba 
pedig az elemi iskolát végzetteket. Ha van elég je
lentkező, megalakíthatnak harmadik csoportot is, 
amely a polgári iskola anyagát ismeri meg az iskolai 
idők alatt. Miiiden 30 éven aluli fegyenc és rab köte
les iskolában résztvenni. Ha azonban ezek között 
úgynevezett tanult emberek lennének, az igazgató 
ezeket felmentheti. Hasonlóan azokat is, akiken ér
telmi képességeik miatt "nem fog" a tanítás. Előb
biek iskola helyett olvasmányokat kapnak, amiről 

. később még megemlékezünk. A III. táblázatból 
egyéb érdekes adatokon kívül az irástudatlanokról, 

III. táblázat. 

A 
A törvónyhatóságú A 

Ev Budapesten és meg-yei községekben Megjegyzés I 
városokban 

elkövetett Mncselekmény miatt elítéltek száma 

1930 1 
1 1 

1 Ezek közli l 
9.292 15.964 40.839 va/!,yontalan 37.689 

irá.tudatlan 4.006 

19R1 1 10.658 
1 

18.056 
1 

45.246 
1 

1932
1 

1.) 

1 

2.) 

I 

3.) I Hatóság és hatóság-i 
10.929 20.673 53.404 közeg elleni Mn-

cse lekmény miatt 
1.) 297 . 2.) 251. 3.) 885 

b'iatalkorúak által el követve : 

1.) 
1932

1 

: 

/ 

ll.) Ebből 2259 fiú 349 I 1.541 2.696 437 leány i 
I 

a IV. táblázatból az elítéltek életkoráról nyerünk 
tájékoztatást. 

IV. táblázat. A bűntettek és vétségek miatt 
eliteltek életkora.1.) 

Év 12-17118-21 /22-29130-49IéS ~gbb Megjegyzés 

é v e s 

1930 1 4.296 1 5.496 113.053 /17.291 1 4.391 I 1.) A büntetőparancosal 
e lmaras"ta ltak nincse-
nek feltlintetve 

1931 1 3.901 1 6.318112.743 /16.61714.091 1 
. 

I 1 I 2.) I 3.) I 4 .) 1 2.\ Ebből nő: 2.108 
1932 4.006 7.39i l13.Ub ,16.4iO I 4 . . 57 3.) 

" " 
S.823 

4.) 
" " 

1.059 

Mit tanítanak ilyen iskolában ~ Az írás, olvasús 
és a számtanból a négyalapművelet az első csoport 
anyaga, a másodikban már a helyesírást is okul!'
ják a földrajz és történelem ml:lllett és a rab egyé
niségének megfelelően a gazdasági ismereteket, ker
tészetet, az oksierű állattenyésztést és mindazt, ami 
az egyszerű földmíves embernek, a mai viszon;rok 
között, a maga kis otthonában csak előnyére lehet. 
Az iparos foglalkozású rab természetesen ebbeli is
mereteit gyarapíthat ja. Azt a munkáltatásolmál 
már hallottuk. 

A tanórák száma hetenkint 5--8. Azonban nem
csak Itt foglalkozik a rab, hanem zárkájában is, 
mert a tanítónak nem annyiban áll a tanítása, hogy 
az előadási órákon foglalkozik, haneJ7l köteles n 
rabot felkeresni és neki útmutatást, magyarázato
kat adni. Igy készül a rab a vizsgára, amelyet 
évente egyszer tartanak. 

Beszéltem egyik intézet "törzs" lakójával. EI-

Fegyencnők istentiszteleten 

mondta, hogy írni-olvasni sem tudott, amikor ide
jutott. A tanítónak kimondhatatlanul hálás, mert 
megtanult olvasni s azzal hozzásegítette ahhoz, 
hogy a hosszú esztendőket könnyebben viselje, mert 
olvasni tud és lehet és szeret s olyan dolgokról szer
zett tudomást, amiről sohse hajlott. Megtanulta, 
hogy Isten van és rájött, hogy az Istenben való hit 
nélkül - nem lesz mibe kE.paszkodni, ha innen 
kimegy. 

A cigány ütózik az iskolától. A Miatyánkot sa 
akarja megtanulni. Azt mondja: elég neki a "Devla" 
szó (Isten) ismerete. Az egyik vizsgán csúfot is val
lott az intézet lelkésze velük. Egy se tudta. Viszont 
valamennyi megtanulta hibatlanul, mikor a lelkész 
jutalmul malacpaprikást igért ... 

Ha - amillt mondottam - a rab tanultabb, ak
kor keclvozményként olvasmányokat kap. Regénye
ket, igenis, akármennyire különösen hangzik V:!l. 

Igenis, olvashat a rab, sőt kell is, hogy megkapja 
ezeket, természetesen kellő megválogatással, mert 
mindenki maga-magán tapasztalhatja, hogy egyes 
Fzepirodalmi rrtűvek szépségeire még évek multál1 
is visszaemlékszik, bár az élettől más szépségeket is 
élvezett és élvez. Elképzelhető, hogy arab, akt 
hosszú évekig él rabtársai között, akiknek társasá
gában szép, nemes, erkölcsös, felemelő gondolatoka! 
nem nyer, annak egy szép könyv igazi élvezet. Has'!,
DOS és büntetőintézeti nevelésének további jó irányú 
kiegészítése. Végignéztem több könyvtárt . az inté
zetekben, megnéztem a statisztikát is a kivett, olva
sott könyvekről: Gárdonyi-, Jókai-könyvek szerepel
nek leggyakrabban a kivett könyvek között és külö
l1ösen pedig útleírások. Utóbbira könnyű a magyará
zat. Aki körül van falazva, akinek a lelkén az elkö
,etett bűn szüntelen nyomásként él . s talán idővel 
fáj is, az elvágyik abból a világból, amelyben mind
ezt érzi. Elvágyik, az útleírások színes soraival ki
megy a világba ... Megenyhül benne a feszültség, 
rés szakad a sötét gondolatvilágban s ezen keresz
tül belopózhat oda a jóra való nemes szándék. Ezz31 
megint közelebb jutott a célhoz: visszakerülni az 
emberek közé, a tisztes társadalomba. Ez a célja az 
intézetekben tartott előadásoknak, ez a karácsonyfa
ünnepeknek, ez a célja annak is, amikor Krisztus 
születése napján a szeretetcsomagokat kiadják a 
raboknak. akiktől messze a család s az, akit sze
retnek ... 



722 0RFJNDöRSBGI LAPOK 1936 december 1. 

KlSnyvtárré·szlet a váci fegYintézetben 

A szellemi foglalkoztatás egyik eszközét talál
tam a büntetőintézetek falai között, a váci nyomda
üzemben elöállított "Bizalom" című fogházujsá
got. Mindössze 8 oldal terjedelmű és havonta két
szer jelenik meg. A külvilágb ól hoz tájékoztató 
közleményeket, gyakorlati tanácsadó és a rabok 
dolgozatait is közli. Szerkesztője: dr. Nagy Emilné, 
volt igazságügyminiszterünk felesége . 

• 
A kórházi intézményről - bármelyik intézet

ben is néztem azokat - csak a legnagyobb elisme
réssel lehet beszélni. A felszerelés, a rend, a tiszta
ság kifogástalan. Különösen egyiket sem tudom 
kiemelni. Mégis megjegyzem, hogy a váci fegyinté
zet európai hírű. Főleg a tüdőbeteg'eknek hasznos 

" K6rhlizterem a szegedi börtönben 

már helyzete miatt is, mert egyfelől a hegyek leve
gője, másfelől bőséges nap'sugár és a Duna felől ismét 
tiE>zta levegő teszi erre ,alkalmassá. Sok beteg van 
a fegyházakban ~ Elár a létszám aránylag magas, a 
foglalkozás korlátozott és bár az elítéltek otthoni 
életkörülményei !sem voltak a l'egkedvezőbbek az 
egészséget illetően, mégis kevés a beteg. Mindenki, 
aí:arra hivatottak közül a beteg ,embert tekinti a 
n :.bban és az odwadás az ápolásban, a gyógysz.erellá
tás és az élelmezés 0söppet sem különbözik a más 
kórházakban szokásDstól. Igaz, annyiban mégis kü
lönbözik, hogya rabokat ugyancsak l"aib ápoló látja 
el, de szigorú felügyelet mellett. 

A laboratóriumban mikroszkop előtt találunk 
egy rabot. Hátranéz, f'eláll és jelenti, hogy sikerült 
kimutatni egyik beteg köpetében a tüdőbeteg jel
lemző Koch-bacillusát. 

Megkérdem, mi volt "civilben"~ Röviden felel: 
Borbély. Gyilkosság miatt életfo'gytiglan van itt. A 
1& borató:rium vezetőjének kiváló segítője. Az egyik 
ágyon beteg, gyomorbeteg. Mitőn - kérdem. Hüm
mög, buktat ja a fejét. Az ápoló mondja meg, hogy 
a multkoriban megitta 'ez a beteg az asztalosműhely
ben a polituranyagot, vágyván az alkohol után ... 
Persze, összeégette a gyomrát ... 

Orvosi rendelő Márianosztrán 

A konyhát mindenütt megtekint ettem és az 
éppen elkészült ételt meg is kóstoltam. Úgy ft 

konyhák korszerű felszereléséről, tisztaságft,ról, 
mint az ételek kifogástalan, ízletes voltáról teljes 
elismeréssel kell nyilatkozni. ~ rabok, akikhez 
az étkezést illetően kérdést intézhettem, már 
nem nyilatkoztak egyöntetűen, azonban csak ft 

mennyiségről. Mert az ízével mindegyik elé
g,edett volt. Ha most visszaidézem a mennyiséggel 
nem elégedettek'et, azok között legtöbb olyan volt, 
akik - a felvilágosítás szerint - nem is iparkod
nak arra, hogy a rendes étkezés nfellett keresmé
nyeikből étkezésüket pótolják. Egyrészt nem is dol
goznak szorgalmasan és nem is viselik magukat úgy, 
hogy ezt a kedvezményt megkaphassák. Elől már 
szóltam e kedvezményekről, nem ismeretlen tehát 
már olvasóim előtt. A rendes, időbeosztásos és kellő 
kalóriát tartalmazó étkezés több erőforrás mindenki 
számára, mint a hol semmi, hol pedig sok és csak a 
gyomor megtöltésére iparkodó evés. Mint a sza'bad
lá bon élő cigánynál, aki ha van, feszülésig eszik, ha 
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nincs napokig koplal. Itt a büntetőintézetekben, ahol 
megkívánja n rend a munkáltatást és munkálkodást, 
igen nagy figyelmet fordít'anak erre a fontos kér
désre. Vi,szont senki sem kívánhatja, hogy tortákat 
kapjanak az eHtéltek. A mennyiség és ízletesség 
pedig megvan. Statisztika az elítéltek súlyviszonyai
ről a következőket tárta elém: Az 1922 október hó 
ban befogadott fegyenc testsúlya 69 kg volt és ami
kor 1936 szeptember hóban szabadult: ugyanannyi . 
Egy másik 1921 április hóban 61 kg volt, nmikor 
1936 augusztusban elköszönt az intézettől: 72.5 kg-ra 
gyarapodott. Volt, aki 14 év al'a,tt 16 kg-ot hízott, volt , 
aki 1934 novemher és 1936 július hónapok között! 
időben 4 kg-ot fogyott. A könyv, amelyben ezeke1 
az adatokat megtaláltam, egy-egy oldalán 30 elítélt 
ada1ia.it tünteti fel. Atlag kettőt találtam ezekből. 
akiknél súlycsökkenést állapított meg az orvos. 

Idejegyzek még egy betegétlapot: csontlev'es. 
borjúsült burgonyasalátával, dnrástészta. 

Tárgyilagos szemlélő ebből tiszta képet alkothat 
magán'ak az élelmez,és szÍnvonaláról és értékéről. 

Nem is foglalkozom 'e kérdé~sel részletesebben, 
vüzont még megemlítem, hogy az ételek ízesítésé
h ez szükséges papril,át a szegedi intézet gazdasága 

Fegyencnők csecsemői 

termeli és ellátja az ország valamennyi intézet 
ebbeli szükségletét. Rabok palántálják, kapálják, 
szedik, szárít ják és készítik elő a malomba. Egy-egy 
évi termés kb. 40 métermázsa őrölt paprikát ered
ményez. 

• 
Minden letartóztatott életében elkövetkezik 

egyszer, elébb~utóbb, egy jelentős állomás: vagy sza
badul vagy közvetítőintézetbe kerül, vagy pedig fel 
tételesen szabadságolják. Akármelyik: orom au
nak, akit ér. Azok, akik legalább három évi fegy 
házra vagy börtönre voltak ítélve és büntetésük két.
harmadrészét (az életfogytig elítéltek 10 évet) már 
kitöltöttek, szorgalmasak voltak és kifogástalan 
magaviseletet tanusítottak, közvetítő intézetbe ke
rülnek. Ezekre az intézet igazgatója terjeszt eHi 
javaslatot, az elítéltekkel foglalkozók meghallga
tása után, az igazságügyminiszterhez. 

A közvetítőintézet a Crofton-rendszer harma
dik fokozata. Célja, hogy az elítélt kevesebb ellen
őrzés mellett tanujeiét adhassa jóviseletének és 
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hogy ezidő alatti életbereridezése által közelebb jus
son a szabad élethez. Ebből is a büntetés végrehu,i
tásrendszerének igen nagy körültekintéssel, mindig 
az egyénnel való foglalkozás eredményeire fektetett 
súllyal történt megalkotására, kell előnyös következ
tetést levonni. Mert azt mindenki elképzelheti, hogy 
a hosszú esztendőkön át a falak mögé zárt ember 
egyszerre való kibocsátása a társadalomba, - aligha 
eredményezne nlindig jót. Hozzá kell ismét szok
tatni. Abban a feltevésben van az államhatalom. 
hogy ez nem nehéz feladat, hiszen éveken át foglal
koztak az elítéJttel, hozzászoktatták a munkához. 
jutalmazták is, lelki irányítást is kapott, feltehető. 
hogy nem lesz eredménytelen a vele való sok, hosz
szu munka. 

A sZIegedi börlön-g:Ja.daság paprika. termésének szárítása 
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A közvetítőintézetbe utaltak 'főleg földmívelés · 
sel és az ezzel kapcsolatos belső gazdasági munkán 
(bognár, lakatos, kőmíves, stb.) vannak foglalkoz
fatva. Ez természetesen a szabadban folyik, ahol 
az elítélt már dohányozhat is. Ezt azzal a súllyal 
kell értékelni, amivel én azzal, hogy elsősorban em· 
lítettem a különleges bánásmód ismertetésénél. 
Mert valóban nagyon nagy előny ez már. Azt csak 
dohányos ember tudja, mit jelent attól megfosztva 
lenni. E·z már a szabadság egy tartozéka. 

Az intézetbe beutalt levelet most már gyakrab
ban írhat, látogatókat gyakrabban fogadhat, a 
neve: fogoly. Készül ezekkel is a szabadságra. Ta
lán egyik-másik arcot - falujából - el is felej
tette. talán a csendőr arca él élénken emlékében. 
azé. aki őt átadta évekkel ezelőtt az ügyésznek. Le
het, hogy ezt az arcot igen mélyen véste emlékébe 
lj lehet, hogy találkozni is akar még azzal. Készül 
a szabad életre és a hazulról kapott látogatások, 
meg hwelek csak serkentik és tüzelik a vágyait ... 
ki innen, ki... hazamenni... Ez sem mindennapi 
érzés, ez is kín ... 

Ha jól viselte magát, eljön ennek is az idej(). 
. Ha fegyelmi vétséget követ el, visszakerül a bör
tönbe vagy fegyházba .. , 

(Foly tat jUk.) 

A magyar csendőrség és rendőrség' 
kiUd{)ttsége Lellg'yelország'ban. 

Irta: OLCHVÁRY.MILVIUS ATTILA őrnagy, 

Zarnorski Kordján dandártábornok, a lengyel 
államrendőrség főparancsnoka már s~eptemberi ma
gyarors-zági látogatása alkalmával meghívta a ma
gyar csendőrség et és rendőrséget Lengyelországba. 
Erre a meghívásra, amelyet a lengyelek időközben 
hivatalosan is megismételtek, november 7-én, reg
gel Budapestről öttagú küldöttség kelt útra. Tagjai 
voltak a belügyminisztérium részéről: dr. Sze mer
jay-Kovács Dénes miniszteri tanácsos, a m. kir. 
rendől"Ség I részéről: Ferenczy TiboT oa budapesti 
rendőrség főkapÍ'tlánya és dr. Sornbor-SchweinUzer 
J ózset l"endőrtanácsos; a csendőrség részéről: Szűtsy 
Irnre ezredes, a belügyminiszterium VI- b. osztályá
nak a vezetője és Olchváry-il'lilvius Attila őrnagy. 

A küldöttség november 7-én 8 óra 30 percko:r 
a wieni gyorsvonattal a keleti pályaudvarról indul1 
és Ausztrián, Németországon k'eresztül utazva, 8-án 
12 óra 58 perckor érkezett a Berlin--warszawaj 
vasúti vonal lengyel és magyar zász]ókkal, fenyi>
galyalrkal díszített lengyel határ állomására: Zba
szynba. Az állomásépület előtt a helyi rendőr-örs le
génysége állt sorfalat. A magyar küldöttséget itt a 
határon Jan Stanislaw, Sawicki alezredes (alfel 
ügyelő), posnani vajdaság rendőrparancsnoka. Jo
zet Wroblewski főhadnagy (albiztos), a tomisysli 
rendőr körletparancsnok (a szárnyparancsnoknak 
felel meg), továbbá Leon Graczyk főhadnagy üdve)
zölték. Utóbbit Zamorski tábornok öszekötőtisztüJ 
rendelte ki a magyar küldöttség mellé. aki az e~óflz 
Jen~yelorszagi tartózkodás alatt a küldöttség mel-
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lett maradt, A lengyel tisztek beszálltak a vonatha 
és a küldöttség az ő társaságukban folytatta útját. 
A határig a magyar küldöttség elé utazott Hidy Jtí
nos, a poznani egyetem magyal' lektora, tb. magyar 
konzuli tisztviselő is. 

A vonat 14 óra 25 perckor gördült be a magyar 
himnusz hangjai mellett a poznani pályaudvarra. A 
perronon· katonazenekar és acélsisakos rendőrdiK?
század álli. A küldöttséget Jan Plotnicki ezredes, a 
l'endőrfőparancsnokság szemlélője, a rendőrség fő
parancsnokának nevében és az államrendőrség poz
nani várospal'ancsnoroa fogadta. Az állomás lengyelI
magyar zászlódíszben pompázott. A küldöttsé~ II 

magyar, majd a lengyel himnusz hangjai mellpt{ 
ellépett a tisztelgő díszszázad előtt, majd elbeszél 
getett a lengyel-magyal' egyesület tagjaival; akik 
hölgyeikke] együtt megjelentek a pályaudvaJ'ou. 
hogy a magyar küldöttséget üdvözöljék. Néhá!l~ 
percnyi tartózkodás után a küldöttség, amelyhez ÍlI
nen kezdve Plotnicki ezredes is csatlakozott. fel · 
szállt a vonatba. A vonat kigöl'dülésekor a SZáZftd 

tisztelgett és a zenekar a magyar és lengyel hint
amszt játszotta. Poznantól kezdve Warszawáig ti 

küldöttségnek minden olyan állomáson. ahol a vonat 
tartózkodott, a legmelegebb fogadtatásban és üdviiz
lésben volt része. Valamennyi állomást lengyel p.~ 
magyar zászlók diszítették és kivonult a helyben 
állomásozó rendőrség. Egymást követték Wrzerinia. 
Stzalkowo, Konin, Kolo és Kutnó állomások. Kanin
ban Sawicki alezredes búcsút vett és dr. Jozef Tm· 
winski ezredes, a lodzi vajdaság rendőrparancsnok,. 
csatlakozott: a küldöttséghez. A konini állomás épü
letének homlokzatán virágfiizérektől övezve. magy:~
rul: ,,:Éljen Magyarország!" felirat állott. Hasonló 
figyelemben volt része a küldöttségnek a többi állo
másokon is. 

Kutnó állomásán Torwinski ezredes elbúcsúzott 
és Wladislaw Lozinski ezredes, a warszawai vajda 
ság rendőrparancsnoka szállott fel a vonatra. aki II 

küldöttséget Warszawáig kísérte. 
A vonat 8-án 19 óra 28 perckor futott be a wa" 

szawai főpályaudvarra, ahol a küldöttséget lengyel 
részről tisztikara élén Zarnorski Kord,ján dand li l' 
tábornok, a lengyel államrendőrség - főparancsnoka 
fogadta. A küldöttség fogadására megjelent Hóry 
András meghatalmazott miniszter, Magyarország 
warszawai rendki vüli követe, Lengyel Béla vksr,t. 
alezredes warszawai magyar katonai attaché, Plal9 
Pelicjan Balaban ezredes, a lengyel katonai csendőr' 
ség parancsnoka, Wladyslaw Segda csendőről' ·' 
nagy, Edward Zienkiewicz, a lengyel államvasutal. 
warszawai i~azgató:ia, dr. Zsolnay Oszkár a magyar 
külkereSkedelmi hivatal wal'szawai kiküldött je, a 
warszawai "Petőfi Sándor Magyar Egyesület" ét .. 

nöke és még több előkelőség. A hatalmas pályauit 
val' lengyel-magyar zászlódíszben állt, sőt a legmesz
szebbmenő figyelem jeléül piros-fehér-zöld szalagoik 
diszítették a kivonult rendőrzenekal' ezreddohoF;l1 -
nak a boti át. a zenészek kürt jeit és dobiait is. 

A küldöttség a két himnusz hangjai kö~ben ellé
pett a kivonult dísz század előtt, maid a díszvál'<~
teremhen történt bemutatkozások után, Zamorski 
tábornok és a lengyel renclőrtisztek kíséretében szál · 
lására, az "Európa" szállóba haitatott, ahol a Za 
morski tábornok által adott szűkkörű baitársi va · 
csorán vett részt. A szálloda kapujától jobbra Af! 
balra, a küldöttség egész ' walszawai tartózkodása 
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Megérkezés a warszawai pályaudvarra. 

alatt karabélyos, acélsisakos rendőr díszőrök ál
lottak. 

November 9-ének délelöttje látogatásokkal és II 

város megtekintésével telt el. A küldöttség rendel
kezésére bocsátott gépkocsik hűtőjét magyar és len
gyel zászlócskák díszítetiék. 

10 órakor a küldöttség látogatást tett Zamors/d 
Kordján tábornoknál a rendőrfőparancsnokságon, 
amelynek homlokzatát a lengyel zászló mellett ha
talmas piros-fehér-zöld zászló diszítette. A warsza
wai tartózkodás alatt egyébként az összes rendőrségi 
épületeken és az Európa-szállón is ott lengette a szél 
a magyar trikolórt. 

A főparancsndk"ságról a küldöttség Zamorski tá
bornok társaságában dr. Felicjar~ Slavoj-Skladkow
ski hadosztálytábórnok miniszterelnök és belügy
miniszternél tisztelgett, majd felkereste Henryk Ka
vecki és Wladislaw Korsak belügyi államtitkárokat. 
A belügyminisztériumból a küldöttség a hadügy
minisztériumba hajtatott, ahol Janusz Gluchowski 
dandártábornok alhadügyminiszter fogadta. Szütsy 
Imre ezredes és Olchváry-Milvius Attila őrnagy ez
után külön látogatást tettek Zanwrski tábornok ki
séretében Balaban ezredesnél, a katonai csendőrség 
főparancsnokáuál, majd az egész küldöttség a m. 
kir. követségre ment, ahol tiszt'elgett Háry András 
rendkívüli követ, meghatalmazott miniszternél ~~ 
látogatást tett vitéz Rényey Viktor követségi taná
csosnál és Lengyel Béla vkszt. alezredes, katonai 
attachénál. 

A délelőtt hátralevő részén a küldöttség a len
gyel rendőrtisztek kíséretében a gyönyörű várost tP.
kintette meg. Igy többek között a kir. palota törté
nelmi levegőjű termeit, ahol a látogató lépten-nyo
mon az évszázados magyar-lengyel kapcsolatolt 
emlékére bukkan, a régi Warszawa egy részét ko
mor, patinás, középkorú épületeivel, a gyönyörű 
Lazinckí nyári kir. kastélyt, Poniatowski Stanislaw 
August, az utolsó lengyel király kedvenc tartózko
dúsi helyét mükincseivel és gyönyörű parkjával. vé 
gül az újonnan teremtett és mégis gyönyörű, gaz
dag anyagot tartalmazó hadimúzeumot. 

15 órakor az Európa-szálloda külön termében a 
belügyminiszter villásreggelit adott a magyar kül
döttség tiszteletére, melyen a belügyminh:;zteri ál· 
lamtitkárok, a belügy- és külügyminisztérium ma
gasrangú tisztviselői, a warszawai vajda, a rendŐl'
tisztikar, élén Zamorski tábornokkal. Hóry András 
magyar követ és Lengyel vkszt. alezredes. katonai 
attaché vettek részt. 

18 órakor a küldöttség Zamorski tábornok túr 
saságában megtekintette a lengyel nemzet szenté
lyét - a Belvedere palotát - ahol az új Lengyelm'
szág megteremtője, a nagy Pilsudski tábornagy élt. 
dolgozott és lehunyta a szemét. Imponáló és egyben 
megkapó az a kegyelet, amellyel lengyel testvéreink 
nemzetünk nagy fiának emlékét őrzik. ABelvedere 
muzeúmmá vált. Mindent érintetlenül hagytak. 
A ,tábornagy iróasztalán ott fekszik egyszerű. né
hány pengőnyi értékű zsebórája, betegágya mellett 
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az éjjeli szekrényen a hőmérő, mutatva az utolRÓ 
lázmérés eredményét, a térkép asztalon a nagyító 
üveg úgy, ahogy azt a tábornagy hagyta. Érintetlt!
nül áll az a fekete drapériákkal burkolt terem is. 
ahol a tábornagy holHlestét f.elravatalozták. ,A kata
falkon, a koporsó helyén az a kristály urna áll. 
amelyben Pilsudski tábornagy szívét őrízték addig, 
amíg végrendefete értelmében ezüst urnába zárva. 
kedvenc városába, Vilnóba szállították és édesanyja 
kriptájában helyezték el. A ravatal körül hervaduak 
a koszorúk százai, közöttük több piros-fehét-zö1d 
szalagos magyar koszorú is. A tábornagy virágait 
gondosan ápolják, a virágvázákba mindennap friss 
virágot helyeznek, de mindennap odateszik a mN!
szokott helyre azokat az ujságokat is, amelyeket a ' 
tábornagy életében olvasni szokott. Az egyik terem 
magyar vonatkozású emléket őriz: a Báthory István 
nevét viselő m. kir. kerékpáros zászlóalj ajándékát. 
Pilsudski tábornagy nekünk magyaroknak nagy 
barátunk volt. Sohasem felejtette el, hogy 1920-ban. 
midőn az orosz vörös hadsereg már Warszawa fa· 
laihoz közeledett, Európa népei közül csupán Ma
gyarország volt az, amely annak ellenére, hogy 
földre tiporva maga is sok sebből vérzett, mégis 
segítő kezet nyújtott a testvéri lengyel nemzet felé. 

November 9-én este fél 21 órakor Hóry Andrá." 
rendkívüli követ és meghatalmazott miniszter látta 
a küldöttséget lakásán ebéden vendégül. Az ebédre 
hivatalos volt a két lengyel belügyi államtitkál', 
több magasrangú -lengyel belügyi és külügyminiszté
riumi tisztviselő, a warszawai vajda, Zarnorski tá
bornok több magasrangú rendőrtiszttel, Balaban 
csendőrezredes és Segda csendőrőrnagy, Henryk 
Weiss lengyel ezredes, vitéz Rényey Viktor magyal 
követségi tanácsos, Lengye~ Béla vkszt. alezredes. 
katonai attach é és Perlaky-Kassa magyar követ
ségi attaché. 

November 1Q-én reggel 8 órakor a magyar kül
döttség az elesett rendőrök lelkiüdvéért mondott 
gyászmisén vett részt. EZit követőleg a rendőrfőpa
mncsnomság dísztermében gyülekezett az ünneplő 
közönség,ahol a falakba illesztett márvámytáblák 
örokítik meg ,a szolgálatban elesett rendőrök neveit. 
A legúja,bb márvány táblát, ame,ly 23 elesett rendőr 
nevét tartalmazza, még fehér lepel borította. A lelep
lezési ünnepségen megjelent a két belügyi államtit
kár, a lengyel hadsereg tisztiküldöttsége, Zarnorski 
tábornok tLsztikarával, a vidéki vajdaságok rendőr
ségei, az eles,ettek hoz,zátn,rtozói, HórJj András ma
gyar követ, Lengyel alezredes katonai atta.ché és a 
magyar küldöt.t,ség. Néhány perccel 10 óm után a 
terembe Jépett altábornagyi egyenruhábn,n SlaU'o;Í 
SkladkoU'slci miniszterelnök, aki az emléktáblát rö
vid, katonás beszéd k,eretében leleplezte. Ezután a 
magyar kiildöttség hatalmas nemze.tiszínű szalagos 
koszorút helyezett a ,z emléktáblára és néhány pilla
natig néma tisztelgéssel áldozott az el~sett rendőrök 

- Nern kell sajnálni Magyarországot! - ezek
kel a szavakkal nyitotta meg Tardieu, Clernenceau 
bizalrnas rnunkatársa azt az albizottság'; ülést, rnely 
MagyarOlf'szág új határait készült rnegállapítani. 
llyen elnöki biztatásra dolgozott azután ez az al
bizottság. 

emlékének, majd részvétét fejezte ki a hozzá tarto
zóknaK. 

A főpar,n,ncsnokságról a küldöttség ZamoTski tá
,'bornok, HÓTy András kÖlvet, Lengyel alee,redes ka
tonai -attaché és több magasrangú lengyel l'endőr
tiszt társalságában a hatalmas méretü Pilsudski
térre hajtatott, ahol a. v.ezérkar gyönyö'rű palotájá
val szemben a rendőrség tartalékzászl6alja és a 
rendőr lovas f.élézred fogadásra kési'ten állott. A fo
gadásnál a rendőrzenekar a két himnuszt játszotta. 
A magyar küldöttség ellépett az arcvonal előtt, ma.jd 
a vezérkari palota nyitott oszlopcsarnokában, a 
re.n:dőrfőpa.rancsnokság tÖl'zsszázadának tisztelgése 
és a himnusz hangjai mellett, a lengyel hadsereg 
tisztiküldöttsége és számos lengyel közéleti előkelő
ség jelenlétében megkoszorúzta az ismeretlen katona 
emlékművót. Az emlékmü előtt a lengyel alpesi va
dászok állottak díszőrséget. 

A megkoszorúzás után a Pilsudski-téren az el
esett rendőrök katonai tiszteletadásban való r(>szesÍ
tése köv,etkezett. A kivonult csapatok két szárnyu 
hekanyarodott, iffiajd 3 rendőrtiszt lépetb elő. Az első 
jelen.t.ette Zarnorski táboruoknak ct hősi halált halt 
rendőrök számát. A második felolvasta a rendőrfij 
parancsnoksági paraI~C<Sot, amely az elooattek ka
tonai tiszteleta,dásban való rész·esítését rendeli el. 
Ezután a kivonult csapatokat tiszteletadásra vezé
nyeHék, majd a harmadik tiszt felolvasta az eleset
tek nevét és azt, hogy mikor és hol haltak h6si iha
lált. Minden név után rövid, komor dobpergés követ
keizett. 

A magyar küldöttség ezután gt'lpkocsiba szállt és 
Zarnors/ci tábornok, valamint HÓTy András követ 
társaságában a királyi palotába hajt'l:1ttOlt-t, aho) 
abban a nagy megtiszteltetésben volt része, hogy 
Dr. Ignacy 11loscicki, a lengyel köztárSlaság elnöke 
fogadta. Ignacy Moscickit 19'2'6-ban választották 
elnökké 7 évre, de 1933-ban újra választották. A kö,z
társasági elnök leírhatatlan szivélyességgel fogadta 
a magyar küldöttséget és beszélgetés közben rámu
tatott arra, hogya lengyel-magyar barátságot nem
csak az évszázados kölcsönös rokonszenv, hanem a 
közös érdekek is szorossá lés értékessé teszik. A fo · 
gadás mirrt'egy negyedóráig tartott. 

A királyi palotából a Pilsudski-térre visszatérve, 
Zamorski tábornok személyeson díszítette f.el a jel .. 
véinyes kitünte:téshen részesült legénységet, akiknek 
kézszorítrussal a magylal' küldöttség tagjai is kiféjez
ték szerencsekívánat aikat. A feMiszítés ut'án a ki
vonult rendőrcsapatok díszmenetben vonultak el a 
küldöttség előtt. A dí,g,7.menet minden tekintetben ki
fog.rusta1a.n volt, a csapatok feszes, katonás tartása. 
mintaszerű öltözéke és felszerelés,e a kii.ldöttség min
den tagját megragadta. A gépkocsiba szálláskor az 
ünnepély színhelyén egybegyűlt közönség a magyar 
küldöttséget lelkes ovációhan részesítette. A rendőr
ünnepélyt a Bristol-szállóban katonaebéd fejezte be. 
amelyen az összes vajdaságok tiszti és legénységi 
küJdöttségei vettok részt. 

15 órakor a királyi palota udvarán a kö·ztársa
ság elnöke fényes . ürinepség keretében nyuj.totta ái 
Smi.gl2J-Rydz táJbornokmak, Lengyelország új tábor
nagyának a marsallbotot. E történelmi jelentőségű 
ünnepségnek - hála Zmlwl'ski tábornok leírhata,t· 
lan figye.lmességének - a ma.gyar kiildöttség közvet
len közelböl szemlélője lehetett. 
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A magyar küldöttség a lengyel köztársaság elnökénél. Balról jobbra: Sombor-Schweinitzer József rendőrtanácsos, 
Szemerjay-Kovács DéneS' miniszteri tanácsos, Olch1'árY-Milvius Attila őrnagy, Hóry András magyar követ, 
Moscicki köztárs3Jsági elnök, Ferenczy Tibor rendőrfőkapitány, Szűtsy Imre ezredes, Slavoj-Skladkowski al-

'tábornagy, miniszterelnök, Zamorski Kordján tábornok, a lengyel államrendőrség főparancsnoka. 

18 órakor a magyar küldöttség látogatást tett 
Zamorski tábornok lakásán. aki teát adott. majd 22 
órakor részt vett a warszawai .. Petőfi Sándor Ma.
gyal' Egyesület"' esiélyén, ahol Zamorski tábornok 
felesége a lengyel rendőrtisztikar hölgyeivel, to
vábbá Hóry András magyar követ a követség urai· 
val és Lengyel vkszt. alezredes követségi attachf> 
is megjelent. . . 

Ferenezy Tibor főkapitány ezután búcsút vett 
a lengyel vendéglátóktól és a küldöttség tagjaitól. 
Inert másnap Budapestre útba kellett indulnia. 
ahová hivatali kötelességei szólították. 

N ovember ll-én van a lengyelek nagy nemzeti 
ünnE 'pe, az új Lengyelország sziiletésnapjának Üll
nepe. 11 órakor a királyi palota mellett levő kathed
rálisban ünnepi hálaadó istentiszteletre gyiiltelc 
egybe a köztársaság elnöke, a tábornagy, a . kor
mány, valamint Lengyelország összes katonai éE; 
polgári előkelőségei, a diplomáciai testület, a kato
nai attach élc A magyar küldöttség ZamoTski tábor
nok társaságában. a templom szentélyében, a kiU
földi katonai attach ék mögött kapott előkelő helyet. 
A misét a warszawai biboros hercegérsekcelebrálta 
fényes papi segédlettel. 

A mise után mindenki igyekezett elfoglalni he
lyét a tribünökön, hogy tanuja lehessen annak a 

felejthetetlen látványnak, amelyet az erőtől duzzadó 
fiatal Lengyelország gyönyörii hadseregénelk közel 
három órán keresztül tartó díszmenete nyujtott. 
A magyar küldöttség dr. Juliusz Kozolubszki ezr~
des, a rendőrfőparancsnok vezérkari főnöke és még 
több lengyel rendőrtiszt társaságábaJ1 a diplomáciai 
kar számára fenntartott trihünön kapott helyet. 
A díszmenetet a hadügyminiszter vezényelte. 

A díszmenet egész ideje alatt repülőgépek kf4-
ringtek a levegőben, majd a díszmenet vonala felett 
zárt egységekben vadász- és bombázórajok repültek 
el. A díszmenet minden katonaszívet megörvendez
tető látványt nyujtott. A csapatok fegyelmezett ki
képzés mellett tanuskodó magatartása, a kifogásta
lan felszerelés és fegyverzet, a korszerii hadianyag 
a szemlélőben mély benyomást keltettek és egyBen 
tanuságot tettek az új Lengyelország hatalmas ka
tonai erejéről. És még egyet lehetett megfigyelnL 
A katonák szeméből sugárzik a büszkeség, a szolgá
lati kedv, hogy ők Lengyelország katonái lehetnek. 
A hadsereget a néphez mély érzelmi kötelékek fűzile. 
Minden lengyel büszke a hadseregére. Novem ber 
ll-én már kora reggel tömegek lepték el az utcákat, 
tereket, az utcák mentén álló házak ablakait, erk~
lyeit, tetőit és lelkesen megéljeneztek minden egyes 
elvonuló csapatot. 
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A magyar küldöttség a Himnusz hangjai mellett tiszteleg Vilnóban Pilsudski szíve nyugvóhely ének megkoszoruzása után. 

Délután 15 órakor Ko,zielewski Marian alezro· 
des, a warszawai rendőrségi városparancsnok villás
reggelit adott a magyar küldöttség tiszteletére. 
A villásreggelin Zarnorski tábornok és rendőrtisztl
karán kivül részt vett dr. Stanislaw Lepkowski volt 
budapesti' lengyel követ, a lengyel köztársasá2:1 
elnök kabinetirodájának jelenlegi főnöke is. 

Este 20 órakor, a nemzeti ünnep alkalmából, 
dü;zelöadás volt, amelyre a magyar küldöttség is 
meghívót kapott. A küldöttség részére a színpaddal 
szemben fekvő földszinti páholy t tartották fenn .. A 
páholy korlát ját arasznyi széles, magyar nemzeti 
színíí drapéria díszítette. Felvonás közben SmiglJ/
Rydz tábornagy páholyában fogadta a magyar U{ül
döttséget. A küldöttség tagjait Zamorski tábornok 
mutatta be a tábornagynak, aki szivélyesen elhe· 
szélgetett velük. A tábornagy a lengyel-magyar 11n
rá ts ágról szólva megjegyezte, hogy ő azt már zsenge 
gy.ermeilclwrában az iskolában szívta magába. 

A színházból a küldöttség egyenesen a pálya
udvarra hajtatott, hogyaprogramnak megfelelően 
Vilnoba utazzon. Búcsúztatására apályaudvarOlJ 
megjelent az egész warszawai rendőrtisztikar, a 
bálókocsi feljárata mellett jobbról-balról díszőr il l
lott. Vilnoba utazott lot magyar küldöttséggel Za· 
morski tábornok parancsőrtiszt jével, J an Plotnick-i 
ezredes, a főparancsnokság szemlélője, Stanislaw 
Wasiliewski őrnagy, a warsza wai bűnügyi hi valt:a l 
vezetője és Leon Graczik főhadnagy, összekötő tiszt. 

A vonat november 12-én 7 óra 45 perckor érke
zett a lengyel és magyar zászlókkal díszített vilnoi 

pályaudvarra. A perronon zenekar és díszszázad 
állott. A küldötts~get Henryk Jacyna alezredes, a · 
vilnoi vajdaság rendőrparancsnoka fogadta beosz
tott tisztjei élén. A fogadásnál a vilnoi katonai vú
rosparancsnok is képviseltette magát. A küldöttség 
a magyar és lengyel himnusz akkordjai közben ellé
pett a díszszázad előtt, majd gépkocsikba szállva, 
látogatást tett a rendőrparancsnokságon Ludwik 
Bocianski vilnoi vajdánál és megtekintette a város 
neveZJetesség'eit. A Szent Péter és Pál-templom elő
csarnokában márványtábla örökíti meg annak a 
vilnoi fiatal lengyelnek az emlékét, aki 1849 augusz
tus ll-én, magyar szabadságért küzdve, magyar föl
dön, mint honvédhuszáriőhadnagy halt hősi halált. 

10 óra 10 perckor a magyar küldöttség felke
reste a vilnoi hősök temetőjében Pilsudski tábor
nagy szívének nyugvóhelyét és megkoszorúzta. A 
megkosz,ol'úzási ünnepséghez rendőrdíszszázad vo
nult ki zenekarral, amely a megkoszorúzás alatt a 
magyar és lengyel himnuszt játszotta. Az ünneps6-
gen jelen volt a vilnoi vajda és a hadsereg tisztikül
döttsége is. Pilsudski tábornagy szíve,ezüst urnába 
zárva, végső akaratának megfelelően, édesanyja sir
jában, lábainál pihen. A sírkövön csak ennyi áll: 
"Itt nyugsziíkJ egy anya és fiának a szívoe". A sírt 
azoknak a lengyel katonáknak a sírjai veszik körül. 
akik a vilnoi harcokban leltek hősi halált. 

VihlO nevezetessége az ősi "Báthory" egyetem. 
Az egyetemet BtÚhoTY István lengyel király alapí
totta 1578. évben. A magyar küldöttség látogatást 
tett az egyetemen, ahol a távollévő rektor nevében 
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Az Ismeretlen Katona sírjána!!: megkoszorúz ása Warszawában. 

DT . .i.l1aTian Zdziechochowski egyetemi tanár fogadta. 
A küldöttség ezután megkoswrúzta Báthory István
nak az egyetem aulájában lévő életnagyságú képét. 
Az egyetemen a diákság a magyar kiildötts éget lel
kes ovációban részesitette, éltette Magyarországot 
ét a lengyel-magyal' barátságot. A vilnói rendőr
parancsnokság női rendőri osztagánál tett látogatás 
után gépkocsikil'ándulás következett a köz eli Tl'oki 
községbe. A község iőutcáján a külödttség tisztele
tére kivonult az ott állomásozó hatál'ől'zászlóalj egy 
százada a zlj. zenekarilval, amely a magyar him
nuszt játszotta. A zászlóalj parancsnoka, Fildorff 
alezredes tisztikara élén fogadta a magyal' vendé
gdket. A küldöttség megtekintette a tr oki-i rendől'
Öl'söt. Délben a határőrzászlóalj tisztikara a tiszti
étkezdében ebédet adott a magyar vendégek tisz
teletére. 

Trokiból a magyar küldöttség Vilnóba tért 
vissza, ahol a rendőrség ottani bünügyi hivatalá
nak megtekintése után, 15 óra 30 perckor, a "George" 
szálló különtermében adott yillásreggelin vett részt. 
A villásreggelin részt vett a vilnoi vajda, Kazimierz 
Bogumil Janicki vezérkar ezredes, Vilno katonai 
parancsnoka, Zdziechm/'sk i f'g~rf'temi tanár és az 
egész vilnoi rendőr tÜ·ztikar. A 7.enét a vilnoi gya
logezred zenekaTa szolgáltatta. 

Villát:reggeli után a küldöttség megtekint ett 
egy kerületi rendőrbiztossá!-(ot, majd látogatást tett 
Bociánszki vilnoi vajda lakásán, aki teán látta ven
dégü] a küldöttséget. 

A vajda lakása az úgynevezett köztársasági pa
lotában van. A vajda megmutatta ennek a törté
nelmi nevezetességü épületnek a term eit, amelyben 
18J2rben Napoleon lakott a gyászos kimenetelű 
oroszországi hadjárata előtt. Itt tartózkodott gyak
mn Pilsudski tábornagy is, aki idejárt Warszawá
ból pihenni, de itt, ebben a palotában, születtek meg 
legnagyszerűbh tervei és elhatározásai is. Vilno 
volt a tábornok kedvenc városa, azt szokta róla 
mondani, hogy "Vilno a világ közepe". 

Este 22 óra 20 perckor a magyar küldöttség 
Zamorski tábornok és a Warszawából jött rendőr
tisztek kíséretében visszautazott Warszawába. Bú
csúztatásra a pályaudvar on megjelent az egész 
vilnoi rendőr tisztikar, a vajda, Janicki ezredes 
katonai városparancsnok és Zdziechowski egyetemi 
tanár. 

War.szawába 13-án reggel 7 órakor érkezett a 
vonat. A pályaudvaron ott várt az egész warszawai 
rendőr tisztikar. 9 órakor a gyakorlótéren Julius 
Kozolubski ezredes, a rendőrtőparancsnok vezérlkari 
főnökének rendezésében a főparancsnokság lovas fél
ezrede, i.l1 ieczyslau' Tarvid őrnagy parancsnoksága 
alatt, a tömegg,el szemben való fellépés különböző 
módjait mutatta be, majd saját, festői látványt 
II yujtó lovaszenekarának lovas indulója mellett 
díszmenetben vonnlt el Zamorski tábornok és a kül
döttség előtt. A lovas félezred megjelenése és a be
mutatott gy~korlatok a legjobb benyomást keltették. 
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Zamol'sld Kordján tábornok, a lengyel államrendőrség főparancsnokának az ebédje. 

Nagyszerű katonai, lovas és karhatalmi kiképzég,ben 
részesült csapat, kitűnő lóanyag. 

Ezután a küldöttség Zamorski tábornok kalauzo
lása mellett megtekintette a legmodernebbül és gaz
dagon felszerelt bűnügyi lahoratóriumokat. Vezető
jük, dr. Wladiszlaw Sobolewski ezredes, aki a 
lausanne-i kriminalisztikai egyetemet végezte, ko
moly és eredményes krimináltechnikai munkát foly
tat. Ezután. a tiszti iskola, a uői rendőrség és női 
rendőrképző iskola megtekintése következett. Min
denről a legnagyobb elismerés hangján lehet nyilat
kozni. Az intézményeket a céltudatosság, rendszeres
ség, !k:orszerűség, a helyiségeket a tisztaság és kato
nás rend, a legénységet a fegyelmezettség és feszes 
katonai fellépés jellemzi. 

A délelőtti pr.ogrammot a lovas félezred lovardai 
rnutatványainak, pótlovainak és istálló inak meg-

1919 május nyolcadikáról ezt írja Nicolson angol 
diplomata: 

- Mialatt a nyitott ablalwn át, a tavaszi nap
sugárban kí-beröpködnek a zümmögő legyek, elvész 
észak és kelet. "Azután teát szolgáltak fel, mandulás 
süteménnyel. " 

- Néhány inzultus után, mely mint a tennisz
labda röpült ide-oda Tardieu és Lansing között, el
vPsz ,Délvidék! - jegyzi fel Nicolson. 

tekintése zárta be. A küldöttség megtekintette a le
génységi akadályverseny t, az elővezetett 35 gyö
nyörű hároméves pótlovat és utána a lovasrendőrök 
labdajátékát. Az akadályverseny győzteseinek lovait 
Zamorski tábornok felkérésére Lengyel Béla vkszt. 
alezredes, katon,ai attaché felesége díszítette fel se
lyem szalag okkal. 

14 órakor a küldöttSéget Lengyel Béla vkszt. al
ezredes látta vendégü l villásreggelire a lakásán. A 
villásreggelin részt vett Zamorski tábornok parancs
örtisztjével, J uliusz K ozolubski ezredes, J an Plot
nicki ezredes, Jozef Jakubiec és Stanislaw Wasi
lewski őrnagyok és Leon Graczik főhadnagy összo
kötőt~szt. 

A délután folyamán Kozolubski ezredes vezér
kari főnök előadást tartott a lengyel államrendőrség 
szervezetéről és szolgálatáról, ezután a küldöttség 
megtekintette a gazdag anyaggal rendelkező rendőr
ségi múzeumot és a mintaszerűen, gyakorlatiasan 
berendezett ny jI vántartást. 

20 óra 30 perckor Zamorski tábornok adott ebé
det a Bristol-szálló fényesen feldíszített külön ter
mében a magyar küldöttség tiszteletére. Az ebéden 
megjelentek a belügyi államtitkárok. magasrangú 
tisztviselők. Balabán csendőrezredes. Hóry András 
magyar követ Lengyel Béla vkszt. alezredes katonai 
attaché és a warszawai rendőr tisztikar. Az étrendek 
fedőlapját magyar-lengyel vonatkozású történelmi 
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egyenruhás katonaképek díszítetMk, amelyeket Ko
zolubski ezredes rajzolt. aki egyébként a történelem
tudományok doktora is. 

November 14-én 9 órakor Szütsy Imre ezredes és 
Olchváry-Milvius Attila őrnagy, Lengyel vkszt. alez
redes, katonaiattaché kíséretében látog'atást tettek 
a vezérkar épületében és leadták névjegyeiket a 
nagyvezérkar II.. .osztályának vezetője számára. 
9 óra 30 perckor a küldöttség a rendőriőparancsnok
ság úgynevezett tartalék csoportját tekintette meg. 
A tartalék csoport tulajdonképpen 3 századból álló 
karhatalmi zászlóalj, ,amelyet szükség eset én egész
ben, vagy részeiben lehet karhatalmi feladatok meg
oldására bevetni. A tart-alékcsoport a gyalogsággal 
teljesen azonos fegyverzettel és felszereléssel van cl
látva. Golyószórók helyett finngyártmányú géppisz
tolyaik vannak. A karhatalmat csapatszállító gép
kocsioszlop teszi mozgékonnyá. Bemutattak egy ria
dót, amelynél a riadójelül szolgáló első sziréna
búgást követő nyolcadik per('ben a század a gépko
csikon indulásra készen állt. Egy másik század kü
lönböző karhatalmi harcász,ati gyakorlatokat muta
tott be, majd felöltött gázálarccal könyfakasztó gáz
gyertya összdobást hajtott végre. A tartalék csoport 
a küldöttségben a karhatalmi harcra tökéletesen fel
szerelt, lúválóan kiképzett és magas harcértékű 
csapat benyomását keltette. A bemutatást a zászló
alj tiszti étkezdéjében rendezett reggeli követte, 
amely alatt a rendőrség kitűnő zenekara lengyel és 
magyar műsorral szórakoztatta a jelenlevőket. 

A tartalékcsoport legénységének saját "Mlody 
Policjant" (A fiatal rendőr) című folyóirata van. A 
fülyóiratot, amely sokszorosítás útján, korlátolt pél
dányszám ban jelenik meg, a legénység maga szer
keszti és illusztrálja. A november l1.-i lapszám a 
magyar küldöttség látogatása alkalmából piros
fehér-zöld keretű címlappal jelent meg, a látogatá..q 
egy két mozzanatát megörökítő fér.yképfelvételt kö' 
zölt és a következő kedves kis költeményt is tar
talmaz,za: ' 

Magyar vendégeinkhez. 

Régi-régi jó barátaink. 
Szívesen látunk Titeket, 
Régi idők hőstettei s vére 
Egyb~fűznek Veletek. 
Századok óta a magyarra~ 
Egy a szívünk. kéz a kézben 
S míg csak lengyelek leszünk. 
A magyar örök-barátunk nekünk. 

A r<eggeli után a küldöttség Wladyslaw Lozinski 
ezred'es, a warszawai vajdaság rendőrparancsnoka 
kalauzülása mellett gépkocsi kirándulás keretében 
megtekintette a wilanowi királyi kastélyt és az 
ottani, valamint a jeziornai örsöket. A wilanowi kas
tély a törökverő Szobieszki János lengyel király 
kedvenc tartózkodási helye v.olt. A megtekinteU 
örsök, a legénység katonai magatartása, szolgálata, 
az elhelyezés ben uralkodó rend és esi n tekin tet é ben 
a legieljel'f\hh elismerést érdemlik. 

Este 19 óra 30 perckor Wladislaw Lozinski ez
redes, a warszawai vajdaság rend őrparancsnok a, a 
Polónia szálloda külön termében bajtársi ebédet 
adott. 

23 ÓOO 50 perckor a magyar küldöttség Za
morski tábornok, Plotnicki ezredes, J akubiecz őr
nagy, valamint a parancsőrtiszt és az összekötő
tiszt társaságában vonatra szállt, hogy Krakowba 
utazzon. Búcsúz1Jatásáoo a főpályaudvar dísztermé
ben egybegyült az e,gész warszawai rendőr tiszti
kar, megjelent Balabán ezredes csendőr főparancs
nok, valamint a magyar követség katonai és sajtJ,· 
attachéja is. A magyar küldöttség tagjai meleg bú
csút vettek a warszawai haj társaktól, akik anny j 
rigye,lemben és me1leg haj társi szeretetben részesi
t,etMlk őket, hogyaz,t ilyen mértékben előre még csruk 
sejteni sem lehetett. Sokkal többet kapott a ma
gyar küldöttség, mint amir'e az. udvariasság köte
le·z s éppen ez az, ami ezt a vendéglátást a magyar 
csendőrség számára különleges értékűvé és felejt·· 
hetetlenné teszi. 

A vonat 15-én regge,l 8 óra 30 perckor gördült 
be a krakowi pályaudvarra, ahol a küldöttséget 
tisztikara élén Czeslaw Grabowski ezredes, a kra
kowi vajdaság rendőrparancsnoka, a krakowi és a 
kattovicei csendőrparancsnok és a krakowi tisztI'
letbeli magyar konzul fogadta. A tis.zte,lgő díszszá· 
zad előtt való ellépés után a küldöttség a díszvár6-
terembe ment, ahol fogadására egybegyülteik a 
rendőrtisztikar hölgyei és a krakowi magyar ko
lónia is. 

A délelőtt folyamán a küldöttség -gépkocsin 
Iiörutat tett a városban, majd megtelúntette azt az 
1000 urnából álló kiállítást, melyekben a világ min
den tájáról küldtek földet a Pilsudski tábornagy 
emlékJére emelendő dombhoz. Ezután a küldöttsé,1l 
a régi királyi dómtemplom előtt fe,lállíto,tt rendör
ségi díszszázlad előtt eUépve leszállt a templom 
kriptájába és ott megkoszoruzta Pilsudski táhor
nagy és Báthory István sarkofágját. M.indké; 
s'arkofág mellett 6-6 rendőrtiszt állt kivont kard· 
dal díszőrséget. E.zután a templomban a küldöttség 
néhány · pillanatnyi néma főhajtássaÍ áldozott I. 
Ulászló magyar és lengyel király és Nagy Lajos ki
rályunk leánya, Jadwiga lengyel királynő emléké
nek. 

Krakow gyönyörű s~ép környékén tett röv.id 
gépkocsilldrámd'ulás után a küldöttség a vajdasági 
rendőrparancsnok által adott villásreggelin vett 
vészt, este pedig a krakowi magy:ar kolónia tagjai
val jött össze. 

16-án reggel lengyel rendőrtisztek kíséretében 
a magy,ar küldöttség Wieleczkába utazott motoro~ 
különvonaton és megtekintette a · híres sóbányát. 
amelynek földalatti termei és Ikápolnái tündérme
sébe illő látványosságot nyujtanak. 

Krakow'ha visszatérve ütöH a 'búcsúzás órája. 
11 óra 04 perckor indult a gYOi>svonat, amellyel a 
magyar küldötts,ég hazafelé útnak indult, miután 

Lloyd George, a béketárgyalások a.ngol minisz
fprelnöke írja (sajnos tíz évvel később) 1928-ban: 

---' Be kell ismern em, hogyabéketárgyalásOk 
során, bizonyos oldalról hamis adatokkal láttak el 
bennünket és Jw,gy fajakról és határokról ezeknek a 
1:alótlan adatoknak alapján döntöttünk, melyek tel
jesen hamis színben tüntették fel az európai hely~ 
zetet. 
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újból meleg húosút vett a lengyel bajtársaktól és 
kösz,önetet mondott Zamorski tábornoknak azért a 
minden képzeletet felülmúló meleg fogadtatásért és 
határtalan figyelemért, amiben a tábornok a ma
gyar küldöttséget egész lengyelországi tartózkodása 
alatt részesítette. A búcsúzkodásra apályaudvarra 
díszszázad vonult ki. A magyar küldöttséget Kata
wicéig elkísérte RUMli Klemens lengyel csendőrszá
zados, aki ,született magyar emher és a világháborút 
a magyar királyi honvédség soraiban küzdötte vé
gig. A kiszámíthatatlan magyar sors az összeomlás.
kor a csehek ellen vívott felsömagyarországi har
cok során Lengyelországba sodorta. ahol belépett fl 

lengyel hadseregbe és ott is becsületet szerzett a 
magyar névnek. 

tA. vonat 13 órakor futott be az utolsó lengyel 
állomásra Katowicébe. ahol a lengyelek utolsó Lsten
hozzádja várta a küldöttség'et. A perronon r,endőr
díszszázad tisztelg'ett a magyar himnusz hangjai 
mellett a vonatbegördülésekor. A küldöttséget 
tisztikara élén Jozel Jeziorski alezredes, a katowicei 
vajdaság rendőrparancsnnkhelyettese és Stanislaw 
Beszczynski katowicei tiszt'eletbeli magyar konzul 
fogadta. 'A fogadáson megjelentek a katowicei 
rendőrtisztek hölgy'ei is. 

'A következő állomás, Beuthen, már Németor
szág. Eddig kísérte a magyar küldöttséget J ozel J e
ziorski alezI"€des és itt mondott búcsút a küldöttséa 
hűséges kísérőjl8, Leon Graczyk főhadnagy, ÖSSZfl

kötőtiszt is. A küldöttség Graczy~ főhadnagynak 
hálásan megköszönte szíves bajtársi szolgálatait. A 
hatá:rállomrusról a küldöttség Smigly-Rydz tábor
nagynak, a miniszterelnöknek, Henryk KaweclC'i 
államtitkárnak és Zamorski tábornolmak, a lengyel 
államrendőrség főparancsnokának táviratokat kül
dött, amelyekben kifejezésre juttatta mély háláját a 
l€ngyelországi szíves fogadtatásért. A küldöttség ez
után Németországon és Ausztrián kereEztül utazva 
19-én II óra 30 perckor érkezett Budapestre. 

E sorok írójának kevés a szókincse ahhoz, de 
"alán az egész magyar nyelv s'em elég hozzá. hogy 
J(ellően és találóan kifejezésre tudja juttatni azt a 
lényes, megtisztelő és meleg fogadtatást, amelyben 
II magyar küldöttségnek Lengyelországban része 
volt. A magyar küldöttség egész l,engyelországi tar
tózkodása alatt lépten-nyomon tanujeiét kapta 
annak, hogy az évszázados lengyel-magyar barátság 
nem pusztán szólrus-mondás. hanem élő valóság. Aki 
ezeroet a szép napolkat végigélte, annak szilárdan 
kell hinnie abban, hogya lengyel-magyar barátság 
több mint barátság, testvériség, amely volt. van 
és lesz. 

Amit a küldöttség szaks~empontb61 szépet, é,r
dekesei és tanulságosat láJtott, azt !külön közlemény
ben fogom ismertetni. 

De. M onzie ,volt francia közoktatásügyi miniszter 
írja: 

- Lélektanilag sohasem fogják tudni megma
flyarázni, hogy azok a férfiak, akik beletrombitálták 
a világba a fajok és nemzetiségek önrendelkezési 
jogát, milyen eltévelyedésben Mbtak oda nag'y vá
rosokat, melyeknek minden polfIáramagyarul be
szél és mau'Uatr volt s~ármazása, szíve és kultúrája. 

.11 • .,m. 
10~. kérdés. A törvénytelen gyermekes csendőregyének 

milyen feltétel mellett (életkor, rendfokozat, 'minösiUs stb.) 
adhatják be nősülés iránti kérelrnilketf 

Válasz. A tervezett házasságnak - a törvénytelen gyer
mek létpzésétől eltekintve - ugyanolyan követelményeknek 
kell megfelelnie, 'mint a többi nősüléseknek. E téren semmi 
engedmény nincsen. 

Törvénytelen gyermekes csendőrök - az alább tárgyalt 
kivétellel - most már semmi körülmények közt sem kérhetik 
a nősülési engedélyt, mert a belügyminiszter úr 19'35. évi Vil. 
10-én kelt 19.200jeln. VI. c. 1936. számú rendeletével a leg
szigorúbban meg tiltotta 1936. január hó l-e után az olyan nő
sülési kérvények felterjesztését, melyekből kitünik, hogy az 
arának házasságon kívül született gyermeke van és a te
herbeejtés a házasságon kíVül született gyermekek törvénye
sítését célzó rendelet kiadása után történt. Az ilyen kérvé
nyek elutasítását a Büm. Úr már a közbeeső előljárók szi
gorú kötelességév,é teszi. 

A belügyminiszter úr 1936. évi szeptember hó 24-én kelt 
51.617 leln. VI. c. 1936. számú rendeletével megengedte, hogy 
azok a véglegesített csendőr egyének, akik a fenti rendelet 
kiadása előtt - tehát 1935. ,évi Vil. 10-e előtt - született tör
vénytelen gyermeküknek házasság útján való törvényesítés ét 
célzó nősülési kérvényüket, az annak idején megszabott ha
táridőig (1935 XII. 31.) a csendőrlegénység nősülését szabá
lyozó rendelkezéseknek az életkorra előírt követelmény hiá
nya miatt nem adhatták be, azt 1937 január hó l-ig benyujt
hassák éspedig tekintet nélkül arra, hogy kérvényező mi
lyen rendfokozattal bir s hogy az előirt korhatárt betöltötte-e 
vagy sem. 

A törvénytelen gyermekes ara személyére vonatkozó fel
tételek a törvénytelen gyermek létezésétől eltekintve ugyan
azok, mint a többieknél. 

A fenti rendelet alapján benyujtott nősülési kérvényeket 
a belügyminiszter úr (VI. c. oszt.) egyenként bírálja el és a 
nősülés i engedély kiadásának időpontját az ara, valamint a 
gyermek helyzetének, nemkülönben a kérelmező érdemeinek 
(minősítés, dicséret. kitüntetés) mérlegelés€! után - az öS z
szes előljárók véleményének figyelembe vételével állapította 
meg. Az engedélyt a legritkább- esetben adta meg azonnali 
hatállyal. Különösebb indok nélküli esetekben az engedély
nek csak sorrendben való kiadását engedélyezte. Egyébként 
az engedély kiadása a körülményekhez képest csak a kérvény 
benyujtásától számított 1 és 171,-2 év mulva történt. 

105. kérdés. Milyen rendelkezések állanak fenn a fegyelmi 
fenyítések és a haditörvényszék által kiszabott ítéletek tör
lésére vonatkozóan' 

Válasz. ASzut. 15. pontjának első bekezdése szelint li 

Szolg. S~ab. I. rész nil. fejezetében fogl'alt fe.gyelml fenyítő 
hatalom rendelkezései - a Sz;ut,-ban megállapított eltérések
kel - a cscndőr,ség egy;énetire lis ,éppen úgy ér'V'ényesek, mint 
a honvédség egyénei,re. Minthogy pedig a fegyelIni f,enyítések 
törlésére scm a Szut. 15. pontja, sem pedig a 221-286. pontjai 
nem tartalmaznak la Szolg. S:oab. :i. résztől eltérő r;endelkezé
srket, a Szut.-nak 1927~ben törtónt életbelépése alkalmávul ér
vényüket vesztették mindJa7Joik a külön rend~letekben foglalt 
jogszabályok, aInelyek nem voltak össwangban a Szolg. 
Szab. I. résznek a fegyelmi fooyítések törlésére vonatkozó 
rendelkezéseivel. Hatályát vesztette tehát az 1898. swptelIllbel' 
9én kelt 5949jeln. számú H. M. rendellet 3. pontja, V'a1amini 
az ezt módosító 1904. június 17-oén kelt 5102/eln. Bzámú hon
v,édelmi miDJiszteril. rendelet is. Mindezekre, va1amint a Szolg, 
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Szab. I. rész jóváhagyása alkalmával kibocsátott Hadpar,ancs 
utolsó bekezdésében foglalt rendelke7lésekre tekintettel tehát 
csendőrlegénység fegyelmi' fcnyítéseinek törlése is ezidősze
rint kizáróan a Szolg. Szab. I. ,rész határozványai szerilllt 
történik. 

A fegyelmi fenyítések törlésére vonatkozó rendelkezéseket 
a Szolg. Szab. I. rész 686. pont cJ alpont ja, val'amint az 1934. 
Ilzeptember 17 .. én kelt 15.704/eln. VI. c. 1934. számú belügy
miniszteri rendelet és a m. kir. csendőrség felügyBlőjének 1934 
szeptember ll-én kelt 351/csf. 1934. szamú rendelete tartal
mazza. 

Az itt felsorolt rendelkezkook szerint fegyelmi fenyítések 
törlésének csak az első három szolgálati év letelte után van 
helye, de akkor is csak azokat a fenyítéseket szabad törülni, 
amelyeket nem haszonlesésből elkövetett cselekmények miatt 
szahtak ki. N'em lehet tehát az első három 'év letelte után 
sem törülni pl. az ingyen ellátás, jogtalan eltulajdonítás 
stb. miatt kiszabott fenyítéseoket, ellenben törülhetők az olyan 
fenyítósek, amelyeket pl. kJirrnal"adá,s, fegYBIlDl'ctlen magavise
let, szolgálati hanyagság, bántalmazás miatt szabtak ki. Ebbe 
a három első ,évbe ,a honvéds6gi sz01gálati idő is beszámít. 
Az első három év 1etelte után kis7la,bott fegyelmi fenyítések 
törlésének, legyen€lk azok bárml1lyen természetűek és szolgál 
jon a csendőr bármilyen hosszú ideig, nincs helye. 

Hadltörvényszé.kU&g kis:rJabott bÜ'1ltetéook egyáltalán 'IleIID 

törölhetők. 
A fegyelmi fenyítéselrot olyankor, amikor ennek a fen 

tiek értelmében helye van, a bünte,tési jegyz,ő'könyvből, val'a 
mint a büntetési jegyzőkönyvi kJivonatból úgy kell törülni, 
hogy olvashatatlan legyen, az esetleg megmaradó többi fe· 
nyítéook sorszámát ped'i,g úgy kell megváltoztatni, hogy foly· 
tatólagos maradjon, vagyis, hogy a törült f311yítés hiánya 
megállapítható ne legyen. A tö.rűlt fenyítést úgy kell te.k.i~l · 
t-eni, mintha ki sem szabták voln'a. 

Megjegy2í3ndő, hogy a f'egyelmi fenyíté:sek törlésére vo
natkozó fenti rendelkezések cs,ak az 1930. óta roiszabott femy{· 
tésekre vannak kihatással. Az 1930. évben ugY'allis Kormányzo 
Úr Ö Főméltósága, kormányz.Mának tízkves jubileuma alkal 
mából, az összes addig kiszabott fegyelmi fenyítések törlé
Rét rendelte el' s így ma már a büntetési jegyzőkönyvekben 
és a bünt.etési lapokban ~ivétel nélkül mindenkinél csak 1930. 
óta kiszabott fegyelmi fenyítések szerepelhetnek. 

KétlSégtelen, hogy a Szolg. Szab. I. résznek az a rendel'ke
zése, hogy fegyelmi fenyítés'ek törlésének csak az első h á.rom 
s7.0lgálati év betöltése után és csak egyizben lehet helye, a 
csendőrség viszonyainak nem mindenben fel el meg. (Éppen ez 
volt az .indoka annak idején a Szut. által hatálytalanított H. 
M. rendeletek kiboesátásának is annak idején). A Szolg. SZ'lb. 
I. rész ugyanis elsősorban az időlegesen szolgáló honvéd le
génység szempontjait tartotta szem előtt; ezekkel szemten 
méltlinyossági szronpontból Indokoltnak látta, hogy tényleges 
szolgálatuk befejezése után a nemtémyleges viszonyba lépésüik: 
- vagy esetleg továbbszolgálatra jelentkezésük - alkalmával 
az addig elszenvedett fegyelmi fenyítéseik törültess~nek. A 
csendőrségnél, ahol a csendőrök rendszerint hosszabb id"n át 
SZOlgálnak, a roérdés mérlegeLésénél más sZMllpontok is közre
játszhatnak. Ha ugyanis a fegyelmi fenyítés törlését elévü
lésként fogjuk fel, akkor - az elévülés általános célkitüzései
ből kiir..dulva - mindenesetr'e meglehetne indokoini egy olyam 
l'>endelkezé.st, amely módot nyujt'ana arra, hogy azok a csend
örök, akik az utolsó fenyítJésük kiállásától számított hosz
Rzabb időn át jó magaviseletet tanusítottak és fenyítésre okot 
nem szolgáltattak, előző fenyíbésük káros kihatásaitól men
te-sülhcssenek és mintegy megjavulálsuk jutalmaképpen újra 
fenYÍtetleneknek legyenek tekinthetők annál inkább, miután 
fegyelmi fenyftéseket csak csekélyebb súlyú kihágások miatt 
szoktak kiszabni. Nincs kizárva, hogy ,az utasítás egyszer 
majd me,goldást talál a Szolg. Szab. eme rendel:kezésének a 
csendőrségi érdekekhez való hozz,úsimítására. 

106. kérdés. Az egy jártnyom'l1 kocsi'l1ton köteles-e a ló
fogaM járóm-a a kerékpáron haladónak télnyom szélességny-lre 
kitérni1 

Válasz. Szűk úton a forgalom biztonsoíga és fiíleg a 
kerékpáros ooját biztonsága azt kivánja, ho.gy a 1rerékpáros 
szálljon le kerékpárjáról és várja meg a lófogatú jármű el
haladtát. Ha ezt nem tes~i, közlekedésügyi kihágást követ el, 
mert megszegte a 25.000 B. M. 1929. sz. rendelet 102, §,ának 7, 
twkezdésében meghatározott szabályt. 

107. kérdps. Mit kell érteni az olyan rendelkezés alatt, 
hogyacsendőrnek csak a "legszükségesebb" vagy "halaszt
hatatlan" nyomozó cselekményeket kell elvégezniet-

Válasz. Utasításaink tizenkét esetet határoznak meg, 
amikor a csendőmek nem kell, illetve nem szabad a nyomo
zást teljesen lefolytatnia, hanem csak "a legszükségesebb", 
vagy a "halaszthatatlan" nyomozási tennivalókat szabad el
végeznie. Ezek az esetek a következők: 

Szolgála i on kívül a csendőr nem hi:vatott arra, hogy egy 
nyomozást teljesen lefolytass'Űn, de há szolgálaton kívül bűu
cselekményt észlel, meg kell tennie mindazokat az intézkedé
seket, amelyek addig sem halaszthatók, amíg az örsparanC& 
nokának jelentést tehet, illetve amíg az örsparancsnoknak 
módjában áll intézkedni. Ez ugyan így nincs kimondva az 
ntasításban, de a 82. pont szövegéből, valamint abból az álta
lános szabályból következik, hogya csendőr szolgálati tenni
valókat szolgálaton kívül csak kivételesen végezhet. 

Rendőrségi területen elkövetett bűncselekmények ügyében 
a csendőrség a saját területén teljesítheti "azokat a sürgős 
természetű nyomozó cselekményeket, amelyeknek késedelme 
a nyomozás érdekeit veszélyeztetné", (Szut. 396. p. 7. bek.) 
Ugyanez az eset áll fenn akkor is, ha a csendőr rendőrségi te
rületen valakit bűncselekmény elkövetésén tettenkap. 

Magánindítványra üldözendő biincselekmények esetében, 
ha kétségek merülnek fel, a magánindítványt döntés végett 
a kir. ügyészséghez elő kell terjeszteni s a döntésig csupán a 
halaszthatatlan nyomozó cselekményeket szabad teljesíteni. 
(Sz ut. 399. p. ut. bek.) 

Atkutatásnál az átkutató járőrök csak azokat a nyomozó 
cselekményeket végzik, amelyeknek késedelme veszéllyel jár. 
(Szut. 479. p.) 

Dohány- és határvámcsempészeten történt tettenérés ese
tében a csendőr csak a legszükségesebb nyomozó cselekmé
nyeket teljesiti. (Szut. 490.) 

A bortöTvénybe ütköző kihágások esetében is csak a leg
szüks'égesebb nyomolÓ cselekményeket kell teljesíteni. (Szut. 
492/a.) 

A királyi palotában stb. a főttdvarnagyi biróság elnöké
től kapott felhatalmazás nélkül csak a halaszthatatlan hiva
talo.s cselekményeket szabad végezni. (Szut. 499.) 

MenteImi jog védelme alatt álló személyek ügyében az el
járás sikerének biztosítása érdekében szükséges nyomozati 
cselekmények - az országgyűlés tagjának gyanusítottként 
kikérdezése vagy elfogása nélkül - foganatosíthatók. (Sznt. 
502. p. 2. bek.) 

Katonai egyének ellen saját kezdeményezés ből csak akkor 
szabad nyomozó cselekményeket teljesíteni, ha a késedelem 
veszéllyel jár. (Szut. 509.) 

Fürdőügyeleti járőrök hosszabb nyomozást igénylő bűn
cselekményesetén csak a legszükségesebb nyomozó cselekmé
nyeket teljesíthetik. (Szut. 23. mell. 19. p. 2. bek.) 

Nyomozó csendőrök polgári ruhában csak halasztást nem 
tűrő nyomozói cselekményeket foganato.síthatnak. (Sz ut. 122,) 

Közlekedési járőrök nyomozással rendszerint nem foglal
koznak, hanem, ha bűncselekményről értesülnek, csupán a 
legszükségesebb intézkedéseket foganatosít ják addig, amig a 
területileg illetékes örs járőre megérkezik és a nyomozást 
átveszi. (Közlekedési utasítás tervezet 43. p. 2. bek.) 

Ebből a felsorolásból láthatjuk, hogy "legszükségesebb" 
vagy "halaszthatatlan" nyomozó cselekményekről az utasítás 
olyankor bes7l61, amikor a nyomozás csak később f r'g m e,g
indulni és lefolyni: a csendőr egyelőre csak azt biztosítja 
hogy a későbbi nyomozás majd egyáltalán megindulha~son . 
Ide tartozik mindenekelőtt az olyan nyomoz.ö cseleromények 
elvégzése, amelyet később a nyomozó járőr' már valószinű
leg nem fog tudrui elvé,gezni, mert akko.rr,a, amikonra a nyo· 
mozást megkeZldJi, már eij'kése,tt vele. Ebből következ·k. hogy 
a legszükségesebb vagy halaszthatatlan nyomozó cselekmény 
minden es'ethen más és má,s lebet; olyan felsorolást. amely 
m indell esetre egyfoillll,ii.n helytálló legyen, nem lebet adni. 
M,égis, az ilyen hal'3szt bJatat1a.n nyomozó cselekményeket há-

- rom csoportba osztha,tjuk és perlÍg: 1. a gyanusftottal szem
ben megteen,rlő intéz~edlés eikre. 2. a b1zonyHékok b1ztosí'ásóra 
és 3. a további veszkly vagy kár e!lhárltására, il1etve meg
előzésére. 

A gyanusítottal szemben megteendő első intézkedés: 
a szemp,ll1azronosM.CJ me.CJállapítása. Erre akkor van sz,üksló g. 
haa gyanusított ismeretlen vagy ha a ne've ismeretes, uP'y.an. 
de egyéb személyi adatai (lakóhely, foglalko~ás) nem ipmPre
tesek. Ilyenkor tehát a csendőr a /!"yanusftoUqt ip'azoltatj,a. 
hogy a személyi adatalit a később nyomozó járőrnek át tudja 
adni. . 

A .CJyanusitott elfogása akkor halaszthatatlan, ha tette'll 
kapásról van szó (mert a tettenkapás. megálITapításán.ak fel· 
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tétele az azonnali elfogás), továbbá ha attól lehet tartani, hogy 
a nyomozÁs megindításáig megszökik. Ez főleg akkor állhat 
fenn, ha a gyanusított súlyos bűncs:elekményt követett el, 
vagy ha külföldi. Az elfogás akkor is indokolt, ha magán
indítványra üldözendő bűncs'e'leík'lIlényrőü van szó és a mu
gánindítv.ányra jogosult előtt ez a körülmény, illetve a gya
nusitott személy még nem ísme,retes, de a k,örülmé!llyekből 
k'övetkeztethető, hogy a magá.nindítványt müg fogja t,ennL 
Ha a gyanUJsí,tott a sért,ettnek közeli hozzátartozója és a bűn
eselekmény magánindítványm üldözendő, a gyanusHott elő 
Z<l tes c,]fogása ,rendszerint nem indokolt, mert kétes lehet, 
hogya sértett magánindítványt fog-e tenni vagy sem; de má,r 
ha a gyanusított. pl. asér,tett szolg,á1atáiban áJl'ló szemé ly, !l '" 

előzetes elfogás i.ndokolt lehet, mert ilyen esetbem nagyobb 
a valószínűsége ann'ak, hogy a s.értett a magánindítványát 
megteszi, feltév,e természetes'em, hogy a g-y.anusított olytan 
súlyos bűnooelekményt követett el, amely az elfogását a Sznt. 
~1'2. -pnntja BWrint egyébként is indokolttá ten.M. Menteimi 
jog védelme ahitt álló személyek,et azonban Ilyen esetben 
sem szabad elfogni (hivatalból üldözendő büntetten történt 
t ettenkapás eBletén azonban ig~n). 

A gyanusított kikérdezése akkor halaszthata.tlan, ha a 
bűncse,]ekméllY elk,öveltés,ét · beismNi, de a beismell'ésen kíviil 
rr~áJs bizonyíték nincsen ,eUeue. Ilyenk?r a gyanusít?tt b?
isme11é,séről a községi 'előljáróság útJá:n azonll!al. Jegyző
könyvet kell felvétetni, mert mindig fenn~ll a v~~~ély, h?gy 
amire a nyomozás meglindulhat, a gyanusltott r eaJon a blZo
nyítékok hiányára és a beüsmerését visszavonja. 

A bizonyítékok biztosítása akkor halaszthatatlan, h~ 
olyan bizonyítékokról van szó, amelyek a később me.gind~lo 
nyomozás során már valószínüleg nem lesznek feltalalhatok. 

Ide tartozik elsősorban a helyszíni .szemle.: ~kkor, ha a 
helyszínének változatlan állapotban val o megon',ese nem le
het~éges. Ez egyike a legfontosabb tennivaló.knak, mert az 
elmulasztott helyszíni szemlét utólag re~dszeru~t n~.gy?~ ne
héz pótolni. A csendőr tehát megvizsgálJa, leirJIf,. rOg~I~I, le
rajzolja, lefényképezi vagy fényképezteti a hel~szl,nt, orlzet~e . 
veszi az ott talált tárgyakat stb.; ezzel ,igen, ertekes szolga
Iatot végez a ' később meginduló nyomoz as szamáro.,,, . . 

A sérlett kikér-dezése akkor halaszthatatlan, ha késo~bl kI
kérdezése előreláthatóan nem lesz, lehetsé~e~? ~l. ,mert elet'ye
szélyesen megsérült. vagy ha a sertett kulfoldl,:es az ors~ag
ból eltávozni készül és hivatalból üldözendő buncs~lekmeny
ről van .szó, vagy ha a sértettnek előrel~thatóa~ ~rd~kébe~ 
fog állani, hogy a sérelmére elkövetett; hlv~~albol .ul~oze~do 
bűncselekmény t eltagadja (pl. mert ezaltal onmagat IS bun
cselekménnyel vádolná). 

A tanuk összeírása főként akkor fontos, ha .a tanuk nem 
helybeliek. hanem különböző helyeken laknak es. !I; sze~ély
azonosságuk nem ismeretes (pl. vásárban, vasutallomason, 
országúton, stb. történt bűncselekmények esetéb~n):. ~ tanul .. 
előzetes kikéTdezése csak akkor fonto~, ha ~ulfoldl -:,a~y 
olyan tanuról van szó, aki messze fekvo hely~e.~b~.n la~lk ,es 
ezért a későbbi nyomozás folyamán a nyom?",?, Jaror. elorel~t
hatóan nem fogja tudni őt személyesen kIker~ezm .. Eg~eb
ként elég a tanu t csak általánosságban megkerd~zm fo~eg 
abból a szempontból, hogy a gyanusított azonnalI elfogasa 
szükséges-e vagy sem. . , 

A bizonyítékok azonnali biztosításához tartOZIk me~ a 
b "njBlek őTizetbevétele is. Ez akkor halaszthatatlan; ha kony
n~en elrejthető vagy olyan fontos bűnjelről ' van szo, amelyen 
bizonyítékul szolgáló elváltozások (pl. :,érnyo~o~) van~ak, 
vagyamelyeknek azonnali megvizsgáltata~.a .szukseges. ,,:r~e,sz
pénznek, továbbá csempészárunak mint bUIlJelnek az Orlzet
bevétele mindig halaszthatatlan. 

A személymotozás - ha a feltétél~i egyébként fennfo
rognak - ' mindig halaszthatatlan; aházkutatás esak akk?r, 
ha a gyanusított az ellene fennálló gyanuról" má~ t~domast 
szerzett és olyan bűnjeleket kell azonnal elokentem, ame
lyeknek a nyomozás megindítás áig ny?ma, veszh?t. H:: a gya
nusított azonnal való eIfogása nem szukseges, c.elszeru, ha. az 
ideiglenesen intézkedő csendőr a gyanujának nem is ~d kIfe
jezést, vagyis a gyanusitottat abban a t~datban hagyJ.a, hogy 
ellene nem is fognak nyomozni, mert 19y a gyanusltott az 
elővigyázati intézked~sekre nem fog olyan nagy súlyt he
lyemi mint ha tudná, hogy őt gyanusítják. 

A veszély vagy kár elháritását célzó ideiglenes i~téz~e 
dés eknek elsősorban közveszély , (tűzvész, vízáradás) ldeJen 
vagy pedig olyankor lehet helye, amikor első se!,él~t ke.ll 
nyujtani. De szükségessé válhatik az elő.zetes lD:ezkedes 
olyankor is, amikor a gyanusított pl. azzal fenyegetőZIk, hogy 

újabb bűncselekmény t fog elkövetni, vagy amikor többek ál
tal széthordott értékes bűnjeleket kell - a sértett kártalaní
tása .végett - összeszedni azért, mert azokat később elrejt
hetik, el használhat ják stb. 

Altalában: a "legszükségesebb" vagy "halaszthatatlan" 
cselekményeket az jellemzi, hogy ideiglenes természetűek; 
nem a bűncselekmény teljes kiderítését szolgálják, hanem 
csak a később meginduló nyomozás számára kell kiindulási 
pontokat teremteniök. Ha ezt igy tudjuk, akkor nem lesz ne
héz minden egyes ' esetben külön-külön megállapítani, hogy 
melyik intézkedés sürgős, melyik nem. Ha idő van reá, jobb 
mindig többet tenni, mint kevesebbet, mert régi szabály, 
hogy a csendőr ma legfeljebb a felét tudja pótolni annak, 
amit tegnap elmulasztott. Mindamellett elképzelhető olyan 
eset is, hogy semmiféle intézkedés nem sürgős, vagy halaszt
hatatlan; ilyen esetekben tehát nem kifogásolható, ha a 
csendőr anélkül, hogy intézkedést tett volna, c~upán a tudo
másulvett adatok bejelentésére szorítkozik. 

Lopás klderítése. 
írta: KAMONDY ANTAL tiszthelyettes (Moson). 

1933 november 13-án 14 órakor a fertőszentmik
lósi örsöt a fertőszentmiklósi jegyző távbeszélőn ar
ról értesítette, hogy aznap délelőtt folyamán isme
retlen tettes a községi jegyzői irodában levő egyik 
asztalfiókból 540 pengőt kilopott. A nyomozás meg
indítását kérte. 

Azonnal felszereltem és Nagy Antal csendőrrel 
a helyszínre siettünk. 

Mielőtt bármit is csináltam volna, a jegyző ki
kérdezéséhez fogtam. Elsősorban is azt akartam 
tisztázni, hogy a lopást ki, mikor és milyen körül
mények között fed·ezte fel. A jegyzö kérdéseimre 
előadta, hogy aznap 10 óra tájban ment be az iro
dába. Kövér* Ilona, aki az irodában mint irnok dol
gozik, akkor jelentette, hogy az íróasztalának fiók
jából, amelyben kisebb összegű hivatalos pénzekkel 
együtt saját pénzét is őrizte, 540 P készpénzét va· 
laki ellopta. A tolvaj a fiókot vagy a fiók ellopott 
kulcsával, vagy hamis kulccsal nyitotta ki, mert a 
fiók be volt zárva és rajta feszítés nyoma nem lát
szik. A fiók kulcsát ott találta, hova azt tenni 
szokta. Az, a véleményük, hogy a tettes a fiók kul
csát ellopta, s mikor a pénzt kivette, a kulcsot is
mét visszatette a helyé~e. Miutám így tájékozódtam, 
azonnal jelentést tettem a llyomozó alosztály
parancsnokságnak, intézkedését kérve, majd meg
kezdtem a helyszíni szemlét. Ez meglepő eredményre 
vezetett. Ai fiók zárján vagy magán a fiókon ugyanis 
\Semmiféle elváltozást sem észlelt em, de az asz
tal alsó lapja és a fiók k_özött levő nyílás olyan mé-

• A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 
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1'etű volt, hogy azon kezem feje, ha nem is kényel
mesen, de befért. A zonnal tisztában voltam azzal, 
hogy atet t esnek n em volt szüksége sem lopott, sem 
hamis kulcsr a, mivel a nyílás.on keresztül meg eről
tetés nélkül is ki tudta a fiókból venni a pénzt. A 
t olvajnak azonban arról is tudnia kellett, h ogy a 
fiókban nagyobb mennyiségű pénz van. Megállapí
tottam, h ogy erről csak maga a sértett írnoknő, a 
jegyző és esetleg még egy négy polgárit végzett 
Veres J ános nevű fiatal suhanc tudhatott, aki meg· 
előzőleg irodai munkákat végzett a k özségházán 
K érdés volt azonban , hogy utóbbi hogyan hi.dhatott 
a pénzről, mert sohasem nyulh atott a fiókba. 

A jegyzőt jól ismertem, el Umllett ejtellern v'ele 
szemben a gyanúnak még az árnyékát is. A sértett 
még kevésbé jöhetett számításba. Nem lehetett 
sem:t-m oka arra, hogy lopást színlelve, a sa
ját pénzét eltüntesse. Veres J ános a lopás idejében 
már nem dolgozott a z irodilban, mert egy hónappal 
előbb egy másik írnokot a lkalmaztak, akivel 6 h ó
naponként váltották egymást. Így egyelőre őt is 
számításon kívü l kellett hagyni. 

Hogy rudatokat gyűjthessek, a környezet ki
kél'dezéséhez kezdtem. Kikérd ezt em a jegyző szoba-

t>4 /eéfn#tet;Lú 
töJJ:iMllte', • A maggar könyvkiadásnak kétségtelenü/legnagyobb 

eseménye a Pi/ch Jenő szerkesztésében megjelent " A 
kémkedés története" című nagyszabású, 3 kötetes mű 
megjelenése. A kémkedés mindig bizonyos titokzatos 
képzeteket támaszt a közönségben, kalandokra és rej
telmekre gondol mindenki, pedig - és ennek a nagy
szabású kiadványnak éppen ez a főérdeme - a kém
kedés ef(gike a modern hadviselés legfontosabb eszkö
zeínek s békében is, háborúban is egyaránt nélkűlözhe
tetlen. A kötet szerkesztője úgy csoportosította az anya
gat, hogy a nagyszabá~ú mű 3 kötetében helyet kapott a 
kémkedés egé ~z története, elmélete, rendszere, módszerei 
és azok a rendkívűl érdekes és tanulságos, gyakran 
hajmeresztő és romantikus esetek, amelyek a kiváló 
kémek és különösen kémnők személye körüllezajlottak. 
De a szerkesztő igen helyesen járt el akkor, amikor 
nem érte be a kémkedés minden irány ú megvilágításával, 
hanem kimerítően megíratta munkatársaival a propa
gandasajtó és cenzúra szerepét is a hadviselésben, szóval 
a vértelen háború történetét, eszközeit és módszereit. 

Ez a mű csupán szigorúan igazolt adatokat használ 
fel, tehát komoly tudományos eredményeken épült, 
azonban megírásának módja oly lenyűgözően eleven. 
hogy minden művelt magyar olvasó páratlan élvezettel 
fogja áttanulmányozni. 

Mindenki, aki végére ért ennek a nagyszerű_;munká
nak, meg fogja állapítani, hogy a rengeteg érdekes adat 
mellett nagyszerű tanulsággal is szolgál ez a mű: meg 
fogja tanítani a magyar olvasóközönséget, s főképpen 
az új nemzedéket arra. hogy mindpn közlékenység, fecse
gés. fölösleges szolgálatkészség és esetleges jellemgyen
geség végzetes titkokat juttathat az ellenség kezébe és 
mérhetetlen károkat okozhat' a hazának. 

ÉpTJen ezért hangsúlyoznunk kell, hogy ennek a nagy
szabású műnek kiadása valóban hazafias cselekedetnek 
számít. Kívánjuk is, hogy az a nemes nemzetnevelő célzat, 
amellyel a kitűnő katonai írók ezt a nagy művel évek 
hosszú sorának fáradságával m egalkották, megteremje 
méltó gyümölfseit. 

A műhöz 6fen sége JÓ 2sef királyi hercef! tábornagy 
úr, a Magyar Tudom ányos Akadémia elnöke irt el(Jszót. 

lányút, aki aznap reggel az irodát kiseperte. Ez 
látta, hogy 8 óra tájban' Veres J ános megfordult 
ct:t; iroda körül, ahova az udvar felől jött. A szoba · 
leány nem tudott felvilagosítást adni arról, hogy 
Veresnek mi keresni valój'a volt ott. Kikérdez,llem 
még a községi kézbesítőt , Harangozó Mártont Ü;, 

aki igen jó adatokkal szolgált. Előadta, hogy ne
gyedkilenc tájban a postára igyekezett. Amikor az 
irodából távomi készült, éppen akkor ment oda 
Veres és azt kérdezte, hogy nincs-e ott Kövér kisasz
szony, akit a :t;ért keres, mert tőle határátkelési iga · 
zolványt akar kérni . Ö, még meg is jegyezte: ,,'1.'e 
tudhatnád, hogy ilyenkor nincs hivatal, miért jössz 
most", m ire Veres megjegyezte, hogy neki most is 
adnak. A kézbesítő eZLltán elment a postára, Verest 
pedig az irodában hagyta egyedül. Mintegy 20 perc 
mulva visszajött, de már akkor Verest nem találta 
ott. 

Ezután Verles Jánost kél'deztem ki, aki egyálta
lán nem akart. tudni semmiről, azt azonban beis
merte, hogy az irodában megfordult. Megjelenéf.c 
okául a határátkelési igazol VálJ y-kérést említetL\.l. 
Ennek dacára őrizetbe vettem és' - mivel hosszab b 
ideig tartó kikérdezésem során sem m utatott haj
landóságot arra, hogy nyílt feleletet adjon, kikél·· 
dezését egyelőÍ'e abbahagytam. Újabb, még a lapo
sabb helyszíni szemlét tartottunk. Megállapítottuk, 
hogy az irodával szomszédos szobában, amelyet irat
tárnak használtalk, a vasrácsos ablak alatt belülről 
két virágcserepet találtu nk a padlón. A virágcsere
pek felborulva hevertek a padlón, ennek ellenére 
a föld bennük volt s a muskátlilmak IS em görbült 
meg a haja szála sem. Világos volt, hogy meg té
vesztés akar lenni. K ívül az ablak a latt sál' volt, 
amiben semmi nyom sem látszott, pedig ha a tettei> 
bH ment volna be vagy k i, feltétlenül nyomot ha
gyott volna hátra. E z is a félrevezetés mellett szólt. 
Akinek erre is ideje volt, az csak ismerős lehet, mé(~ 
azt is tudta, hogy a kisbíró mennyi ideig lesz túvol 
a postán. 

A sértett előaclasából megállapítottam, hogy cl 

pénzét u toljára reggel 8 órakor látta a fiókban. A 
lopást tehát egynegyed és háromnegyed 9 óra kö·· 

·zött követték el. Ebben az időben pedig csak Veres 
j árt ott, senki más. 

Megállapítottuk még azt is, hogy ebben az idő 
ben Veres 'a szomszédos iroda ablakám kinéz'ett az 
utcára, a l:1.01 éppen akkor haladt el K övér Ilona, de 
Veres nem kérte meg, hogy adjon neki határátlé-. 
pési igazolványt, sőt még- csak meg sem szÓlítoth. 
Erre V pre s sem tudott elfogadható Ínagyarázl;ttot· 
adni úgy, hogy a tettest most már határozottan az 
ő személyében gyanítottuk. A községh ázán hozzá
kezdtem újból gyanúsítottként való k ikérdezéséhez. 
Tagadott. Másfél órát beszéltem a lelkére, mind · 
hiába. 

K özben este lett s berendezkedtünk az éjjeli őr
zésre. .l.\mikor az eddigi bizalmi egyéneket levál tó 
másik bizalmi egyének jöttek, Veresen változást 

AII~u nélkül bútor 
szabott áron: 

NAGY ZSIGMOND 
VI., L á z á r u c c a 3. 

Árak a bú1oron . 
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észleltem, allll JO jelnek látszott. Nem volt kedvére, 
hogy éjjelre ott maradjon a községházán. Ebben II 

pillanatban érkezett meg Pallag Károly tiszthelyet
tes, szakaszparanesnokom is, akinek a nyomozás 
eddigi eredményét jelentettem. Véleményemet osz
tot't'a. Ö is azonnal l'elkér'e beszélt Veresnek és 'elébe
tárta, hogy mennyir'e más az elbánás a bíróság 
részéről azzal szemben, aki töredelmes beismerést 
tesz, mint azzal szemben, aki eselekményét a számos 
bizonyíték ellenére is konokul tagadja. Ez haszn~LIL 
Veres' megtört és jelentette, hogy beszélni akar. Az 
esetet az alábbiak szerint adta elő. Megelőzőleg 5 
hónapig dolgozott a községházán, a sértettel szom
szédos asztalnál. Sokszor látta, hogy a sértett a 
kérdéses fiókban pénzzel babrúl. Később azt is meg
tudta, hogy az irnoik:tnő a megtaikarított pénzét is ott 
tartja. Amióta az irodából leváltották, állandóan 
pénzhiányban szenvedett és nem tudott igényeihez 
mérten költekezni. Ezért elhatározta, hogy valami 
módon az irodából, a sértett fiókjából szerez pénz~. 
November 13-án, vasárnap lévén, elment a községi 
irodába, hogy szétnézzen. Nem volt feltünő, hog~' 
ott jár, mert ismerték. A községháza udvarán volt 
a leventeoktatás, ahollnan szünet közben bement a", 
irodába, éppen akkor, éunidőn a községi kisbíró a 
postára készül. Néhány szót váltott vele, ezután a 
kézbesítő elment a postára. Ezt az időt felhasználta. 
Először kézzel próbálta a fiókot kinyitni, de mivel 
ez nem sikerült, más lehetőséget keresett. így akadt 
rá a már említett nyílásra. A nyíláson benyúlt és a 
papírdobozhan elhelyezett nagyobb mennyiségü 
papírpénz t a doboz széttépése után kivette a fiókból 
és zsebrevágta. A doboz részeit az iroda kályhájáb<;t 
dobta. Ezután a szomszédos szobában a virágeserc
peket az ablakbólleemelte és a padlóra letette, az 
ahlakot kinyitotta, hogy azt a látszatot keltse, 
mintha ott ment volna be valaki az irodába s ott 
távozott vo Ina is el. 

A lopás elkövetése után hazament lakásukra és 
ott a pénzt elrejtette. Amikor a pénzt zsebéből ki
VE'tte és látta, hogy milyen sük, megijedt, de már 
nem mül'te vi sszavilln i, mm'Í félt, hogy rajtaesípIlc 
A fiókba való benyúlást Veres bemutatta előttünk. 
Az volt a benyomásom, hogy Veresnek nem első 
dolga volt ,ez az les,et. De ő tagadta, hogy már más
kor is belenyúlt volna a fiókba, bár a sértett el
mondta, hogy már máskor is észrevette, hogya fiók
ban levő pénzéből hiányzik, de nem tett feljelentést, 

.mert abban a hitben volt, hogy elszámolta magát. 
Ezután előadta az ellopott 540 pengőt. A pém:t 

a lakásukon, egy nem használt szobában, a virág 
cserepek alá helyezett 'deszkadarabok alatt rejtette 
el. 

Ilymódoll, mire a nyomozó alosztály embere 
megérkezett, már az egész ügyet tisztáztuk és a 
bünjeleke,t is biztosítottuk. 

A főtárgyaláson Veres János erős megbánást 
mutatott s ezért, valamint fiatal , korára való tekin
tettel (mindössze 16 éves volt) a bíróság 3 évi pró
bára bocsájtotta. 

I DUKESZ FERENC s z o M (~ö~;!') H E L Y I 
Ékszerei a legszebbek. Órái Doxa, Alpine. Omega stb. 
a legpontosabbak; Árai a legolcsóbbak. Arui a legmeg
bizhatóbbak. A választéka Dunántúlban a legnagyobb. 

• 
Valódi ezüst és alpakka evőeszközkészletek és disztárgyak 
gyári árban. SpecIális órajavító mühely. 
A m. kir. csendőrsé .. ta/!'Jainak kedvezményes fiz . feltételek. 

RÓlDa falaira 
a következő h'irdetményt függesztették: 

"Rómaiak l Ma Rómába érkezik a császár és a 
ki'ráJy vendégeként Horthy Miklós tengernagy úr 
Öfőméltósága, a magyar királyság kormányzója. 
Róma az ő személyében kélJviselőjét köszönti a nemes 
magyar nemzetnek, amely a legtávolabbi mult idejé
től kezdve érezte a latin szellem éltető hatását és ma 
megemlékezve katonai és míívelődési útjának nagysá
gáról, rendelkezésére bOCSátja magát a béke és az igaz
fiág míívének, amelyet az új Olaszország Duceja az 
e~ész világ Színe előtt magára vállalt. 

Rómaiak l Az, akit ti a legnagyobb ünnepélyesség
Irel fogtOk üdvözölni, megmentette az Ő népét egy 
sziiletőben levő barbarizmus keményelnyomásától, 
majd bíz'ó várakozással és energiával vezette sOl·sát. 
Róma, amely mindig a legnagyobb melegséggd és 
méltó tisztelettel fogadta a népek vczetői't, akik iidvö
zölni jöttek, a magas vendéget halhatatlan dicsőségé
nek fényével fogadja. 

Capitolium ról, 1936 november 24-én. 

Piero C o l o II II a kormányzó." 

Kormányzó Úr Ő Főméltóságának ez az első 
államfői külföldi hivatalos látogatása. Fogadására 
a pompa és tisztelet minden díszét felvonultatta az 
olasz nagyhatalom. Róma tud ünnepelni, de így 
talán még setlJkit nem ünnepelt, mint most Magyar · 
ország Kormányzóját. Káprázatos és nem felejthető 
élmény ez nekünk magyaroknak, akik az arculcsa
pásokat és legjobb esetben semleges közönbösséget 
kaptuk, annyi éven át a világtóL. A római fogadás 
pQmpájában és tiszteletében az egész világ szine 
előtt erkölcsi halált halt Trianon. Igy csak olyan 
országnak a fejét lehet tiszteletben tartani és királyi 
pompába burkolni, amelynek igaza van, amely az 
igazságért másfél évtizeden át olyan önmegtartóz
tatással és méltósággaZ tudott szenvedni, ahogyan 
mi magyarok tudtunk és tudunk. Ennek a törté
nelmi eseménynek a jövendő hatásait ma még kiszá-

gIDlIlIJlJllIlJllIlIllIllllllllllllliihlllJlhlllllll/llIlhllJllll/lIll1l/lJlJlIllJlJlIlIlIlll/lJlJII11I1Ih1l1l1l1/1JlJIIIIllIIIU~ 

Két évtizede szállítunk a legnagyobb ~ 
megelégedésre a csendórségnek. E 

Pártoljuk a magyar ipart I 
STANDARD, TELEFUNKEN, PHILIPS, ORION stb. rádiók, hang. 

szórók rádióalkatrészek, gramolonok, gramofonlemezek és 
csillárok állandó nagy raktára. 

A magyar kirél,1 csendörség tagjainak 
igen kedvezö fizetési feltételek. 

DÉNES TESTVÉREK RT. 
rádió és villamossági nagykereskedók 

Budapest, VI., Teréz-körút ' 28. sz. 
Telefon: 1-135-76. 
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mítan'i, belátni nem tudhat juk, de azt már ma, ebben 
a pillanatban érezzük, hogyamegaláztatásoknak és 
csúfságoknak a kora véget ért. Róma nwst erkölcsi
leg az egész világ nyilvánossága előtt és felsé ges for
mák között elégtételt adott nekünk, királyi és ,csá
szári koronájának a ragyogásával, hatalmával tett 
hitet a magyar nemzet erkölcsi igaza mellett. 

-
ElőfizetőÍnkhez. Akiknek előfizetése december 

végével lejár, annak a karácsonyi számunkkal 
c.sekkbefizetési lapot küldünk. Kérjük, hogy az elő
fi~etést idejében újítsák meg, hogy alap küldésében 
fennakadás ne legyen. Akik a lapot január l-től 
mint újelőfiz,etok óhajtják megrendelni, szándéku
kat idejében közöljék a szerke,sztőség:gel, de ugyan
ezt kérjük azoktól is, akik eseHeg nem óhajtják a 
lapot toválbb járatni. Előfiz·etni a bármely posta
hivatalnál 3 fillérért kapiható biankó be'fizetési lap
pal is lehet a 25.342. számú postatakarékpénztári 
csekkszámlánkra. 

Katonai ünnepség .~al}Os,:árott, A kaposvári 6. honvéd 
gyalogezered fényes unncpseg keretében emlékezett meg 
p7.redtulajdonosának, Ill. Vi/dO?' Emánuel olasz királynak 
67. születi\snapjár61. November 10-én, a születésnap előestéj C'n 
az czred zenekara zenés takarod6t rendezett a város utcúin, 
másnap délelőtt pedig ünnepi istentisztelet volt a felekezetek 
t.emplomaiban. Ezután a laktanya udvará ban az egész ezred 
.i<,lenlétóben ünnepséget rendeztek, amelyen Mohay KáTOly 
alezredes mondott beszédet. Az ünneps6g után Mattioli buda
pesti olasz k,atonai aMasé a király neViÓben megkoszoruzta a 
kaposvári volt 44. gyalogezred hő,si halottainak emlékmüvét. 

Dieséretek. A debreceni VI. kerület paranesno/w dicsérő 
okimttal látta el: Husi Lajos alhdgy-ot, mert a 'közbizton
sági szolgálatban [tltalában, de különösen szakaszparancs
naki minőségben értérkesen és eredményesen teljesítette szol
gálatát; Szatmári Dániel szv. thtts-t hosszú csendőrségi szol
gálati ideje alatt a gazdászati és számviteli szolgálat külön
böző ága:llataiban kifejtett ha S:llJ1 os szolgáQataiért; Nagy 
Ambrus alhdgy-ot egy szándékos emberölés tettesének kiderÍ
télse körül teljesített sz,ak,szerü és leleményes nyomozásáért, 
továbbá a nyomozás irányítása körül kifejtett igen buzgó 
!Í·s eredményes tevékenységéért; Hal'gitai Gyula thtts-t egy 
szánd&kos emberölés tettesének, továbbá egy betöréses lopás 
tetteseinek kiderítése érdekében kifejtett igen buzg6 és ered
ményes tevékenységéért; Madai Bertalan v. tőrm-t az 193.2., 
1933., 1934. és 1936. években teljes odaadással, kiváló lelki
ismeretességgel és eredményesen teljesített különleges szolgá
lat,airért; Vajas Endre tőrm-t az 1934., 1935. és 1936. években 
példás buzgalommal, kiváló kötelességtudással és eredménye
sen teljesített különleges szolgálataiért; - nyilvánosan meg
dicsérte: Ádám Bri\la, Veres János tőrm-t és MonostoTi Mihály 
őrm-t egy szándékos emberölés tettesének nyomozása körül 
kifejtett igen buzgó és eredményes tevékenységéért; Szécsy 
nálint eső-t egy betöréses lopás tetteseinek kiderítése érde ' 
ké'ben kifejtett igen buzgó és eredményes tevékenysé,gx§ért. 

Fertőző megbetegedés. A mono ri örs állományába tar
tozó Horváth Ferenc V. csendőr november 4-én, délután dif
túriában megbetegedett. A tisztiorvos k6rházha utaUa. Hor
váth esendő rt a mono ri szárnyparancsnokság 5-én csepcli 
mentőkkel a budapesti 8. sz,ámú honvéd és közrendészeti hely
őrségi kórház fertőző betegek osztályára szállíttatta. A legény
ségi szoba fertőtlenítése a községi orvos felügyelete mellett 
megtörtén t. 

Fegyverhasználat. A szuloki örs állományába tartozó 
Szabó István nr. csendőr november 8-án 22 óráig engedélye
zett tkimaradását áthágva, meg·ittasodott és csak 9-én 5 óra 
tájban tért vissza alaktanyúba. VLsszatérése közben Kakas 
Sándor, ifj. Kakas Sándor 6s Bognár Gyu1a szuloki lakosok 
megtámadták. SlIabó esendő·r Bognár Gyula ellen kardot 
használt és fejé.n 1- 2 hét alatt gy6gyuló sérülést okozott. 
A támad['s folyamán rSzabó csendőr is 2-3 napon bclül gyó
gyuló sérülést szenvedett. Az ügyben kivizsgálás indult. 

Gyanusított öngyilkossága. A nagykőrösi örs egyik jár
őre november ll-én reggel sorozatos baromfilopú,s gyanuja 
miatt ) őrizetbe vette Csákó József nagykő])ösi lakost, akit ki
kérdezése után - aznap estc 17-18 óra között - szabadon 
bocsátott. Osákó 12"6n éjjol 2 óra ~5 perckor a fekete vasúti 
megúl1ónál a vonat elé vetette magát és meghalt. A ki vizs
gál ás megindult. 

A lengyel rendőrség "Na Posterullku" c. lapja 1". évi 
40. számába II vázlatos tudósítást közöl Zamorski Kordjan 
tábornok magyarországi látogatásáról, amelyet mi az októ
ber 1,-i számunkban ismertettünk. A lengyel lap beszámolója 
során meleg baráti. hangon mond köszönetet a vendéglátásért 
é~ nagy elismeréssel J1yilatkozik Illilldarról, amit a lengyel 
velldégek a magyar csendőrségllél láttak. A tudósítás ezzel 
a régi árvalllegyei népdallal végződik: "Pójdziemy da Pesztu, 
a stond do Budzina, llajellle si~ llliesa, napUemy win a". 
(Elmegyünk mi Pestre, onllan meg' Budára, jóllakunk mi 
hússal, bort iszunk reája.) 

A Hadilevéltár föigazgatósága felkéri mindazokat a tisz
teket, akik a háború allaH a volt "Orient hadool'eg"-ben szol
<ráltalk illetve az Orient hadser'egTől olyan adatokkail 1"en
doLke:ll;lOk, amely.ek a magyrur cs:arpatok, magyar tisz,tek és 
llcgénység, egyáltaIában a mr.gyarság szempOllltjából fig-y.c
l'omremél:t6ak és a magyar clsapatolk, valamint parancsnok 
ságok szm'epét a vilú,g<háhorú keleti (OrLent) hads'zÍllwrén -
hiteles adatok ala,pjú.n - külilő IllJegvl,lá,gíté,sb!a helyezik, azo
ka.t egy megil'landó vonatkoz6 mübe,n való felhasználás c~l 
jából rendelkezésre bocsátani szíveskedjenek. A HadJl.evel 
tál' az il'a.tolkat - kívánsúgll'a - másolatbavétel után a '(OlI 

nal visszaadja . (Oím: M. kir. Hadilevéltár, r., Bécsikapu-tér 4.) 

Csendőrségi Közlöny 22. szám. Személyes ügyek. Leg
felsőbb elhatározás. KOTmányzó ÚT Őfőméltósága Legfel
sőbb elhatározásával vitéz Dobó Iostván r. tábornokot jelen 
sz,olO"álati állása alól felmenteni, Kézdivásárhelyi Nagy Gyula 
tábo"rnokot jelen szolgálati állása a161 felmenteni és a csend
őrséghez felügyelő helyettesül kinevezni méltóztatott. 
Mini,szteri rendeletek: Állandó nyugállományba helyeztettek: 
rsapó Antal miskolci VII. kerületbeli thUs. Zsiga József 
~ z.ékesfehérvári II. keriiletbeli thtts., Incze András szombat
helyi IIr. kerületbeli thtts. és Bagoly András r. szombat
heÚri IIr. kerületbeli alhdgy. - Vám/wzási illetményekkel 
szabadságoltatott: Szabó Lajos IH. szombathelyi llr. kcrü 
letbeli alhdgy. - SzabálYl'endeletek. A tábori barna SZlllll 

pantalló hordása. - Nyári ruh á z;at viselésének korl~to~úsa 
jelentősebb társadalmi események alkalmával. Palyaz[\ t 
~líjnoki. kisegítő szolgai, II. osztályu altiszti stb. állásokra. 

Dl'. Jilly László alezredes-had bírónak "Az új magyal" 
katonai büntetőtörvénykönyv" címü könyve jelenleg vagy 
wagámál a szerzőnél (BudaJJe'Rt, hon védclm i mÍlüsztériulU :3. 
osztálya, Pa,lotJa-út 4.), vagy Toldi Lajos könYVlkle'resk,edes~: 
útjá,n (Budape,st., rr., Fő-utca 2. Cs.ekiks:Ilámla 7978.) rendelhe:o 
Ilwg. A könyv ám jelenl'rg i,s 5 pengő, amelyhez 50 filler 
portóköltség' járul. 

A kih ágások és felsőbírósági határozatok, Tusnádi Élthes 
Gyula dr. egyetemi magántllJl1álillak ez a ké1Jköt,~~s mun
kája, teljes váS'bonköU'shen megrendel'hető a szerzo tol (Bud,l -

, , , 

hilel a m. kir. csendiirség m. I. laglal reszere. 

új és újjáépiteft hordozható és nagy irod aiírógópek 

HUNGARIA és 
RHEINMETALL I 

Ön által megszaboti Időre terjedő e!ő!eg~él!,üli I I ROG EP 
86lorok, aezloaok, matracok é. aodroayok, azőayeg-

iruk, fuló- éa ebédlő.zőuyegek, di.zt6!~yak éa az . JFlOnloozhatóA irÓgBéPek, tökTéleteHs kiviételbesn, mAessziemeVnö ijótásllássZal összes .,i.zoaárak, abro.zok, áaaemudamasztok. === Vidékre áraiánlatot minlákkal küldünk. ==== 
• Lakásberendező vállalat, VI. Dndrássy ú166. I Budapesl,V.,B6Iv6ny.u.26. - Tel.:1.102.19 

A m. kir. csendőrség tag-jainak árengedmény és kedvező fizetésifeltételek 
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p.esl, Xl., F<lidrusz-u. 4.) KedVlez.ményes úra, kizá,l'ólag li 

cscndörök rés'zél'c" 12 pongő. Posvak1öltség 50 fmór. Fizethető 
há l'OIlIlhavli ré.szlethen is. 

LÓápolónak jelentkezik Kolonils Árpád 32 éves Illaglódi 
lakos - Korona-utca 3. - , aki a budapesti lovashadosztálynál is 
"t\gzett már ilyen szolgálatot. 

SZEMÉLYI HIREK. 

Uj szakaszparanesnokok. A székesfehérvári II. kerület
ben: Pethő L'ajos, Tóth Ferenc L, Bartha Fercnc, 01'bán Mi
hály, Kopacz Dénes alhdgy.; a szombathelyi III. kerületben: 
G,/Iapjas István, Balogh J~sef I., Bagoly Andrá.s II., Bara-
11,IJai Márton, Varga Júzsef III. alhdgy, ; a debreceni VI. ke
riUctbcn: D emény Sándor; Bálint Márton, Kertész Ferenc, 
Bodó Ádám alhdgy.; a miskolci VII, kerületben: Imre István, 
Szalai János, Szücs Kálmán, OTbán János alhdgy, és Buzás 
Imre thtts. 

Uj örs- (különítmény) paranesnokok a budapesti I. ke., 
rületben: Gesztesi Ferenc, Endre László, Váradi J úzsef, 
Gö'/'öcs Péter, Nyitrai J úzsef, Székely Ferenc, Nagy Albert, 
Antal Ferenc, Samu János, Pomázi Mátyás, Gaál Béla II. , 
Légrádi Károly, Zöld István, Kovács Sándor L, Gyökér Já· 
IlOS, Orbán Simon thtts., Iglódi József, Káta-i György tőrm. 
v.; a székesfehérvári ll. kerületben: Szalkai Ferenc tőrm. 
V. ; a szombathelyi III. kerületben: Pap István I. thtts.; 
II pécsi IV. kerületben: Tömő Imre thtts.; a debreceni VI. 
kerületben: VáTnai János II., S,zabó János II. thtts.; a mis
kolci VII. kerületben: Lengvári Péter, Kir-ály Gábor és 
Darvas Júzsef thtts. 

Előléptek. A budape"ti 1. kerület állományáball (([hod
naggyá: PéteT János, Vál'nagy Sándor, Böjthe Albert, Ta
'"ács Szilveszter, Szombath Márton, BÓTai János, Fodor- Fe
renc II., Bagi János és Sipos András thtts-ek; tiszthelyet
tessé: Dede Má,rton tőrm . V.; fegyverszaki tiszthelyettessé: 
Bánút István fvsz. tő'nn.; tÖI'zsőTty!esterré: Szabó József IX., 
Homolai Sándor, Puskás András, Kohári István ő-rm-ek; 
Ő'l'meste1'1'é: Havas János' cső. ; a székesfehérvári II. ~erület
ben athadna.qgyá: Pethő L'ajos, Tóth Ferenc, Kopacz Dénes, 
Bm't/w Ferenc, Orbán Mih{üy thtts-ek; szv. alhadnaggyá: 
Kossa Géza, Bánfi József szv. thtts-ek; tiszthelyettessé: Majo-
1'OS I,stván tőrm. V.; f'Örzsőr-mesterekké: Far-kas László. Bér'
czes József, HOTváth János, Gál József L, Végh Kár~ly és 
Szigeti József örm-ek; ő1'mesterré: Tamás András L, Takács 
György cső.; a szombathelyi UI. kerületben alhadnaggyá: 
Gyapjas István, Balogh József L, Bagoly András II., BaTa
nyai Márton, Vm'ga József III. thtts-ek; szv. alhadnaggyá: 
Muzslay Medárd szv. tbtts.; tiszthelyettessé: Pap István I. 
tŐl'm. V. ; fÖTzsőTmesteTré: Fehér Gábor, Tóth Kálmán, Pétel' 
József, Almási László, Mohai János ő,rm-ek; ő1'mesterTé: 
Ho'rváth Lajos I. cső' . ; a proosi IV. kerületben alhadnaggyá: 
Barabás János, Becze Máté, Gábr'iel Gyula, MészáTos Lu
kács, MajoTos István, Orbán Lajos II., Csabafi András, Do
monlros Gyula, Lukács György thtts-ek; tiszthelyettessé: 

a órára, ékszerre, alpakka evökészletre 
van szüksége, kérjen költségmen-
tes bemutatást. Óráimért, 
ékszereimért legmesz-
szebbmenö jótállást 
vá II a lok. 

Alapittatott: 
1875, 

NEUBART lÁNDOR 
~rás és ékszerész. Oklevéllel kitüntetett órásmester 

SZÉKESFEHÉRVÁRI NÁDOR-U. 21. 

A csendőrség tagjainak I 
kedvező fizetési 

• feltételek. 

1-877-37. 

Tömő Imre 6s E1'dős József törm. v.; tÖ"zsől'mesle1'1'é: Ceglédi 
Sándor, Csillag Vendel, Kozma Imre, Vudányi György őnn-ek; 
a debreceni VI. kerü.letben alhadnaggyá: Demény SánJor, 
Bátint Márton, KeTtész Ferenc, Bodó Ádám és Várnai János 
U. thtts-ek; tiszthelyettessé: GUt'mai Péter, Szabó János II. 
tőrm . v.; törzsőrmestenp: G.lJől1i János őrm.; a miskolci VII. 
kerületben alhadnaggyá: Iml'e István, Szalai János, Szücs 
Kálmán , OTbán János thtts-ek; szv. alhadnaggyá: Simon 
György szv. thUs.; iiszthelyeltessé: LengváTi Póter, Kiníly 
Gábor, Da.T1J-as Józs ef és HOrvóth Ferenc tőrll1. V.; törzs ől'
mesten'é: Bányai Jú,nos, Na.qy Kristóf, Csábi 8ándor, Pocsai 
Elek, Bar'ta Gú.boI', Gacsai ~stván, Hamal' Lász,]ó, Máté Mi
hály, Nagy Károly L, Palotás Pál, Balogh Mihály, f{on(' z 
Lajos Szaniszló Dániel , Rogoly János, MolnáT Súndor II. és 
Lénárt Lajos ől"ln-ek. 

Házasságot kötöttek a budapesti L kerületben: Bol"i~ 
JáLlos tőrtll. Balogh Máriaval Pomázon, Nádas János őrl1l. 
V égh Margittal Drégelypalánkon ; a székesfehérvári II. ke
rületben: Kocsis Boldizsár tönIl. v. Nagy Rozáliával CirákolI, 
Tóth József 1. tőrm. Sándorovics Emiliával Rácalmásun, 
Rónás Ferenc tőrm. BognáT Sárával Balatonkenesén, KW 
Kálmán tőrm, Bognár Erzsébettel Bala tonkenesén ; a SZOJll

bathelyi Ilr. kerületben: Balász Imre tőrm. Táró Erzsébettel 
Balatougyörökön; a pécsi IV. kerületben: Tihanyi József II. 

. tőrm. v. Bán Terézzel Balatonkilitin; a szegedi V. kerület
ben: hó Ágoston tőrm. Nagy Piroska-Máriával Mllkóll, 
Fa'/'h'as György tőrm. Ménesi Annával Hódmezővásárhelye1l, 
Dunai Kovács István tőrnl. Gyenizse Ilonával Kiskulllwla 
SOll; a debreceni VI kerületben: Vajas Endre tőrm. V ámcl'i 
Karolinával Gacsályban, Fekete I,ajoR tőrm. Dél Emilláva l 
Szatll1árököritón, Gégény Károly tőrm. Goda Rózával Nyí,'
gelsén, [(eTékgyártó Mihály őrm . Reszegi Eszterrel Hajdu
nánáson. 

Családi hírek. Született: Jakabos István szombathclyi 
fIL kel'ületbeli fhdgy.-nak Zsuzsánna-Terézia nevü leáuya. 
A budapesti I. kel'ületben: Zengővál'i István törm. v.-nak 
Szabolcs-István nev ü fia; a székesfehérvári II. kerületben: 
KiTály János őrm.-nek János nevü fia; a szombathelyI III. 
kel'ületben: Horváth István ITI. thtts.-nek Ibolya-Éva nevü 
lcánya, Lakatos Ferenc tőrm. v.-nak Ferenc-László nevü fia, 
'I'ÖTÖ],; Ferenc tÖrlll.-nek Ferenc nevü fia; a pécsi IV. kel'ii
letben: Lakatos Károly thtts.-nek KáToly-György nevü fiil, 
Nemes János tőrm.-nek János nevü fia, Dudás István I. 
tőrl1l.-nek István-Sándor nevü fia, K . Molnál' Júzsef tőrm.
Itek László nevü fia; a debreceni VI kerületben: Galgóczi 
Albert thtts.-nek Tibol' nevü fia, Gácsi József thtts.-nek 
Melinda nevü leánya, vitéz [(éki Gyula tőrm. v.-nak Klára 
nevü leánya, FogaTasi László tőrm .-nek GalJ1'iella lIevű 
leánya, Kalocsai János tŐl.'m . -nek Mál'ia nevü leánya. -
Meghalt: Vágó József pécsi IV. kerületbeli ' tőnIl. Lászl'; 
nevü fia és Pálwzdi Gábor pécsi IV. kerületbeli őrl11. ['ele
sége, szül. Marancsilc Ilona Baján. 

örökbefogadás. Both Imre székesfehérvári ll. kerületueli 
tIttts. öl'ö'kbe.fog'adta Spacek IlOna ncvü lIIo's,toha leányát. A 
gyermek neve ezután "Both". 

Elhaltak: UdvaTdi István, Domúi Józscf és Gálfi Miklós 
szegedi V. kerületbeli ny. áll. thtts-ek. 

A m. kir. csendőrség 
kedve II bevásárlási helye 

,tUIt:S ts TÁnSI DARTA 
CSENOŐRSÉGI SZAKÜZLET 

DIIDJlPf:ST. VII .. HIR4l Y-IITtA Dl. SZ. 
TELEFON : 1-~36-51. 
Kedvező fizet'si feltételek I Minőségben elsőrangú. Mintocsomagot 
bérmentve vétel kötelezettség nélkül küldünk. 

I Kérjen árjegyzéket. 

Sleyr-Puch-Everesl kerékpárok ! 
10-15 -20 pcn.IJŐs 7w.vi Tészletre,' 

Szigeti Károly BUdapest, 
v. Visegrádi utca l1/a. Emelet· 
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Olvassa el, Dlielől1 ír nekünhl 
Közlemény t nemcsak a csendő,'ség tagjaitól, hanem bár

, .. itőt él fogadunk, de tizenőt gép- vagy kézí'rásos hasáb nál 
Itosszabbat csak előzetes megegyezés után. A kőzlemények 

·fogalmazási átcsiszolásának és ha szükséges, tartalmi módi)
sitasának, valamint a törlés és kiegészítés jogát fenntartju!. 
magunknak, Aki azt akal-ja, hogy közleményét változtatás 
"éllcül közöljük, írja reá a kézirat oldalára piros iI'ónnal: 
"Szószerinti közlését kérem!" A kéziratot kérjük apapírnak 
csak egyik oldalám, félhasábosan, irógéppel, kettes sortávol
.,ágra, kézírással pedig jólolvashatóan és nem túlsűrű sorok
ban ími. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira
f(,l.ban semmiféle rövidítést nem szabad használni. Kéziratot 
csak akkO!' küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kéziratok sorsáról szer
k/'sztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat
kr-zatát, hogyafelvételnek a szokásos tiszteletdíj ellenéb.m 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz· 
tl'letdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végezzük, 
!;orrelctúralevonatot csak kivételes esetben adunk. SzerzőinIc 
kü\önlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató
ságától (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
"/'ndelni, amely azt velünk kötött szerződésének árszabása 
szednt köteles elkészíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánlevelek'3t 
ale/cor sem írunk, ha aveküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfolcozatlal alá kell írni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo
lunle. Hozzánle intézett levelet szolgálati úl1'a nem terelünk, 
azok tar talma vagy bekiildőik kiléte felől senkinek sem adunk. 
hlvilágosítást. J eligéül legcélszerűbb kisebb helység nevéf 
vagy ötjegyű számot választani. Annak, aki ieligét nem jeliil 
meg, nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem a 
"Csendőrlekszikon" rovatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és az állami rendőrség, továbbá a bíd
ságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugállományú tagjaitól fogadunk el, máslól nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállományú legénységi egyén ei az előfi:n
tési díj felét fizetik. Előfizetni csak legalább félévre lehet. Az 
előfizetéseket kérjük 'Pontosan megújítani, mert felszólítást 
nem küldünk. A nekünk szánt pénzküldeményeket kérjük a 
Csendőrségi Lapok 25.342. szám ú postatakarékpénztári csekk
számlcíjám befizetni. Címünk: "A Csendőrség i Lapok szer
kesztőségének, Budapest, I., Böszörményi-út 21. szám." 

siGI G.!!~~ ts Fili i 
Székesfehérvár , ~ 
A l a p i t val 8 5 3 - b.!!...1!; ~ 
Hatalmas .aktárát fehérnemü, szö_ , 
vet, vászon, szönyeg, nöi kelengye, 

)} ~ stb ajánlja a m. kir. csendörsé~ ~ 
~ tagjainak · . 

F~~~~~ 

Tahi. A Csüsz. 168. pont utolsó bekezdése értelmében a 
I'elülvizsgálónak igaza volt. A 10 perces leseket tehát n em 
kell külön feltüntetni éppen azok miatt az okok miatt, ame
lyeket a multkor közöltünk. Nővére elhelyezkedésének örü. 
lünk, kívánjuk, hogy mostani helyéhez fűzött reményei 
valósággá váljanak. 

K. K. cs. EIIcs. 1. Összcgczve. Még' beküldheti. 2. Lekszi
kel1válaszok: 1929. 34. sz. és 1930. 32. számainkbalI. A 20 \'iHs
res bélyeget lapunk javára bevételeztük. 

Hubertus. 1. Nem jól tudja, mert az 1936/5. Cs. K.-ben 
közzétett 127.765/VI. b. 1936. pzámú rendelet rendezi apaták 
ápolásának e kérdését, az e célra szolgáló cikkeket pedig a 
141.431/Vl. b. 1935 (és nem 1936!) rendszert'sítette. A pata ápolás
Hál elkövetett mulasztás, felületesség nagyon megbosszulja 
magát, mert az érzékeny testrész, hóban, esőben, stb. homokos 
és más talajon igen sok támadásnak van kitéve, amelyeket 
kivédeni csak gondos ápolással lehet. Ezért van az is, hogY' 
a patkolásra olyan nagy súlyt helyeznek. Mit szólna hozzá 
ha pl. Önnek szűk csizmában kellene csak napokon át por
tyázni 1 A baj gyökere ott van, hogy a patkolást a polgári 
kovács ra bízzák, illetve azt nem ellenőrzik a munkájában, 
a pataápolást pedig elvégzi a lovász. Persze ismét csak 
ellenőrzés nélkül. Olyan is az. Igazán rászolgált arra, amit 
kapott: 

55.555. A testgyakorlásra kötelezett )eventeifjak kötele
sek vallásfelckeztük rendes istentiszteletén résztvenni. Az 
erre vonatkozó rendelet az 1936/7. Cs. K.-ben van. Az 1931. 
évi Csendőrségi Lapok 471. oldalán, a 98. lexikol1válaszban 
adtunk tájékoztatást arról, hogy mit követ el az, aki a le
vente-intézmény ellen izgat. Az apa cselekménye, hogy fiát 
a rendelkezések teljesítésének megtagadására kényszerítette, 
úgy bírálandó el, amint azt hivatkozott lexikonunkban ismer
tettük. 2. A fegyvereket a közigazgatási hatóságnak kell át
adni. Erről írtunk a folyó évi 77. lexikon válaszunkban. 

Bakony. A hadikölcsön- iroda közlése szerint a testvérek 
által örökölt kötvényeket nem lehet az örökösök egyikére 
átiratni. Ugyancsak onnan azt a tanácsot kaptuk és továb
bítjuk hogy az örökösök mindegyike kérjen, mert kérhet, a 
kölcsö~ök után segélyt. Minden részletre kiterjedő (kérvé Ily 
és mellékletei, címzés, kötvényekkel való eljárás stb.) tájé
koztatást a hadikölcsön iroda (Belügyminisztérium, Ül"sz{lg'
ház-utca 28.) készségescn ad. Ha kérdései részletes okait kö
zölte volna velünk, mi is megadtuk volna a részletes választ. 

Szikla. 1., 2. A gyermektartással összefüggő kél'llésekről 
az 1934. évi 12. Csendőrségi Lapokban írt ismertetést Eper
jessy István g. sz ds. úr. Az ottalli örsön szívesen rendelke
zésére bocsátják a lapokat. 3. A csendőrt ért balesetet kivizs
g'álás során tisztázzák. Ez bizonyára megtörtént az Ön" esc
tében is. Az orvosi vélemény sÚJIya és megfellebbezhetosége 
tekintetéb'~n nem nyilatkozhatunk, mert Hem ismerjük a 
tényállást. Ugy sejtjük, hogy Ön nincs megelégedve a hon
védorvosi bizonyítványban kifejezésre juttatott gyógyulási 
időtartammal vagy a baleset valószínűnek feltüntetett kö
vetkezményeivel. Az egyetem sebészeti osztályán a követ
kezményeket illetően más a vélemény~ Találgatásokra va
gyunk utalva, amint látja, ezzel pedig nem vittük a kérdést 
egy lépéssel sem előre. Nemcsak Önnél, de másoknál is elő
fordul, hogy nem ismertetik velünk teljes mértékben k.örül
ményeiket, bajaikat, pedig anélkül segítő készségünk hIába
való. Ha tehát azt kívánja, hogy e kérdése tekintetében is 
határozott választ adjunk, ismételje Illeg részletesen. 4. Az 
édesapa után kérheti a családi pótlék folyósítását. A kér
vényt a belügyminiszter úrhoz (VI. b. oszt.) kell beadni. 
Csatolni kell ahhoz közhatósági orvosi bizonyítványt arról, 
hog·y atyja teljesen munka- és keresetképtelen, helyhatósági 
bizonyítványt, amelyben igazolni kell, hogy atyját állan
dóan magánál tartja s azzal közös háztartásban él s hogy 
minden más támogatás nélkül kizárólag Ön tartja el atyját, 
hogy Ön is, atyja is, illetőleg az Ön felesége is teljesen 
vagyontalanok, sem Önnek, sem atyjának nincs külön jöve
delme vagy keresete, atyja semmiJ'éle kegydíjban, nyugdíj-
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bau vagy ellátásban llem részesül, az ÖIl háztartásában 
nincs más önálló keresettel bíró családtag' és hogy atyjának 
nincs olyan közelebbi rokona vagy hozzátartozója, aki el
látására kötelezve volna. Az ilyen családi. pótlékot ezidő

szerint 1-1 évre engedélyezik. 

Jön a revízió. Ha a postahivatal azt kívánja, hogy az 
Ön címére érkezett postautalványon az Ön aláírását az örs
parancsnok igazolja, akkor tegyen eleget annak. A posta
Ilivatalnoknak legelemibb és senki által el nem vitathat,) 
joga és kötelessége, hogy működését a rávonatkozó szabályok 
szerint úgy lássa el, hogy abból sem a postának, sem a fél
nek és neki se ' legyen kára. A rendelet, amelyre a posta
hivatal hivatkozik, a postaügyviteli szabályzat 92. ~-a. 

Nyugdíjas 36. 1., 2. A nyugállományban levő csendőr 
igényjogosultsági igazolvány elnyerése iránti kérvényét a 
nyilvántartó gazdasági hivatal útján adja be. A kérvény nlin
táját megtalálja: Kádár Gyula g. őrnagy úr kiadásában meg
jelent "Tájékoztató a csendőrségi nyugellátásokról" c. köny
v6nek utolsó lapjain. A lényeg: kérje az 19'31. lIT. t.-C. alap
ján az "A" (vagy ha megfelel a feltételek nek "B", "C") 
mintájú igényjogosultsági bizonyítvány kiadását. Csatolja 
a hatósági orvosi bizonyítványt testi állapotáról, írásáról 
mintát (próbaírás), erkölcsi bizonyítványt és iskolai bizo
nyítványait. A kérvényre és mellékleteire bélyeg nem kell. 
ll. Nem vonják meg. 4. Ha 1934 január után ment nyugdíjh.l, 
a nősüléséhez engedélyt kell kérnie. Az 1935/7. Cs. K.-ben 
megtalálja a részletes adatokat eljárásához. 5. A ny. á. 
csendőr katonai gyógyszertárakban kaphat orvosi vényre 
kedvezménnYeJI gyógyszert. Igazolnia kell magát arcképes 
igazolvánnyal. Az orvosi vény elegendő. Budapesten mind
három kat. ' kórház gyógyszertárában megkaphatja. 6. Ol
vassa el az 1936/21. Csendőrségi Lapokban "Remény" jeligére 
adott üzenetünket. 

Kerkamenti. Könnyen elképzeljük az Ön egész életberen
dezését: látjuk azt a közönyt, amivel az írásbeli feladatait 
végzi a hosszú közös asztalnál és egyéb feladatait máshol, 
látjuk nemtörődöm arcát, amivel a Nyé. napi felolvasásait 
hallgatja és elképzeljük azt a fog csikorg a tó türelmetlen
séget, amivel a 27 órás őrjáratot portyázza. Mert leveléből, 
a számos kérdésből csak annyit akar tudni, hogyan, miként 
lehet mielőbb szabadulni innen. Feltétlen segítségünket kéri 
ehhez és addig megy, hogy felettesei rendelkezéseit se hiszi 
helyesnek és protekciót szándékozik igénybevenni. Az ÖH 
rendfokozata és egyik-másik személyi adata szerint legfel
jebb 3 éve eheti a testület jó és bőséges kenyerét - és nincs 
vele megelégedve. Vágyódik egy II. osztályú polgári altiszti 
állás után. Ez minden álma. Nem régen, talán 3 évvel ezelőtt 
Ön valakinek a helyét elfoglalta itt a testületben, olyan 
valakinek, aki a szíve-lelke minden porcikájával, a hála és 
il kenyér feletti örömérzetével élte volna itt azóta - bizo
nyosan - az életét a haza, a testület és önmaga javára. Az 
a valaki Ön miatt nem juthatott hozzánk s lehet, hogy azóta 
elbukott az élet kegyetlen, komis.z és kiméletlen !küzdelmei 
ben. Szeretnénk egy ilyet a sok közül most Ön elé állítani 
és meg-hallgatni, .hogy mit mond az Önnek. Azután odaállí
tanánk Önt egy másik csoport Hlé: a viharvert, de még min
dig küzdeni, tanulni, portyáz ni és nyomozni hajlandó és 
képes albadnagyok, tiszthelyettesek és öreg törzsőrmesterek 
elé és szeretnénk látni, hogy ezek mily szánakozással néz-
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nek Önre. Az a világ, amelybe Önt a próbacsendőriskolában 
elvezették, Önből elveszett. Azok az igyekvések, amelyekkel 
Önből a bajtársai és előljárói jó és hasznos csendőrt akar
tak faragui, hiába voltak. Kár volt tehát minden szóért és 
kár minden fillérért . Ezen azonban most már nem segít
hetünk. Menjen, Isten Önnel. Legyen II. osztályú altiszt, 
akassza J1yakába a levélhordótáskát, az is becsületes kenyér. 
Nem Önnek való a kemény csendőrségi szolgálat. Egyébként 
kérdéseire: 1. az 1931/6. Cs. K.-ben kÖzzétett 1931. III. t.-c. 
12. ~-a ad tájékoztatást ebben a kérdésben. 2. Ez olyanokra 
vonatkozik, akik hosszú, derekas szolgálat után, kissé már 
megrokkanva pályáznak polgári. állásra. Ök megérdemlik a 
támogatást. 3. Mignon irógépet már szereztünk. 

Ingatlan. Ajánlott levélben kérje s ha erre sem intézi el 
a kérését, hozza a felsőbb hatóság tudomására a történteket. 
Ez utóbbi bejelentést is célszeríi ajánlottan elküldeni. 

Vitatkozás. A folyó évi nov. 15-i számunkban "Ibolya" 
jelige alatt adtunk választ arra a kérdésre, hogy a csendőr 
kalapot milyen esküvőkön viselje]1. Ugyanazok az irány
elvek a temetéseken való öltözködést illetően is. 

23.686. 1. A megjelenés időpontjára határozott választ 
llem tudunk adni, de valószínű, hogy februárra kint lesz. 
2. Igen, soronkívül kapják meg, azonban bizonyos feltétele 
ennek is lesz, aminek Ön talán akkor már meg is fog fe
lelni. 

Kovács törzsőrmester. Abay százados úr "Elővezetés és 
elfogás" című könyvét legfeljebb csak magánkézb6l lehet 
már beszerezni. A nyomdához küldött lapját onnan kaptuk, 
onnan tudjuk, hogy keresi a könyvet. 

Nagy Mihály thtts. Pápa. A címváltozást és a zsebkönyv 
rendelését előjegyeztük. A zsebkönyv árát kűlön befizetési 
[apon fizesse be, nem a Csendőrségi Lapok előfizetési díjával 
együtt, mert az külön elszámolás alá esik. 

Késő ősz van. Ha az ezidőszerint még érvényben levő és 
az 19249. Cs. K.-ben közzétett rendeletben előírt feltételek 
nek megfelel, a kérvény t adja be. Később, amikor a kivizs
gálás megtörtént, a hadiárva ara a nekünk megírt és való
ban méltánylandó okokra hivatkozva, kérje a különleges el
bh·álást. 

Virág t. őrm. Szombathely. Lexikonban válaszolunk. 

Remény. 1. Legalább 8 betöltött csendőrségi szolgálati év 
keU az őrmesteri előléptetéshez azoknál, akik a honvédség
nél legalább egy évi szolgálatot nem teljesítettek. Ön is 
ilyen, ezért legkorábban, 1938-ban kerülhet sorra. 2. Most 
még az őrmesteri rendfokozaJt feltétel. Változás várható. 

Sághegy. 1. Előbbi 2. üzenetünk Önnek is szól. 2. Mai 
üzeneteinkben "Késő őS.z van" jeligH alatt írtunk a hadiárva 
arákkal tervezett nősülés esetén követendő eljárásról. 

Pap vár y KálI. "Remény" "Sághegy" jeligés üzeneteink 
Önt is tájékoztatják. 

Duna, Ránk is gondojhatna valaki. Mai -Bzámunk lexikoll 
rovatában feleltünk. Nem lehet rendezetlenül ha.gyni ilyen 
kérdést, viszont most már hamarosan pontot tehetünk a 

--. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . -. . . . .1 . -I. 
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végére ennek az ügynek is. L evelét megértéssel olvastuk s 
ha nemcsak üres szav ak , amiket leírt, akkol' csakugyan rá- ' 
szolgált a kedvező fordulatr a . Olvassa el a ,,23.6R6" jeligés 
üzenetünket. Abból kiolvashatja, hogy a megoldás közel van. 

Hullá m. Nagyon rosszul járna. Érdeklődjék alkalomad 
tán val amelyik méntelepen. 

Horv á th Vcndel ny. őrmester. Részletesebh adatokat ké
rünk. 

1936/ 37. T. L. Beszámít. Szolgálati ideje .után az Ú. n. 
40%'-os szanálási levonás nélkül kapja meg nyugilletményeit. 

(j6.666. 1. E lhúzódhat ik 2-3 évig ügye elintézése. A kö.~ 
igazgatási bíróság elnökének tudomásunk szerint joga van 
ügyek soronkívüli elintézését elrendelni. Kérje, eset leg sike
rül. 2. A köz ig. bíróság el őtt nem kell megjelennie. 3. Ha
sonló ügy most van a közigazgatási bíróság előtt döntés 
végett. Ezért egyelőre nem fogla lhatunk á llást ebben. 4. Bizza 
csak nyugodtan az ügyét erre a bíróságra, kár volna minden 
iigyvédi költségért. 

Szélmalom. Ugynevezett sematikus rajz, mondhatjuk váz
Jatnak is. Nem értjük: mi volna rajta közölni való1 

l\1átra . Szép hízók, de a kamrába valók. A dinnyézőiket 
(;rősen heállította s főleg ez a hiba a harmadiknál h;. Egyi
kük mereven helenéz a gépbe. 

Zsombó. Ferdén állította be a gépet, pedig k ülönben az 
emlékművet szépen levette. A másik szép, de túlságosan 
egyéni a témája. 

A labárd. Éppen az a b a j , hogy sokmindent korán és 
annyi változatban emlegetn ek . Ilyen nagy horderejű kérdést 
nem lehet máról holnapra nyélbeütni, de most már készen 
van. Nem sok türelem kell, hogy kint legyen, de ebben ar. 
évben még nem. Kár, hogyakardlakkozás fényt kapott. 
A másik kettő nagyon jó, de úgy tartja a könyvet, mi.ntha 
eleven reklám lenne. Még félremagyarázhatnák, 'ha közölnők. 

D. L. őrm., Ukk. Lovas-huszár-csendőr nincs. A postával 
intézze el ri zavart. Különben most már megírta a l'endfoko
zatváltozást, címszalagját tehát helyesbíthet jük. 

H . T. tőrm. v ., P esthidegkú t. A járőrt mindkét képen a 
sötét háttér elé állította, egybeolvadnak a fenyővel. 

Prázsmár. Igaza van. Évek óta történnek is előkészületek 
a megoldásra, de szerteszórt nagy tömegről van szó, nehéz 
[jz egybefogás. Szerencsére az Önhöz hasonlóak vannak több
ségben. Jó egészséget a pihenőhöz . 

P. L. cső, Vasa s. Elég jók. Az egyiket talán közölhet jük 
is sorjában. 

S. B..né, P est szenterzsébet. Szakácsnők álláskeresését nem 
Id:zvetítjiik. TúlSágosan sok volna a j e l entkező . 

K. Z. II. thtts., Báta. A lexikonban kap választ. 

. .._. .. _ .. _ .. _ .... _ .. _ .. _ .. _ .. _ .. _f 

Különleges fizetési kedvezmény am. Iül'. csendőrség tagjai részére . 
Eg.ves bútorok és teljes berendezések. Szőnyegfor.rás. 
Ebédlő. és futószőnyegek, sezlonok, paplanok stb. Agy . 
nem ü és fehérnemü vásznak. Női és fér •• di vatszöve tek. 

12, 18, 24 havi előlegnélküli rés7;etfizetésre . 
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I OjrendllerObutorhitel ! 11 magyar ki r.' csendő rség tagjai 

la :<ásukat berendezhetik. 
Vált6 és el61eg nélkUl 30 egyenlö havi részletre, 

vagyis minden 100 pengő után 3.33 
p !ngös ré, zletre. Egy éven belüli tör
lesztésné l a kamatokat visszatéritjük. 

KARDOSTESTVEREK . 
B UDAPES T, VII., W E SSELÉ NYi UTCA 18. SZAM. 

Mint közlegény 8 vérmezőkön. 
(Regény.) (23) 

Írta: SÓLYOMVÁRI MIHÁLY. 
A golyó a sisakomat találta. Azon egy centiméter mély 

JJ'uk,u t nyomott. l!;pp, hogy át nem hatolt r.ajta. Igy u fejem et 
~~~k u tötte. A helyen máJr e,gy diónagyságú kemeny dag,anat. 
Hála Isten, megint szerencsem volt. lVLOrt ha a gOlyÓ kozvet
lenül talál, rögtön megöl. De elöször átszaladt a homok
zsákon és a sisak így felfogta. ~'alán a sisak le is röpül a 
fejemről, ha a szíjj ebben m eg nem gátolja. Igy csak félre 
csúszott. Három napig v er eked tem á llandóan ezen a helyen, 
míg a fölény az enyém lett. Most már lőni sem mertek. Le
het, hogy az én golyóbisaim is félreverték a csákóikat. 

December ll-étől három napig erős ágyútűz reánk. Azt 
hittük, h ogy az olaszok támadni fognak. Mi most a nagy 
ártérr.e jártunk a nagy ívben tábo,riö,rs're, a Nagy András 
zás'z,]&; úmru. Ez ,a he'ly voU talán a legvBszélyesBbb, mert a 
folyó itt erős ívet l'uj,z01t ,az ola.szo.k felé, vagy kétszáz mó
teres sUg'ámaL Az ív esúespoill,t j án állt a mi tábwiörs-állá
sunk, úgy S'záz:ötve,n métel1're a töltés től. A terepet apró bolk
rok és ritkáJill álló na.gyo:bbfák trurkítják. Allásunlkban min
dig ·egy tiszt- vezetésével egy fél 8",aka,sz és cgy gépfegyve.r-
s7Jruk'a;sz két fe,gyverr.rH'1 állt, ös,szeg,eill Iha'rmrncöten. .. 

,A be- és k imene,t ve.s'zé1yes, me,l~t az ív sugal1'án haladva, 
jobbról és ba.Jr61 kétszáz méte.r,re oldalról és e]ülről kaptu.nk 
l üwt. A víz partjánprgy két mHe,r magas érs háTom métel' 
l'7Jóles és hertven mért'er hoss'zú állásha ástuk he ma,gunk'aL 
Sietni .kellett a munk.ával, ho,gy mir'lőbb jól kiópítsrük ho
lYÜllkot, Hiszen, ha és:zTcvesz'i,k, két olda1ról, hátulról és elül
ről lőnek. 

A ie:l váltások l'egge.i ós e'ste a sötórtsóg leple alaU történ
tl'k. Huszadi,ka felé újb ól j öH ·egy rnene,tzás7Jlóalj. Ebből egy 
firunal gye,rek keriili hO í',7. án1k . Re,gg'el ki jött velünk a víz
partra. É,rthetően mf\,rma,gyarázrt!lJm néki, hogy milyen fon
los helye'n virgyázzon. A feljé.t sose dugj,a a ké'll11eWlynrkhoz, 
cSiak mindig o,ldalról néZiege,ss'en ki. De úgy látszik, a fiú 
kíváncsi vo.lt. Alig feküdt tíz .per:eig a helyén, már a tulsó 
partról t)gy dll'rra:nás. Én Yilgy tíz lépé,8re üJ dögéltem II födö
zé,k.ben . 

Mintha me,gsej'Lp,j ,tem volna, me:gnéztema fiút. Már o,t.t 
hOIDperge{t fekve a Jynknál. A feje csupa vM. Högtüri hozzá
ugrom. L-átom, hogy e,gy sze,rencsés fe,j lölvés. Úgy·sz61ván csak 
megfésülte a golyó. A feje tetején a jo,bb oldaIán bemeni 
és a füle mellett 'kiazalad t . A .fiú eszméletét v·e.g,ztntte' az 
ij edtsé:gtől. vagy !l7. ütÁ,stől, Bl'kö!ö"tü k és a hokmk közröt1 
hason ,a töltéshez mws.zobt, ho'gy e,llhagyj,a szerenosésen .a fI'O'IL 

tot, .amelyen még ergy napig sem volt . Szinte irígyeM<> tőle a 
lelgénység a sz'el'eneséL Kiilö.nősen a wk, akik már éveket WI 
t.öttok Ht és .sosem éri semmi őket. ho'gy egy kis kÓlr:házi 
pihenő akadjo,n. 

Este a sz.ruka·sz másik fele vá,ltott le henlnünket. KözHik 
az én földim, Hollósri Gyula is., ·aki szintún már a huszonke,t· 
tedik hónapja künn van, pedig mérg osa:k húsz é VlOS. Most 
y,árj a, hogy slz,abad.ságl~a melhe:t, me,rt ra;j·taa 801'. Ép az élj 
helyemre került, ahol eg ész .mtp áillt am. Még ő nem ",olt iti 
ez·en a helyen. Nyoma,tékos,an figy'e'lmezte.ttem, hogy nagyon 
v1gyázzon. l\![Elgmagyará"Jtam, hogy a lövése,k két o·ldalróI 
majdne,m hátulról és elülről jönnel,. Ne.vetve mondta: 

I R 0- G E- P E T a magyar kir. csendőrség tagjai a legelőnyősebben 
vásárolhatn ak kedvező fizetési feltételek mellett: 

GALLICZA GYULA 
irodagép. üzem, Budapest, V. ker., Zrlnyl.utca 16. szám. 
Az összes rendszerü irógépek nagy raktára. - ~ pecláli s javítómfihely. -

Elsörendll. írógépszalag. 
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- Ne ,félt::; engem" Mihály, !lem fog c<ngcm a golyó sem, 
- N a, esak vigyá;?,z GyU la! - feloltem. 
lVLeleg kézfog'ús,sal búosúz,junkel, hiszen ezt a fiút legjob· 

bain 'sz.e:rl'ttem ,a szá<'la:dnál. Nem azért, mive'l földim volt, 
hanem a-zer,t, me.rt nagyom jó katona és amúgy 'is kedves fiú 
volt. 'l'estalk,ntm ne.m nagyon t>rŐs. Arca mindLg' hal\'ány, De 
az-ért sosem pa,nas?,kodott. Ö is sz,e,rete,tt eng.elm. 

Másnap reg,gel öt órakor megyünk is>mét fe'lváltanl. Oda· 
érü:nk, Rögtön a Gyulához megy ek, hogy le'VJálts'arrn. De máI' 
egy mási-k áM a helyén. Ez anél!kül, hogy ,kérd,ozném, szomo
l'úan újságolja, hogy szogény Gyulát a,gyonlőtt~k éjféltájban. 
A g'olyót johbr61 ,a halántélkánálkruptaés rögt.ön meg1ha,1í. 
En már nem is láUhat'1!arrn sz'egénY't. Melgk,önnyeztem, de meg'
Hil'atLa. ,az egész szakasz a jó és örökösen víg~edélyű ked
\-es fiút. 

Kedvean .1e:tt voJ.n:a ,bos'sZlút ál1ni ,az egész olas?' haderőn, 
ha nz módomban v'wn, ,a jó fiú haláláért. Soha;sem voltam 
bos'szúálló, de c<zen a napon ' Jlem kíméltem e.gy olaszt sem. 
AJh!Ó.!!yat osa,k meglátta.m, lőttem a műszer os fe.gYVtHTeL 

Aznap az egyik őrmester túlnagyot kortyolt adunos 
ku1aesából. Tíz ór,!!' fc<lé oLkelldeit lődöZJli az olaszo,kra a 
Lulsó part,ra. De még a f:e,jét . sem födözte. Teljesen ,a S'z,ahad· 
ban állott a fe.]ső teste. Má;r jó sOikáig lövöldözött. Az ola· 
szok meg vis·sza. Minid1g sűrűbben lövöldömek egymásra. A 
s7.akaszvez.ető ,kiabálva ldugrott ,az árokból. Atkioabáh nÉlkik 
fölál],via és jál'~áJl,va .s' a vízp'ar,ton lődözve. Folyton hívIta 
ő,ket elő .a lyu'roakbóL Az olalszo,k máJr vagy harm1ncaJ1 is, lö
viYldözteJr nája. Mi e1e.get hívtuk, hogy jő'jjön be. De nem 
jött. Ha:nem még mó'kát is esinált. 

Ide-oda s.zaladgált, foly tan lövöJdözve az olas.z állásokra, 
Vélgre múr a,z ol,asz gépfegyve,r 1s~at,togott a töltés,ről. Erre 
mog;fordult, meg1Íelllyeg,ette őket, az ,a1felét mutog1wtta ne'kik 
("s besétált .a lövészárokba a sűrű golyózáporhan. 

Az egé"z ,tábm'i örs megdöbbenve Jeste végig a tízp8ll'ees 
kiinnyelmű mókM. Mindig a:i)t lestük, mikö,r e,sik össze. Do 
még a ihaj,aszála ,sem gÖl'bült melg. Ilyet még cIlem látt,am, de 
)Oé·g ,az olaszok sem. TaLáJn ör.döge volt, hogy nem találták 
él. Dél fe.lé én is folyton 'lövöldöziem a ,tulsó pM'ton a veJ'em 
szemben fekvő futóárkukba, anol ,az oLaszok mo'st igen sű.rűn 

, szal<adgál tak le ll; töHésről ll; nádason át ,a vízpartra. 
Gyönyörű belátásom volt úgy húsz méter hossz.an az ár

kukha. E kis szaili:aszan állandóan forgolódta,ka szanitéceik. 
Délután már igen f~lve, hukva, hasa,l,va, igyokeztek át a ve
szélyes terepen. De én ma nem ,kímél:tem sc,nkit. Folyton lö' 
\'ö'ldöztem reájruk. 

Délután úgy háI'om órakor fellug,ro.u e.gy s ,a vízp,arton 
és áJrtéren a gyep en a szabadha igyeJrez.ett eigy korsóval, 
hogy ,bort hozzon a többinek. N em is ll!agyocIl ipa11kodoltt. 
Vis.sza-viss,z.a nézett, mintiha várna valaJmit. Osudál.koztunk 
a v a:kmmő.ségén. A bajtárs'aim hozZ!ám szólnak: na, most 
mnta'sd meg, m ·H tudS7, ,a Illlűsze:res fegyverrel. Bíztatta;!;:, 
hogy lőjjem agyon. . 

- Az,t nem teszem - felelélll1 - hanem e~küldöm hos,szú 
s7.,a,badságn'a . Lpssét'e,k a johb combját, oda fogolk lő,ni és majd 
oda;kap. 

Célbavettem az ali,g k&ts:.láz méterre haladó ol a S'l.t. Ép 
mikor egy kis halom tetejére ért, sütöttem el a fegyverem. 
~agyot ugrott és ö:ss'zero·gyott. Hanyatt fekve he.mpergelt,t 'a 
gyepe,n és két kéz,ze,l ta,po'gatta a combját. 

A töltéSlbő,l pár pell1C 'alatt jött .két ola,s,z szanitéc nagy 
félén:ken a hordággY'aJl, 'a vörös:kereszbes ,szalagot e,rő.sen mu
ta tva. Nagyom félihette1k, mClrt nagyon ip,a rkodta'k. FelveVték 
a sebe,sültet és e1vitték. E:mbertellen.ségrue'k tartottam a se
besriHtvlvőkre lőni. Kü],önbe:n i~S, ez ,nálunk t.iltva .is voH, 

C· "1 megblzbató minőségben. Polla' k I P O elsörendü kivitelben, cipő. 
méltányos áron Vásároljunk árubázában 

Pécs 
A "Takarékosság" tagja Irgalmasok·utca 

~ 

(Ja,cám, hogy ők Görz ruőtt a mieinket lelőtték. Azért felküdt 
a sok halott juk négy hónapig t'8'lneteUenül a lövészál'kunk 
c.lőtt. 

Egész estig lövöldöztem ,a fU'vkál'o,zÓ olaszokat. Ez.eJr, 
- úgy látszik, készülnelk valamire - gondoUam. Hisz már 
ige-n so·kan lejöttr:jk az ár,telrülle<tve, ahol előttünk 'll; laposalbb 
he,lyen bajra húzód'tak, a bOlkro,k és nádaSI 'kö:z,ött, ,a víz, pa:rt-_ 
ján álló halás'z.kunyhÓ fell é, ahol na.gy terü].eten magas ná
da'll volt. 

A sok lövöldözést megso'kalttLk, mert midőn a lenyugvó 
napa tö,Jtós per,eméhez <'rt, egyszerre srapne,]]el lőtbek a mi 
állásunkra. Egymás után négyet. A lövedékek a fejem fölött 
és kissó hátrább robl>ant,ak. Azután gTánáttalke",dtek lőni. 
E"'ell:ből ketW ·elibénk cs'a,po,[t a vízbe, ahonnét mrugas VÍz
tölcsért ve'rtek a magasha. Erre már odébb mentem va,gy 
húsz métert .a zászlós úr mellé. 

Al'ig értem oda, 'hlári,s beICs1apott ogy gránát 'a lövús.zál'
Klmkba és nagy nyíl,ást vágott a g:Yenge töltés·be. Még' ez
ntá!Il vagy húsrz lövedé.ket lőttek oda, azután csend lett. Amí". 
lő~tek, ,a zász,lós úrrlal fl,gyeltriik, ihonnét lőnek. Hisz az Úgy~ 
mmtha az orrunk e,lőltt du.rranu1a. Os.a:khamar melgJ.áttulk, 
hogy II fől öltés,ből lőnek egy gyeppel maszkíTozo,t't l"ész,rő,l. 
N a, majd el,bánolk velük, mondom. Bemegyek a .tüz,él'sé o·i 
figyelőhöz. b 

Amikor a töltésre értem, már a lenyugvó napból csak 
egy kis szegély vöröslött a tulsó parton. Sietve iparkodtam 
a pár száz méterre lévő tűz.érségi figyelőhöz. Egy tűz érőr
mester ül a periszkop mellett a töltés ben. Erősen figyeli az 
üteget. Rögtön jelentem neki az esetet, amit ő is figyelt, de 
nem tudta kivenni, honnét lőttek az olasz tűzérek. Még any
nyit láttunk, hogy megtudtam mutatni a helyet, ahúnnét iűt
tek. És egyúttal jelentettem, hogy akis házikó körül az ola
"zok eg6s21 délUitán a nádasban gyiileJmznek. Bizonyára vala
mire készülődnek. J ól van, fiam, felelé az őrmester. Most 
siessen vissza és jelentse, hogy jól födözzék magul,at, mert 
nagyon közelre kell lőni és esetleg egyik ágyúból rövidebbet 
lőnek. Negyedóra mulva lövünk. 

Sietve iparkodtam vissza a feldvaehra. Itt jelentettem 
az eset0.t N agy zászlós úrnak. Ö azonnal elrendelte. hogy 
mindenki erőssen födözze magát. A gépfegyveristáknak is 
megmondta, mi lesz. 

Ösze József és Horváth Lajos szakaszyezeW, máma holI
v·éd tiszthelyettes, tett velünk szolg'álatot, aki rögtön intéz· 
ktdett, hogy a fegyvereket védett helyre állítsák. Alig, hogy 
behúzódott minderuki ,a gyenge árokba és hasalv:a l0stük, most 
mi lesz, megrendűlt még a taLaj is. T:a'lán ·száz ágyú is 
öntötte a mindenféle lövedéket. Bizony, az őrmesternek 
igaza volt. Mert még a hátunk mögött is bevágott néhány 
jó közel. A vízbe is eJ.ibénk csapódott egy nagyobb fajta, 
amely hatalmas víztlölosért ve:rt a magrusba. Egyórai poikoll 
tűzérségi tüzet zúdítottak a környékre. Már mi sem bántuk, 
amikor abbahagyták. A tulsó oldalról mindenünnen erős 
nyögés és jajgatás bangzik az elcsendesült tájról. Az árte
riilet8n sűrü lőpor'i'űst terjeng. A tü~érsé'gi szünet után ha
marosan jöttek a felváltók. Egy 76-os vezette a 48-asokat, 
akik leváltottak bennünket. Mi pedig sietve hagy tuk el az 
olaszok jajgatásától telített tájat, hogy minél előbb a töltJé
sen túl legyünk. 

Ép mikor a meredek tölté,s lábához értünk, az olasz tű 
zé.rség közibénk srapnellezett, amitől ketten megsebesültek. 
Sie'lve kapaszkodtunik fel a töltésre a sebesültek,kel a zubogó 
smpnelHűzbl'n. A túlsó oldalra érve, már a száz.ad útraké
szen állt, ' mert csa:k miocánk várt. Rög'tön el:indultunk a töl
tés mellett balra húzódva. 

Vásá
roljun k 
Kedvező 

BOTORT Steiner. és Franknál 
fizetési feltételek! KBrOSVAR, FO-UTCA 12 

IlegegyszerDbb és leodfszesebb kivitel elsörendü minöségben. Jutányos árak. ., ..•.•.....•.......•...•...........•.•... _ ...................................... ~ 

" PALLADIS RT. új üzlethelyisége i 
I Akadémia-utca és5::~~~~~O~(:'~!~_u~~~!~5~a!.!~! I ., •.•.•.•.•.•.•.•.•.•.•.•.......•.•...... ~._._._._._._._._._._._._._._._._._._._ .. 



19~6 UCCClll her 1.. OSENDÖRSÉGILAPOK 743 

Tudtuk, hogy egy újabb yeszélynek nézünk elébe a 
hátramenésnól a sík terepen az állandóan hátra röpködő 
olasz tüzérségi lövedékek között. A töltésről elkanyarodtunli 
a szántásokra. Már 6jfól is elmult, miko!' minden baj nélkül 
a kijelölt helyünkre örtünk. 

Osak néhányan fürödtek meg a mintegy öt-hat méter 
széles folyón, egy ke keny, korlátnélküli burün egyenkint 
átmentünk a sötétségben. Most már elég hidegek voltak itt 
is éjjelenkint. Osak reggel látom, hogy Kamp"gneban va
gyunk a templom mellett, egy nagy kocsmaházban. Itt már 
a tüzérségi 'zónáJ1 kívül álltunk. Ide csak a mess,zehordó 
ágyúkkal tud lőni. Két nap csak a tisztogatással voltunk el
foglalva. Utána ismét minden nap gyakorlatoztunk a szőlők 
közötti c"zá1nltókoll. Habár a Piavétól nyolc kilométerre vol
tunk, mégsem hagytak békével bennünket. Ép karáesony 
előtti vasárnapon szentmisén voltunk. Az olasz civilek, job· 
bá,m nők. gyönyörüen ónekeltek. De még az ének és az orgo;la 
búgását is túlszárnyalta a gránátok süvöltése. Három gráná.t· 
robbanás remegtette meg a hatalmas épületet. Én. a harang· 
láb alatt álltam. Rögtön kinéz tem, hol yágódtak le. Alig 
kétszáz méterre sürü fekete fiist oszlik szét. De mintha az 
Isten háza jó menedék volna, tovább hangzik az áhitatos 
ének. Gyön)-örü dallamban száll a magasba. Szinte remeg a 
hangllUllám. Talán sohasem volt ily igaz szívbeli a foh,1sz, 

Talán az olaszok is megsejt~tték, hogy most a nép Isten· 
hez fohászkodik, mert többet nem lőttek, mint m?!!: hamaro
san hármat. Az irány nagyon jó volt, de rövid. A mise azért 
nyugodtan befejeződött, Isten őrködött a hívek fölött. 

Az élelmezés itt sem javult. A legénység mindig éhes 
volt. Még a kukoricakásás kond6ron is veszekedtek. Sokszo! 
(\lnéztem, amidőn két ktézzel öben-hatan piszkos marékkal ta
karították le a kondér oldalára ragadt kását, amit az osztál; 
után aszakácsok megengedtek. Ugy marakodtak sokszor a 
kondér körlil, mint a jóevő malacok a rövid vályú körül. 
Ilyenkor sajnáltam is őket és bosszús is voltam rájuk. Csak 
az vígasztalt, hogyalegtöbbje nem volt magyar. Jobbira a 
közénk beosztott csehek. Ezek voltak a legéhesebbek. Magyal 
ember ilyesmire nem igen vállalkozott, ha még oly éhes is 
volt. Kapó,~ volt itt nagyon a mészárosok által eldobáll 
marhacsiilök. Nagy kondérban rotyogott az udvaron rakott 
tiizön. A bakatál'saság öss~eszedte, megpucolta és kilcsonyA!' 
főzött belőle. Ezt én is megkóstoltam. Nem is volt rossz. A 
karácsonyi napokat is itt töltöttük Kampagnában. Ezideig 
mindig elmentem templomba, ha ráórtem. A szent estén máj 
erősen kártyázott a társaság apadlMon gycrtyafényn61. 
Ramsliztak és huszonegyeztek. Engem is erősen csalogattak, 
hogy játsszam, Jltnt. tudták, hogy van pénzem. Kilencven líra 
megtakarí tott pénzzel én is leültem közéjük. Változó sze
rencsével játszo~tam egész éjjel, ahelyett, hogy aludtam 
volna. Másnap, karácsony napjan is egész nap. Még misérc 
sem mf'ntünk cl. Este tizenegy órakor hagytuIc abba kime
l'ülten. De nékem már egy fil1érem sem volt. MInden pénzemet 
elnyerték. M~J!: az órá.mat is kölcsönpénzzel nyertem vissza. 
Ez volt a biintetés. Meg is érdemeltem. Hisz még a ktarácsony 
szent ünnepét is át játszottam. Az ördög játékának szentel
tem. Bántott a dolog. De meg is fogadtam, hogy többé nem 
játszom soha. Kü!.önösen nem ünnepen. Amit már csaknem 
húsz éve megfogadtam, meg is tartottam. Most már nem sze
retem még lesni scm, ahol kártyáznak. 

Kiarácsony után elmentünk Kampanyából Seló Grassóba, 
ahol az ezredparancsnok szemlét tartott az ezred fölött . 
Utána lőgyakorlat. 1918 január IG-án járőrbe mentünk a 
Piávéhoz. Mo.;t már sejtettük, hogy ismét bekerüliink rOVl
desen a raj vonalba, mert elől igen erősen folyt a harc. Az 
~n századomnak most dr. Toller főhadnagy úr volt a pa
'rancsnoka. Tizeunyolcadikán vezette a századát elő a raj
vonal mögött húzódó országút meletti házakhoz, a nagy jnta-

1 
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::MINERYai'áRÜiHaZCiiN~:OIM~k6:erFÖ:Öié~ 
A m. kir. csendőrség kedvelt be"ásárlasl helye. 
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Bud.p .... VIII., Baroaa-utc. 14. az. 
A m. kir . caendör8ég tagjainak árengedmény I 

gyál' mögé. Illnen már a raj vonal Obak egy kilométerre volt. 
Az én századom közvetlen a gyár bejárójánál szállásolt be 
a háromemeletes házba. 

Február 9-én előr'6mentünk, hogy a künn lévő zá~zlóaljat 
levált,suk. Mos!' vagy kót kilométorrel balra foglalt unk állást 
az előbbeni helyiinktől. Lucskos, sáros időszak volt állandóan. 
fjjjel a Piávepartra mentünk őrségre, egy fél szakasz, ahol 
még födö zék sem volt csinálva. Eleinte csak a puszta földön 
feküdtiink. Éjjel kissé beástuk magunkat. Sajnos, vesztünkre, 
mert a sík árterületen az olaszok nn.ppal már meglátták, hogy 
védclmi állás készül. Második éjjel már álla.ndó!1n gépfegy
verrel lőttek bennünket, de eredménytelenül. Nappal a töl 
tés mellett lévő házban aludtunk. Az egész vonalon már csak 
ez az egy ház volt sértetlell. Pedig az olasz tűzérség áll.an
dóan lőtt reá. Már tíz napja, hogy itt időztünk. Soha semmi 
baj nem történt. Pedig a tüZél'Ségi s,,-alvék csaknem elsöpör
ték a ház tetejét. Be sohasem taláJtak. A gránátok mindig 
pár száz méterrel odébb csapódtak le a szántásokon. 

A házban álLa.ndóan felváltva egy fél szakasz tartózko
dott. Az éjjeles nappal, a nappal os éjjel. Az én szakaszolU 
két raja aludt a ház túlsó, veszélyesebb részében, ahol a grá
nátok mindig elhúzt,ak felettünk. De oly alacsonyan, hogy a 
zsindelyek mindig zörögtek. Este már mentiink ki őrRégn> . 
A másik fél szakasz aludt benn. Mi csak a hátizsútkjainkat 
hagy tuk bent. I1lire bementünk reg~el, már nagy rendetlen
ség volt a hosszú teremben. A tetőzet is össze-vis~"-a törve. 
A ház sarka is bedőlve. Egy betévedt gránát épp a mi fekvő
helyünkön robbant. Összetépte hátizsákjainkat és a bentlévő 
ruhát és egyéb holminkat. Örültünk, hogy nem ért bcnt min
ket is. így nem történt más baj, mint nékem ('gy konzervám 
lev,c folYOItt el és az alsóruhám lett coup... l'Ollgy. Kem i~ 
feküdtünk többet ezen helyre. De azért az első részt továbbm 
is lak!'ák II bakák. Február 28-án reggel leváltottak bennün
ket a 71-esek. Sioh-e hagy tuk el a mocskos, sáros lövél;z
árkot, hogy egy kissé ismét nyugodtabb helyre menjünk 
pihenni, az olasz tüzérség elől. 

Zászlóalj unk kétheti pihenő után, mát'cius 20-án ismét a 
lövószárokba ment. :Másnap az erős rcpüJöhal'eban gyönyör
ködtünk amelyben a mai repülőink egy hatalrn.as Capro.:ll
gépet lŐttek le. A iüzérsl'\gi tűzharc már épp olyan erŐR, 
mint Görz előtt. Már ismét oly nagylegények, mint az I.,;.on 
zónál. A municióval egyáltalán senllnit sem takiarékoskod
nak. Különösen az állásaink<at és a mög-öttos részt lövik erő 
sen. Egyik napon jön a mi tábornokunk szemlét talrtani. Raj-
110S a nevét nem irhatom ide, mert nem tudom ki volt. De 
me~ kell, hogy cmlékezzek róla. Derék, egyenes testt.artá.~ú, 
őszhajú ember. Igazi miI1taképe a bátorságnak. Jön a ki;;('
retével, negyedlnagával a szántásokon a rajvonal felé. Körö~
körül csak úgy robognak a srapncllek. gránátok. De ő, 
mintha most is hátul sJ;emlét tartana, náuy('sszővel II kez('
ben megy szembe a vasesőnck. De csak úgy sétálva. Háta 
mögött a fmtalabb tisztok. Mi a raj vonalból h·sve,. csak .. azt 
vártuk, hogy egy telitalálat jön és elpuszt ulnak mmdnyaJan. 

Bámultuk II tábornok bátorságát, amely cRak jó például 
ó~olgálhatott. Ez a bátorság jó és széll is. 

Szerencsé<;ell megérkeztek a töltés mellé. A tábornokot és 
kísérőit jól megné-ztem. Még csak nyoma scm látszott a féle 
lemnek. A tábornok úr végigsétált a lövészárok mögött. Né
hol a lövészárokba is belekintett. 

Két hétig voltnnk ismét a lövészárokban &s újból háh·a.
mentünk április 4-én reggel. Most jó messzire marsoltunk 
hátra a rajvonaltól Emma Villanára. Már a máMdlk nap 
kérdezt6k a parancsnokok, ki tud pálinkát főzni, az jelent
keZZC11. Az én századomtól én és még két tál'f<am jelent
keztünk. 

(Vége következik.) 

Cipők, csizmák, katonai szí
jazatok és bőrfelszerelések 

ápolására és fényesítésére 

MAfiYAR fiyjRTMÁnY l 
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P éldák. 
(Eredmény.) 

A pá.lyázatot a folyó évi 20. számunkban hirdettük, 
amelyre 73 pályamunkát kiaptunk. A legtöbben minden pontra 
2--4 p(>.Jdát is beküldöttek, maga a pályázati anyag tehát 
igen terjedelmes. Feltűnő. hogv túlnyomóan egészem fiatal 

bajtársaink vettek részt ezen 
a pályázaton, amiből arra kö
vetkeztethetűnk, hogy a fiatal 
csendőr képzeletét igen erősen 
foglalkoztatják ezek a pon
tok, viszont az idősebb csend
őrök, akik mür sok mindent 
tapasztaltak, igen 6vatosak a 
példacsinú,lúsban, legalábbis 
ebben a gondo],atkörben. 
Ugyanez a különbség megvan 
az idősebbek és fiatJalok pá
lyá;>;atiai között is. A fi'atalok 
könnyen, sokszor könnyellón 
vág>na'k, szúrnak, lőnek ezek
ben a papiros-esetekben, az 
idősebbek mür jól meggondol
ják és körültámogatják a fel

vetet,t eseteket és igyekeznek mindent úgy irányítani és be
állítani, hogy ha a példa a valóságos életben t,örténik, akkor 
se legyen más megoldás, mint amit a szóban forgó pontok 
előírnak. ~n ezeket az utóbbi példákat kerestiik, de nem 
sokat kaptunk belőliik. Hiba, tévedés pedig kivétel nélkül 
minden pályázatban van. Ha ez apóIdatömeg valósággá 
villna, hadbíráink legalább egy évtizedig nem csinálhatná
nak müst, mint jogtalan fegyverhasználatok tömegét vizsgál
núk és intézn&k. Szerencse azonban, hogy más dolog papiro
son példát csinálni és más dolog az életben cselekedni. Dc 
még így is bátran leszögezhetjük ennek a pályáz,atnak azt tl 

tanulságát, hogy vigyázzunk a p&ldákm, Ha az=l a tudattal 
kt'szítjiik őket, hogy a valóságban ugyis másként cseleked
nénk, akkor kár velük foglalkozni. Ha pedig komolyan vesz
szük a péld~linkat, akkor csak annyit tegyünk papírra, amen y
nyit a valóságban is vállalni tudnánk. 

A pályitzatok anyagából néhány általános, kirívó körül
m{>nyre hívjuk még fel bajtárs,aink figyelmét. A legtöbb pél
dában a csendőrök örizetéből szökött meg az, akit a járőrnek 
el kell fognia. A fogolyszöktetés a esendőr egyik legnagyobb 
s~gyene. Oélszerű, ha a példákban fel sem tételezzük, hogy 
ez egyáltalában megtöriénhetik. Már pedig a kezünkbe Ju
tott példatömegből az követkeük, hogy ezt a lehetőséget na· 
g-yon is felté,telezik egyes bajtár,saink. 

Meg kell azután írnunk, hogy az egész világon sZLÍ,z é,v 
alatt annyi gyerme·krablás nem történik, ahány gyermeket 
ebben az egy pályázatban bajtársaink ell'aboltatnak. Ilyen 
erőszakolt és valószínűtlen, de mindenesetre legalább is ki vé· 
telesen ritka alaptételből nem célszerií. kiindulni, amikor pél
liát keresünk. De van ilyen fantasztikus alaptétel más is 
bőven a pályázatokban. Álarcosoktól, dinamitbombáktó,l, eme
letes állvány t baltázÓ sztrájkol6któ.J és tűzcsóváktól hemzseg
nek a példák, annál kevesehb kövük van azonban a minden
nftpi egyszerű élethez és annak valószerű eseményeihez. Fel
tiínő, hogy sokan összekeverik a 2. és 6. pontokat egymússal. 
A 4. ponthoz egyik pályázónk az.t a példát írja, hogy "valaki 
öngyilkosságot akar elkövetni, a járőrvezető azonhan egyet
len I.övéssel kilövi a kezéből a pisztolt". Mintha csak Texas
ban i'lnénk, illetve 20 filléres regényekben, nem is beszélve a 
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MOLNAR ARTUR 
villanyszerelő és Pécs Sze' chenv; te' r 15 mriszerészmester , ~ .. - • 
TAKARÉKOSsAGI H I T E L K Ö N Y V E C S K É R E 
V A s A R o L H A T 6 . A tsend6rség megbfzhaló bevásárlási forrása 

Prágai sonkA' fillérekért 
készítbet az ügyes báziasszony házilag, ha a nyers sonkákat 
3 sonka védjegyü sonkapáccal pácolja. Heniese grátis meglüstöli. 
Ára liO I és P 1.50 Kapható flli.eriizJetekben, gyógyszer
tárakban és drogériákban. Ha nem kapna, fordDIjon 
CZA ICH drogériáboz, Budapest, VIII Józsel-utca 81_ 
Mátyás-tér sarok, Nyúl- és vadhúspác 2 4 lill. Vidékre pos
tán . z6llltok 

tárgyi téYedésről. Egy másik bajtársunk a 3. pontra azt írja, 
hogy a kilincset asszony fogj.a s a járőr az "erős asszonyt" 
nem bírja ellökni. Van olyan asszony a világon, aki erősebb 
két csendőrn{M De férfi is van-e ilyen~ Alig hisszük. Nem 
is gondolta ezt komolyan a pályázó bajtársunk, csak úgy 
papírra csúszott ez a nagy vajudásban ... 

A leggondosabb és legvalószerűbb pályázatot Kilrthy 
Gergely tiszth elyet tes (Budapest) küldötte be, övé a jutalom. 
Megdícsédük még Balog Ferenc csendőr (Lippó.), Mészáros 
Mihály törzsőrmester (Siklós) és Szabó Lajos L törzsőrmester 
(Miskolc) pályázatát. Egyszerűségre, terme,szetességre törek
szenek és a pontok lényegH eléggé ismerik. Másokat már 
inkább a szorgalmukéd lehetne megdícsérni. 

P á l yázat pályázatok ra. 
Pályázatot hirdetünk olyan rejtvényekre, l'ejtvéJlY8zerü, 

vagy más, csendőrtárgyú pályázatokra, amelyek 11 esendőr
ségi élettel', szolgálattal, tudással, a katonai vagy általános 
ismeretekkel kapesolatosak s mérsékelt fejtörés mellett a 
esendőrségi vagy katonai ismeretek fejlesztésére, valamint 
a következetes és az észszerű gondolkodás gyakorlására al
kalmasak. A feladatoknak olyan alakba kell öntve lenniök, 
hogy az érdeklődést felkeltsék. A lapunkban eddig megjelent 
rejtvény. és pályázatfajtákon kívül új rejtvényformákkal is 
lehet pályázni, ha azok a fenti követelményeknek meg
I"elelnek. 

A pályázat mellé tt'rmészeteseJl a megfejtéHt is csa· 
tolni kell. 

Pályázatot IJúrkitől elfogad unk. A legjobb z;ályázatot la
lJunkban közölni fogjuk és szerzőjét szép asztali órával 
jutalmazzulc. Megfejtési határidő: január 1. A z eredményt (I 

január l.5-ild számunkban fogjuk. !.'ö.zölni. 

Rerélrpá r os szolgálat. 
(Pá lyázat.) 

Mai számunkban cikket közlünk a kerékpáros szolgá
latról. Egyidejüleg- pályázatot hirdetünk egy-egy ürs ke
rékpáros szolgálatának a leírására úgy, amint azt a pá
lyázó a maga örskörletében elképzeli, természetesen csak a 
gyalogos, vagy lovasszolgálat kiegészítőjeképpen. A pályá
zónak pontosan és részletesen ki kell dolgoznia a kerékpáros 
sl:olgálat tervezetét az örsköl'leten belül, amelynek az egy· 
szerű vázlatát is esatolni kell a pályázathoz. A pályázatban 
egy nyári és egy téli hónap kerékpáros szolgálati lehetősé· 

gEit kell tárgyalni. A pályázat keretében feltételezni ke],! azt 
is, hogy a kerékpár használata portyázó szolgálatban is meg 
van engedve. 

Első díj: fényképező gép. Másod'ik. és harmac/ik díj: Ile
keretezett művészi festmény. Határidő: 1937 januá1' 1., az 
el'edményt a január 15; s.zámunkban fogjuk közölni. 
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OLIYETTI 
íRÓGÉPEK Preciziós, hordozható, 

egyesítik a legú;abb, legmodernebb gépek 
minden kiválóságát 
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